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        Behoudens de in of krachtens de Auteurswet van 1912 gestelde uitzonderingen mag niets uit deze uitgave worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Voor zover het maken van reprografische verveelvoudigingen uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16 h Auteurswet 1912 dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen te voldoen aan Stichting Reprorecht (Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.reprorecht.nl). Voor het overnemen van gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 Auteurswet 1912) kan men zich wenden tot de Stichting
          pro
          (Stichting Publicatie- en Reproductierechten Organisatie, Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.cedar.nl/pro).
        

      
Proloog

      
				
        Op 11 september 2001 vinden 2750 Amerikanen en burgers van andere nationaliteiten de dood, als een tweetal Amerikaanse passagiersvliegtuigen in het World Trade Center in New York wordt gevlogen. Tegelijkertijd stort een passagierstoestel zich op het Pentagon, het Amerikaanse ministerie van Defensie in Washington. Hierbij vallen 184 doden. In beide gevallen zijn de vliegtuigen gekaapt door leden van Al Qaida.

        
				
        Direct na de aanslagen wijst de Amerikaanse regering de beschuldigende vinger naar Al Qaida en het op dat moment heersende talibanregime in Afghanistan. Het talibanregime faciliteert volgens de Amerikanen meerdere trainingskampen voor het opleiden van Al Qaidaleden.

        
				
        De Veiligheidsraad van de Verenigde Naties vaardigt daarop een tweetal belangrijke Resoluties uit, de 1368 en de 1373, waarin unaniem de aanslagen worden veroordeeld en betiteld als een bedreiging voor de internationale vrede en veiligheid. Ofschoon Al Qaida geen staat vertegenwoordigt, wordt niettemin door de Veiligheidsraad erkend dat deze aanslagen het recht op zelfverdediging van een land volgens het Handvest van de Verenigde Naties activeren.

        
				
        
          Ook de Amerikaanse regering zelf komt in actie. Op 13 november 2001 vaardigt de president van de Verenigde Staten, George W. Bush, een zogeheten Military Order uit. Deze Order is een juridische reactie van de kant van de Amerikaanse regering op de aanslagen. Daarmee begint voor de Amerikanen een nieuw type oorlog, namelijk de
          w
          ar on terror; een oorlog die men in het verleden nimmer in deze vorm heeft gevoerd tegen een tegenstander die over de gehele wereld aanwezig is. Deze oorlog zou de politieke en maatschappelijke verhoudingen, niet alleen in de Verenigde Staten maar ook in de rest van de wereld, voorgoed veranderen.
        

        
				
        
          De aanslagen op het World Trade Center en het Pentagon zijn voor het Amerikaanse Congres ook aanleiding om president George W. Bush toestemming te geven om Amerikaanse militairen in te zetten in Afghanistan en elders om deze oorlog te kunnen uitvechten. Het Congres verleent deze toestemming op grond van de Authorization for Use of Military Force, oftewel de
          aumf
          . In deze wet staat uitdrukkelijk dat de Amerikaanse president de macht heeft om alle noodzakelijke militaire middelen in te zetten tegen die landen, organisaties en personen die volgens hem betrokken zijn bij het plannen en uitvoeren van terroristische aanslagen of hierbij anderszins behulpzaam zijn. Ook krijgt de Amerikaanse president de bevoegdheid om deze militaire middelen in te zetten tegen die organisaties en personen die dergelijke individuen onderdak verschaffen. Dit alles om toekomstige terroristische aanslagen tegen de Verenigde Staten te voorkomen.
        

        
				
        Binnen het Amerikaanse constitutionele stelsel is de president tegelijkertijd ook de Commander in Chief van het gehele Amerikaanse leger en dus in feite de hoogste militaire baas. Op grond van al deze bijzondere bevoegdheden beveelt president Bush op 7 oktober 2001 de inval in Afghanistan, teneinde het talibanregime, op dat moment de regerende klasse in Afghanistan, omver te werpen. De Taliban wordt er concreet van beschuldigd onderdak aan Al Qaida te hebben verleend in de berggebieden van Afghanistan.

        
				
        Op 13 november 2001 vaardigt de president een Military Order uit, waarin hij bepaalt dat niet-Amerikaanse staatsburgers die zich schuldig hebben gemaakt aan terreuracties of hieraan hand-en-spandiensten hebben geleverd, dan wel onderdak hebben verschaft aan terroristen, zonder meer in militaire detentie kunnen worden genomen en worden gehouden voor onbepaalde tijd. De president bepaalt ook dat dit soort individuen niet door gewone Amerikaanse rechters maar door speciale militaire tribunalen berecht moeten worden.

        
				
        Op grond van deze Military Order wordt het mogelijk niet-Amerikaanse terreurverdachten, die in handen van de Amerikanen zijn gevallen, over te brengen naar de Verenigde Staten en te berechten voor speciale militaire tribunalen. Officieel gaat het hier niet om gewone rechtbanken maar om Militaire Commissies die recht moeten spreken over terreurverdachten. De Amerikaanse overheid meent dat terreurverdachten die geen Amerikanen zijn, geen recht hebben op een berechting via het gewone Amerikaanse strafrechtssysteem. Deze mensen worden betiteld als unlawful enemy combatants (onwettige vijandelijke strijders). Via deze weg worden het gewone Amerikaanse strafproces en het Amerikaanse militaire strafproces niet van toepassing verklaard op dit type gevangenen. Ook zijn het geen krijgsgevangenen, waardoor de juridische bescherming van de Geneefse Conventies voor hen niet geldt.

        
				
        Bovendien kan men via deze Militaire Commissies de procesregels in het voordeel van de aanklagers versoepelen en zorgen dat er gemakkelijker bewijs tegen een verdachte wordt toegelaten. Dit alles met de bedoeling om het bewijs tegen de enemy combatants gemakkelijker te kunnen leveren en dus ook een veroordeling eerder mogelijk te maken. Gebruik van ‘geheim’ bewijs is daarbij ook toegestaan. Zowel de advocaat als de gevangene blijft dan onbekend met de bron van de informatie, veelal een bron binnen of verbonden aan de Amerikaanse inlichtingendiensten. Ook kunnen delen van het proces zonder aanwezigheid van de gevangene in de rechtszaal plaatsvinden. De rechters die moeten oordelen over de schuld of onschuld van de gevangene zijn geen gewone rechters, maar drie officieren uit het Amerikaanse leger.

        
				
        De nationale veiligheid staat voorop, zo is de grondgedachte. Daarvoor moeten in uitzonderlijke tijden van noodtoestand en oorlog de gewone rechtsregels wijken, oordeelt de regering-Bush.

        
				
        Ook kiest de Amerikaanse regering ervoor om de taliban- en Al Qaidaverdachten die worden opgepakt in Afghanistan en elders in de wereld, buiten het grondgebied van de Verenigde Staten gevangen te houden en te berechten. De keuze valt al snel op de Amerikaanse marinebasis Guantánamo Bay te Cuba.

        
				
        
          De Amerikaanse militaire basis op Guantánamo Bay is de oudste Amerikaanse basis buiten de Verenigde Staten en ook de enige in een land dat geen politieke relaties heeft met Amerika. De basis is gevestigd in de provincie Oriente in het zuidoosten van Cuba, 400 mijl van Florida. In 1903 wordt 45 vierkante mijl grond voor 2.000 dollar per jaar van de Cubaanse regering geleased, en deze lease wordt in 1934 verlengd voor een nieuwe prijs van 4.085 dollar per jaar. Vanaf de Cubaanse revolutie onder leiding van Fidel Castro, komen de betrekkingen tussen de Verenigde Staten en het Caribische eiland in een neerwaartse spiraal terecht. In 1961 beëindigt de toenmalige president Eisenhower de diplomatieke betrekkingen. Een aantal jaren later vindt de Cubaanse raketcrisis plaats, die bijna leidt tot een nucleaire oorlog tussen Rusland en de Verenigde Staten. In 1964 sluit Castro de watertoevoer naar Guantánamo Bay af, waarna de basis zichzelf moet voorzien van water. Sindsdien is de basis zelfvoorzienend in al haar water- en elektriciteitsbehoeften. De detentiefaciliteiten op Guantánamo Bay worden in de jaren negentig vooral gebruikt voor Cubaanse en Haïtiaanse migranten. Na de aanslagen op het
          wtc
          zijn er detentiecentra bijgebouwd.
        

        
				
        Officieel is Guantánamo Bay dus geen Amerikaans grondgebied en kan men zeggen dat een niet-Amerikaan op Guantánamo Bay geen beroep kan doen op de bescherming van het gewone Amerikaanse rechtssysteem.

        
				
        De gevolgen van deze wetgeving zijn zeer ingrijpend voor vele mannen uit Afghanistan en de omringende landen. Guantánamo Bay wordt het symbool voor de bestrijding van het kwaad en de war on terror. De Amerikaanse regering heeft tot op heden het instituut Guantánamo Bay te vuur en te zwaard verdedigd als de enige juiste juridische reactie op terrorisme. De internationale gemeenschap liet zich niet onbetuigd in deze discussie, met name omdat al snel na het opzetten van het systeem daar, berichten over onmenselijke behandeling van gevangenen in Guantánamo Bay naar buiten komen. De rechtszaken die uiteindelijk door vele gevangenen van Guantánamo Bay worden aangespannen om hun gevangenschap ongeldig te verklaren vanwege schending van het internationaal recht, laten een blijvende indruk achter op de Amerikaanse samenleving en creëren een diepe verdeeldheid. Tevens krijgen de uitspraken van Amerikaanse federale rechters op dit gebied een historische betekenis, die eveneens de verdeeldheid bij de Amerikaanse rechters aantoont. En ten slotte heeft Guantánamo Bay de levens van de gevangenen en hun families voor altijd veranderd.

        
				
        Zo ook het leven van Salim Ahmed Hamdan. In november 2001 wordt hij ergens in Afghanistan opgepakt door de Afghaanse militie en overgedragen aan het Amerikaanse leger. Hamdan blijkt de chauffeur van Osama bin Laden te zijn, het vermeende meesterbrein achter de aanslagen van 9/11. In april 2002 wordt hij overgebracht naar Guantánamo Bay, waar hij als unlawful enemy combatant in een cel belandt, afgezonderd van de buitenwereld. Al snel krijgt hij van het Amerikaanse ministerie van Defensie een Amerikaanse militair advocaat toegewezen. Salim Hamdan weigert zich neer te leggen bij deze in zijn ogen onrechtvaardige rechtsgang. Hij besluit het door president Bush uitgedachte systeem aan te vechten bij de gewone Amerikaanse federale rechter.

        
				
        Hamdan hoopt te bewerkstelligen dat dit zal leiden tot vrijlating van hem en andere gevangenen die zonder goede reden worden vastgehouden op verdenking van lidmaatschap van Al Qaida of betrokkenheid bij de aanslagen van 9/11.

        
				
        Het zou echter tot 29 juni 2006 duren voordat Hamdans juridische strijd tegen de regering-Bush tot een finale komt. Een finale die voor de Verenigde Staten en voor de toekomst van de terrorismebestrijding bepalend zal zijn. Maar, het zou geen eindfinale blijken te zijn.

        
				
        Het zijn dit juridische gevecht en deze rechtszaak die als basis dienen voor dit verhaal.

        
				
        
1

        
				
        Locatie: Afghanistan

        
				
        Datum: september 2001

        
				
        De man naast Abu Salid zweeg. Uit zijn ooghoek zag Salid dat zijn passagier naar de bergen staarde. De afgelopen drie jaar had Salid de Arabier door het oosten van Afghanistan in het grensgebied van Pakistan rondgereden. Toch kende Salid na al die jaren de man nauwelijks. Zelfs zijn naam niet. Voor Salid was de man simpelweg ‘meester’. De man sprak weinig, en als hij al wat zei, had het betrekking op de route. Salid had geen idee wat de Arabier deed in de kampen waar hij hem afzette. Salid zelf bleef altijd bij de landrover, die hij op last van zijn baas steeds buiten in de bergen op circa een kilometer van het kamp verborg. De landrover was Salids woning. Hij had hier geen problemen mee. De Arabier betaalde Salid er goed voor, zo’n 50 dollar per maand; geld dat Salid regelmatig naar zijn familie in Jemen stuurde.

        
				
        De Jemeniet begreep dat zijn baas rijk en machtig was; ooit had Salid van een bewaker van een van de kampen gehoord dat de Arabier een sjeik was voordat hij naar Afghanistan kwam. De sjeik stond in hoog aanzien bij de Taliban. In elk kamp werd hij met veel eerbied en respect ontvangen. De sjeik wist veel: Salid zag hem als een Korangeleerde en een groot leraar. De Jemeniet was er trots op dat de meester hem had geleerd hoe hij met een kalasjnikov om moest gaan.

        
				
        Het was vier jaar geleden dat een van de moefti’s in Jemen Salid had benaderd om als chauffeur te gaan werken voor een belangrijke vriend van de moefti. Salid moest hiervoor zijn familie tijdelijk vaarwel zeggen en zweren op de Koran dat hij geen contact met hen zou opnemen gedurende zijn missie.

        
				
        De Jemeniet was ontroerd dat juist hij door de moefti voor deze taak was uitgekozen. Hij had op dat moment geen werk en kon het geld goed gebruiken.

        
				
        Vanaf dat moment leefde de Jemeniet als in een droom; hij kwam op plaatsen waar hij nog nooit eerder was geweest. Hij leerde de bergen in Afghanistan en Pakistan kennen en bewees zich als een vaardig chauffeur voor zijn nieuwe baas.

        
				
        Het leek vanzelfsprekend dat Salid de sjeik altijd zou begeleiden. Eens redde de Jemeniet het leven van de sjeik. Op een bergpas stapte de sjeik uit en zijn sandalen hadden onvoldoende grip op de kiezels. Toen hij eenmaal aan het glijden was geraakt, dreigde zijn lange lichaam van de bergpas in het ravijn naast de pas te storten. Salid greep in een reflex het gewaad van de sjeik vast en redde hem van een wisse dood. De sjeik had hem later omhelsd en hem zijn broeder genoemd. Het was de eerste en enige keer dat de sjeik iets van zichzelf prijsgaf. ‘Allahu Akbar, mijn broeder, ik zal dit nooit vergeten. Mijn vrienden en ik zullen je rijkelijk belonen als onze strijd tegen het kwaad voorbij is. Nu moet je helpen bij een belangrijke missie. Het zal gauw voorbij zijn.’ De Jemeniet zou deze woorden nooit vergeten, en evenmin de blik waarmee hij Salid had aangekeken.

        
				
        Aan de droom leek geen einde te komen, totdat hij in september 2001 van het grote nieuws hoorde.

        
				
        
2

        
				
        Locatie: New York, Verenigde Staten

        
				
        Datum: juni 2005

        
				
        ‘Meneer Baldwin, het woord is aan u om uw slotpleidooi aan de jury te richten.’ Rechter Jonathan Kennedy, die het proces tegen een van moord verdachte cliënt van Matthew Baldwin de afgelopen twee maanden had geleid, tuurde over zijn leesbril naar de New Yorkse strafpleiter.

        
				
        Baldwin stond langzaam op. Ondanks zijn 47 jaar zag Baldwin er nog steeds atletisch en fit uit. Zijn lengte van een meter negentig, in combinatie met zijn sportieve gestalte, maakte hem tot een imposante verschijning. Dit laatste had hij te danken aan de carrière die hij doorlopen had voordat hij strafpleiter werd. Na zijn middelbare school besloot Baldwin toe te treden tot het Amerikaanse Korps Mariniers.

        
				
        Na zijn basistraining in Camp Lejeune, de thuisbasis van de Tweede Mariniersdivisie, gevestigd in North Carolina, werd hij op basis van zijn uitstekende resultaten geselecteerd voor de officiersopleiding, die hij uiteindelijk eveneens succesvol afsloot. Hij was 22 jaar en zijn toekomst leek bij het Korps te liggen.

        
				
        Na een jaar als pelotonscommandant bij de derde brigade van de Tweede Mariniersdivisie te hebben gediend, werd Baldwin overgeplaatst naar de Eerste Mariniersdivisie, bijgenaamd The Big Red One, in Camp Pendleton, California. Het was tijdens deze periode dat een collega-officier en vriend van Baldwin door een vrouwelijke matroos werd aangeklaagd wegens aanranding.

        
				
        Een militaire krijgsraad veroordeelde Baldwins collega slechts op grond van de verklaring van deze matroos. Baldwin was ervan overtuigd dat de man onterecht werd aangeklaagd. Tijdens een bezoek aan een bar had Baldwins collega de opdringerige avances van de vrouw op nogal onbeschofte wijze afgewezen. Dit was haar wraak. De advocaat van Baldwins collega had deze informatie echter niet mogen inbrengen tijdens het proces, omdat de rechter vond dat het niets met de aanklacht zelf te maken had.

        
				
        Na de veroordeling en het oneervol ontslag van zijn vriend nam Baldwin zich voor rechten te gaan studeren en strafpleiter te worden. Hij had zijn verbouwereerde vader uitgelegd dat hij een bijdrage wilde leveren aan een rechtvaardig rechtssysteem. De verwoesting van het leven van zijn vriend en collega, door een falend rechtssysteem, stond hem voor altijd in het geheugen gegrift. Baldwin werd toegelaten tot de prestigieuze law school van de New York University.

        
				
        Baldwin stortte zich vol overgave op zijn studie. Hij koos voor de strafrechtelijke afstudeerrichting, er nog steeds van overtuigd dat hij het systeem kon veranderen. Maar al snel kwam hij tot de ontdekking dat hij dit zeker niet alleen zou kunnen. Het federale strafrecht was in hoge mate afhankelijk van wat de rechters ervan maakten. En als er iets was wat Baldwin had geleerd nadat hij met lof afstudeerde, was het dat tussen de strafrechtpraktijk en de theorie een nog grotere kloof lag dan hij had gedacht.

        
				
        ‘Geachte leden van de Jury.’ Baldwin keek de twaalf juryleden, willekeurige burgers uit de staat New York, een voor een kort aan. Zijn donkerbruine ogen straalden rust en vertrouwen uit. Steeds dacht hij bij het toespreken van een jury in een flits terug aan het moment dat zijn collega voor een militaire jury terechtstond in de aanrandingszaak. Nooit was Baldwin de blikken van de juryleden vergeten; deze deden hem beseffen hoezeer een verdachte aan menselijke factoren is overgeleverd.

        
				
        ‘U staat vandaag voor een moeilijke en verantwoordelijke taak. U hebt het leven van mijn cliënt in handen.’ Hij liet bewust een stilte vallen om te zorgen dat de jury hem zou aankijken, ook de juryleden die niet direct sympathie leken te hebben voor zijn cliënt. Baldwin liep weg van zijn tafel, die naast die van de aanklager voor het podium van rechter Kennedy stond. Langzaam liep hij naar de juryleden toe. Uit zijn ooghoeken zag hij de aanklager en diens assistent quasiongeïnteresseerd voor zich uit staren, maar hij wist dat ze alert waren. Hij had dit moment gedurende zijn twintigjarige loopbaan als strafpleiter al meer dan honderd keer meegemaakt.

        
				
        ‘U hebt gedurende de afgelopen twee maanden 29 getuigen van de aanklagers gehoord. Geen van hen heeft concreet kunnen verklaren dat mijn cliënt bij de ten laste gelegde moord betrokken is geweest. Er is slechts één aanwijzing die tegen mijn cliënt spreekt.’

        
				
        Enkele juryleden schoven op hun stoel.

        
				
        ‘Deze aanwijzing kan echter niet voldoende zijn om hem tot moordenaar te bestempelen. De kogel waarmee het slachtoffer is doodgeschoten, vertoonde overeenkomsten met een kogel die uit het pistool dat bij mijn cliënt thuis in beslag is genomen, afkomstig is.’

        
				
        Baldwin realiseerde zich dat hij nu bij een moeilijk onderdeel kwam: een uitleg van het technische bewijs. Hij moest dit op een zo helder mogelijke wijze aan de jury zien duidelijk te maken.

        
				
        ‘De krassporen op een kogel worden veroorzaakt door de zogeheten “trekken en velden” in de loop van een vuurwapen. Het zijn unieke sporen. U hebt dit de deskundigen tijdens het proces horen uitleggen. U hebt de twee deskundigen ook horen zeggen dat de overeenkomsten tussen beide kogels, als het gaat om de krassporen, alleen kunnen betekenen dat ze waarschijnlijk uit hetzelfde wapen komen.’

        
				
        Baldwin kon aan de gezichten van de juryleden aflezen dat dit gegeven hun niet beviel. Dit moment had hij de avond ervoor goed voorbereid.

        
				
        ‘Wat betekent “waarschijnlijk”? Het is minder dan hoogstwaarschijnlijk, maar iets meer dan onwaarschijnlijk. Kunnen we op grond van een dergelijke weinig overtuigende conclusie een burger voor moord veroordelen? Dit is zeker niet de bedoeling van de makers van onze grondwet geweest; zij verlangden en verlangen bewijs dat boven elke twijfel verheven is.’

        
				
        De advocaat zag dat de juryleden zijn bewegingen volgden. Hij moest nu ook de kwetsbare plek van zijn verdediging tonen.

        
				
        ‘Natuurlijk vraagt u zich af wat mijn cliënt met een pistool thuis deed. Een terechte vraag. Die vraag heb ik hem ook gesteld. U hebt twee getuigen van de verdediging horen zeggen dat mijn cliënt al twee keer is overvallen in zijn woning, de politie steeds te laat was met hulp en in één geval zelfs niet kwam opdagen. Ik weet het, het is geen excuus om zelf het recht in eigen hand te nemen. Maar dat is nu niet aan de orde; hiervoor staat mijn cliënt nu niet terecht.’

        
				
        De aanklagers schoven ongemakkelijk op hun stoel en probeerden de aandacht van de jury af te leiden. De advocaat voorkwam dit echter door tussen de aanklagers en de jury in te gaan staan en zijn slotwoorden met overtuiging uit te spreken.

        
				
        ‘Dus in feite heeft de aanklager alleen een kogel die waarschijnlijk uit het wapen van mijn cliënt komt, maar misschien en waarschijnlijk ook niet. Kunnen we op grond hiervan deze man voor moord veroordelen, terwijl ook het zogenaamde motief niet is aangetoond?’

        
				
        Daarmee richtte Baldwin zich tot zijn cliënt, een 35-jarige man, die volgens de aanklagers uit jaloezie het slachtoffer, die zijn vriendin zou hebben ingepikt, zou hebben doodgeschoten. Baldwin had echter tijdens het proces twee getuigen opgevoerd die vertelden dat zijn cliënt een nieuwe vriendin had met wie hij een goede relatie had opgebouwd. Deze nieuwe vriendin verklaarde dat de verdachte zijn vorige vriendin geheel was vergeten. Baldwin liet de vraag hangen terwijl de juryleden zijn cliënt aanstaarden.

        
				
        ‘Ik hoop dat u zult oordelen zoals de makers van onze constitutie zouden hebben gedaan.’ Toen Baldwin ging zitten sprong de aanklager kwiek overeind voor zijn slotbetoog. De advocaat had het gevoel dat hij de jury voor zijn zaak had weten te winnen. Het betoog van de aanklager zou hierin, zo hoopte hij, geen verandering meer brengen.

        
				
        Het oordeel ‘niet schuldig’ dat slechts na drie uur beraadslaging door de voorzitter van de jury werd uitgesproken, was dan ook niet geheel onverwacht.

        
				
        Vermoeid maar tevreden liep de strafpleiter een uur na de uitspraak zijn kantoor aan Regency Street in Manhattan binnen. Hij had zijn kantoor enkele jaren geleden opgezet, nadat hij vijftien jaar lang voor een groot New Yorks kantoor had gewerkt. Toen hij toe was aan een eigen strafpraktijk, had hij al een naam verworven en kon hij gemakkelijk een lening krijgen om kantoorruimte, een juridisch assistent en een secretaresse te bekostigen.

        
				
        Hoewel Baldwin niet te klagen had over het aantal zaken dat hij deed, hoopte hij dat hij eens een zaak zou krijgen die anders zou zijn dan de ‘gewone’ moord- en doodslagzaken, verkrachtingszaken en diefstallen die hij de afgelopen twintig jaar had verdedigd.

        
				
        Al mijmerend begroette de advocaat zijn secretaresse Merill. Ze overhandigde hem de gebruikelijke telefoonnotities. Terwijl hij naar zijn bureau liep, bekeek hij de notities die afkomstig waren van cliënten en hun familieleden. Toen Baldwin ze wilde wegleggen, viel zijn oog op de laatste notitie van Merill.

        
				
        
          luitenant-commandant-ter-zee tom emmerson heeft gebeld. dringend. mogelijk nieuwe militaire strafzaak. terugbellen voor 18.00 uur op zijn mobiel.
        

        
				
        
          Baldwin kende Tom Emmerson van de basisopleiding van het Korps Mariniers. Tom was daarna overgestapt naar de marine en daar jurist geworden. Baldwin en Tom hadden altijd contact gehouden en Tom was ook bij zijn afstuderen aan de
          nyu
          aanwezig geweest. Baldwin snelde naar de telefoon. Hij voelde een lichte opwinding in zijn lichaam die hij niet kon verklaren. Een militaire strafzaak was iets totaal anders dan hij in zijn praktijk gewend was te doen. En waarom belde Tom hem hierover?
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        Datum: juni 2002


		
        De celdeur viel met een klap achter Abu Salid dicht. Twee Amerikaanse mariniers hadden hem zojuist naakt in een oranje overall gehesen, nadat hij geheel was gedesinfecteerd met een sproeier. Zelf had Salid geen idee waar hij terecht was gekomen, en hij onderging alle handelingen alsof hij verdoofd was. De cel waarin hij verbleef, mat twee bij drie meter. Er stond een betonnen bed met een dun matras en een ingebouwd toilet dat automatisch spoelde. Er was slechts één item dat het spartaanse karakter van de ruimte doorbrak. Op het bed lag een koran.

        
				
        De Jemeniet keek om zich heen en dacht terug aan de afgelopen dagen. Hij was elk gevoel voor tijd kwijt. Hoeveel tijd was er verstreken sinds de grote gebeurtenis in september 2001? Hij had de sjeik zojuist naar een geheim talibanhoofdkwartier gebracht in het oostelijk deel van Afghanistan, hoog in de bergen. Het laatste stuk hadden ze te voet moeten afleggen. Salid had opgewonden stemmen gehoord, en een van de bewakers, die Farsi verstond, had hem toevertrouwd dat de Verenigde Staten een grote nederlaag hadden geleden. Allah had hen op eigen grondgebied aangevallen.

        
				
        Daarna kreeg Salid instructies om zich enkele kilometers verderop schuil te houden, totdat de sjeik hem weer nodig had. Salid had zijn landrover zorgvuldig gecamoufleerd en had in een dorpje vijf kilometer van de bergen onderdak gevonden bij een herder. De man kon de door hem aangeboden dollars goed gebruiken. De dagen daarna hoorde hij steeds meer over de grote aanval op het ‘kwaad’. Zijn Farsi was net goed genoeg om te begrijpen dat enkele broeders meerdere vliegtuigen van de Amerikanen in handen hadden weten te krijgen en deze als vliegende bommen in belangrijke gebouwen in de Verenigde Staten hadden gevlogen.

        
				
        De naam van een Saudische sjeik werd genoemd als het brein achter deze aanslag en de sjeik werd door het Westen samen met de talibanleiders verantwoordelijk gehouden voor de dood van duizenden Amerikanen. De naam van deze sjeik, Osama bin Laden, zei Salid niets. Evenmin als de naam ‘Al Qaida’ die eveneens werd genoemd als de groep waartoe de Saudische sjeik zou behoren. Wel vond Salid het toevallig dat hij voor een sjeik uit Saudi-Arabië werkte. Enkele dagen later hoorde Salid van de herder dat Osama bin Laden zich in Afghanistan schuil zou houden en dat de Amerikanen Afghanistan zouden aanvallen als de Taliban de sjeik niet zouden uitleveren aan de westerse grootmacht. Abu Salid begon een onbestemd gevoel te krijgen.

        
				
        De aanval kwam. De bergen schudden en dreunden van de aanhoudende bombardementen van Britse en Amerikaanse vliegtuigen. Salids bed trilde nachten achtereen. De herder ging niet de bergen in en alle dorpsbewoners bleven binnen.

        
				
        Voor de Jemeniet brak nu een periode van grote onzekerheid aan. Hij hoorde niets meer van zijn meester en verlangde terug naar de tijd dat hij met de sjeik de vele bergpassen in Oost-Afghanistan op de grens met Pakistan bereed en de mannen met hoge tulbanden ontmoette waarmee ze thee dronken.

        
				
        Vroeg in de ochtend, na dagenlange bombardementen, werd de houten deur waarachter Salid sliep, plots opengetrapt en keek hij in de geweerlopen van een aantal soldaten. Onmiddellijk realiseerde Salid zich dat het geen Afghaanse soldaten waren, maar mannen uit het Westen.

        
				
        Hij herkende de Amerikaanse taal en dacht dat ze hem wilden vragen wat hij in de bergen had gezien. Salid wilde opstaan en hen te woord staan, maar werd tegen de grond geschopt. Met plastic boeien werden zijn handen strak achter zijn rug gebonden. Daarna werd hij met een kap over het hoofd in een voertuig gesmeten.

        
				
        Na uren rijden had hij pijn over zijn hele lichaam. Toen de kap werd afgedaan, bevond de Jemeniet zich in een tent, waar hij voedsel kreeg dat hij nog nooit eerder had gezien.

        
				
        Aan de ondervragingen in de tent kwam maar geen einde. Het leek of ze dag en nacht doorgingen. Steeds wisselden de Amerikanen van verhoorders en tolk. Salid kreeg nauwelijks slaap en hij kreeg net genoeg te eten om op de been te blijven.

        
				
        De gevangene kreeg vragen over zijn afkomst en familie. Ook toonden ze hem vele foto’s, waaronder een foto van de man met de naam Osama bin Laden. Salid herkende zijn werkgever, de sjeik. Honderden vragen werden op hem afgevuurd over zijn bewegingen met de sjeik in de afgelopen jaren. Salid kon op weinig vragen inhoudelijk antwoorden. Hij had nooit precies geweten wat de sjeik uitspookte in alle kampen waar hij hem steeds had afgezet.

        
				
        De Amerikaanse officieren die de Jemenitische gevangene verhoorden waren des duivels. Ze schreeuwden tegen hem dat hij een leugenaar was en ter dood gebracht zou worden, tenzij hij hen zou helpen de sjeik te vinden. Salid kon alleen maar antwoorden dat hij de sjeik al maanden niet meer had gezien en niet wist waar deze was. Inmiddels was Salid erachter gekomen dat het november 2001 was, drie maanden nadat hij zijn baas op de hoge bergpas had afgezet bij een van de hoofdkwartieren. Maar dit laatste vertelde hij niet.

        
				
        Vanuit het tentenkamp werd de gevangene overgebracht naar een gebouw waar hij in een cel werd gestopt en soms dagen niemand zag. Geheel geïsoleerd van de buitenwereld en van zijn familie had de gevangene geen benul van wat er buiten precies gebeurde. Het enige contact bestond uit de aanhoudende verhoren met de ondervragers. Ze beloofden dat Salid zou worden vrijgelaten en naar zijn familie mocht gaan, als hij maar vertelde waar de sjeik verbleef en hoe en met wie hij de aanslagen van september 2001 had gepland. De Jemeniet wist zijn ondervragers er niet van te overtuigen dat hij op deze vragen het antwoord niet wist. Toch behield hij hoop dat de Amerikanen zouden inzien dat hij de waarheid sprak en hem zouden laten gaan. Deze hoop bleek tevergeefs.

        
				
        Enkele maanden later werd Salid overgebracht naar een gevangenenkamp op Cuba waarvan weinigen op dat moment wisten.
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        Locatie: New York, Verenigde Staten

        
				
        Datum: juni 2005

        
				
        ‘Tom, makker, goed van je te horen. Long time no see.’

        
				
        Baldwin en Emmerson hadden tijdens de basisopleiding bij het Korps Mariniers veel samen meegemaakt. Beiden waren geboren en getogen in New York, en ze waren elkaar tijdens de bikkelharde opleiding in Camp Lejeune vaak tot steun geweest. De nachten zonder eten en slaap, de overlevingstochten, de eeuwige hindernisbaan, de dertig kilo bepakking, de scheldkanonnades van de drilsergeanten, de onophoudelijke inspecties van wapen en tenue; dit alles had hen bij elkaar gebracht en een blijvende band gecreëerd.

        
				
        
          Emmerson was drie jaar ouder dan Baldwin. Toen Emmerson bij het Korps kwam, was hij al advocaat, terwijl Baldwin pas na zijn tijd bij het Korps rechten ging studeren. Emmerson was echter halverwege de mariniersopleiding afgehaakt en overgestapt naar de US Navy. Hij was een goed advocaat en werd al snel voor het
          jag
          -korps geselecteerd.
        

        
				
        
          Het Judge Advocate General (
          jag
          )-korps is een bijzonder onderdeel van het Amerikaanse leger, waarvan officieren van zowel de Air Force, Army, Coast Guard, Marines en Navy deel uitmaken. Het korps is verantwoordelijk voor het aanklagen en verdedigen van en rechtspreken over militairen die gedaagd zijn voor een krijgsraad. Als
          jag
          -lid gaf Emmerson juridisch advies aan commandanten en militairen over alle mogelijke zaken, zowel in de Verenigde Staten als daarbuiten.
        

        
				
        Daarnaast moest hij ook voor de militaire krijgsraad optreden, afwisselend als aanklager en als verdediger, waarbij zijn voorkeur duidelijk bij die laatste rol lag. Enkele malen was hem door de Chief Advocate General, een admiraal van de US Navy, opgedragen ook als aanklager op te treden. Dit kon tot moeilijke situaties leiden. Zo moest Emmerson een onderofficier aanklagen die een torpedolading op een Navy-fregat niet goed had aangesloten, waardoor een explosie ontstond. Het was een tragisch ongeval geweest, voortgekomen uit een keten van menselijke fouten. Tijdens zijn onderzoek was Emmerson ervan overtuigd geraakt dat het ongeval mede was veroorzaakt door onzorgvuldigheden die waren begaan door de leiding van het fregat. Zo ontdekte hij dat het marinepersoneel aan boord veel te lange wachtdiensten maakte, door onderbezetting aan boord, waardoor de onderofficier oververmoeid was toen hij de werkzaamheden aan de torpedo verrichtte.

        
				
        De opdracht aan Emmerson was echter duidelijk: hij moest de man aanklagen voor het opzettelijk veroorzaken van een ontploffing, waardoor schade was ontstaan aan de US Navy. In de wetenschap dat de leiding van het fregat buiten schot bleef en de onderofficier slachtoffer was van de gevolgen van het militaire systeem, waarin dienstbevelen niet geweigerd mogen worden, was Emmerson als aanklager gehouden tijdens de rechtszaak een schuldigverklaring te vragen. Het feit dat dit tegen zijn geweten in ging, was Emmerson blijven achtervolgen.

        
				
        Nadien had hij bij zijn baas, de admiraal, een verzoek ingediend om alleen nog als verdediger te mogen optreden. Ofschoon dit verzoek officieel nimmer was ingewilligd, verscheen hij sindsdien alleen nog als verdediger in de militaire rechtbank.

        
				
        Het was voor hem nog nauwelijks denkbaar om niet aan de kant van de aangeklaagde te staan. Tegelijkertijd stelde Emmerson vast dat het militaire strafrechtsysteem vaak de ware verantwoordelijken buiten schot liet.

        
				
        ‘Matt, dank je voor het terugbellen. Het is inderdaad te lang geleden dat we elkaar hebben gezien. Maar voor jou zal hetzelfde gelden als voor mij, de strafzaken blijven maar binnenkomen,’ zuchtte Emmerson.

        
				
        Baldwin grijnsde toen hij Emmerson vertelde van zijn vrijspraak die dag. Vol vuur legde hij uit hoe hij zijn slotpleidooi had gehouden, totdat hij zich realiseerde dat Emmerson hem om een geheel andere reden had gebeld.

        
				
        ‘Sorry dat ik even afdwaalde, Tom. Ik zag op mijn telefoonnotitie dat je me belde voor een nieuwe zaak.’

        
				
        ‘Ja, het is absoluut vertrouwelijk wat ik je nu zeg, maar ik ben vorige week gebeld door kolonel Jack Jespers, het hoofd van het bureau van de militaire advocaten die in Guantánamo Bay bijstand moeten verlenen. Hij vroeg mij of ik aangesteld wilde worden om een Jemeniet bij te staan die in juni daar is aangekomen. Een of andere Al Qaida-aanhanger werd gezegd. De advocaat die eerst was aangesteld, bleek een jonge luitenant te zijn die geheel niet was opgewassen tegen de aanklagers. Ik heb “ja” gezegd, niet wetende wat er op mij af zou komen.’ Baldwin zat op het puntje van zijn stoel. Welke strafpleiter zou niet de verdediging van een Guantánamo Bayverdachte willen voeren?

        
				
        ‘Je weet, Matt, dat in beginsel alleen militaire advocaten de Guantánamo Bayverdachten mochten bijstaan, en dit onder strikte regels en geheimhouding. Maar sinds kort is bepaald dat ook gewone strafpleiters mogen optreden in deze processen.’

        
				
        ‘Ja, dat las ik ergens,’ antwoordde Baldwin.

        
				
        ‘Afgelopen week heb ik de verdachte aan wie ik toegewezen ben, voor het eerst bezocht met een Arabische tolk. Vanuit Washington werden we met een militaire vlucht naar Cuba gebracht en na uren veiligheidschecks en een hele bureaucratische molen te hebben doorlopen, zat ik na een reis van vijftien uur bij mijn cliënt.’

        
				
        ‘Dat moet bijzonder zijn geweest.’

        
				
        ‘Matt, ik zal je zeggen: ik heb al veel meegemaakt in mijn baan als militair advocaat, maar dit slaat alles. Deze man, deze Jemeniet, was volkomen coöperatief. Hij begon mij te bedanken voor mijn komst en voor het feit dat dat ik hem belangeloos zou gaan helpen. En nu komt het... De cliënt blijkt de voormalig chauffeur van Osama bin Laden te zijn. Die knaap heeft Osama naar al die Al Qaidatrainingskampen gereden in Afghanistan.’ Baldwin wuifde zijn secretaresse, die een dossier op kwam halen uit zijn kamer, haastig de deur uit. Met een ruk stond hij op uit zijn stoel.

        
				
        ‘Je maakt geen grap, toch?’

        
				
        ‘Natuurlijk niet,’ zei Emmerson verongelijkt.

        
				
        ‘En jij wordt zijn raadsman?’

        
				
        ‘Kolonel Jespers vertelde me dat ik zelf maar moest achterhalen wie mijn cliënt was. Hij zei me dat het geen gemakkelijke zaak zou worden; een van de grotere vissen waar de regering achteraan zit om bij Osama te komen.’

        
				
        ‘En, heeft je cliënt bevestigd dat hij voor Osama actief is geweest?’ Baldwin kon zijn nieuwsgierigheid niet bedwingen en wist dat Emmerson een risico nam door zo open over de telefoon over deze zeer gevoelige zaak te spreken.

        
				
        ‘Maar misschien moeten we dit niet over de telefoon bespreken.’

        
				
        ‘Ik weet het. Ik zal niet te veel zeggen nu. De luisteraars mogen trouwens gerust horen dat mijn cliënt elke betrokkenheid bij welke terroristische daad dan ook van de hand wijst, en daar ook principieel op tegen is. Hij wist niets van 11 september af.’

        
				
        ‘Een ontkennende verdachte... Dat gaat een hele klus worden.’

        
				
        ‘Daarom wilde ik jou vragen om me te assisteren. Je hebt militaire kennis en ervaring en zegt altijd dat je weleens een ander soort zaak wilt doen.’

        
				
        ‘Het gaat een hoop tijd kosten,’ antwoordde Baldwin.

        
				
        ‘Zeker. En je krijgt de vergoeding van een pro-Deoadvocaat, dus ik begrijp het als...’

        
				
        ‘Ben je gek,’ onderbrak Baldwin hem, ‘dit is een unieke kans. Al moet ik een tweede hypotheek nemen, dit laat ik niet lopen. By the way, hoe heet de cliënt?’

        
				
        ‘Salid, Abu Hamid Salid.’

        
				
        ‘Wat spreken we af, Tom?’

        
				
        ‘Ik kan morgenmiddag rond twee uur bij jou zijn met het dossier. Als jij voor de koffie zorgt.’
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        Locatie: ergens in Afghanistan

        
				
        Datum: augustus 2002

        
				
        De ruimte in een van de bergen in Oost-Afghanistan, op de grens met Pakistan, bood net genoeg plaats aan acht mannen. Hun blikken waren gericht op de lange man uit Saudi-Arabië. De sjeik keek zijn vertrouwelingen een voor een aan. De afgelopen jaren hadden ze hem gesteund door hem bescherming te geven, zodat hij naar het grote moment kon werken. Omgekeerd had hij hun en hun aanhangers kennis en training verstrekt. ‘Weet de zwakte van je tegenstander, en je zult zegevieren,’ hield hij hun altijd voor. De aanslagen van 11 september waren het ultieme bewijs van zijn stelling geweest.

        
				
        Het was Kalid Safeh, een jonge talibancommandant uit het westelijke deel van Afghanistan, die het stilzwijgen doorbrak. Safeh was in aanzien van de talibanleiders en Bin Laden gestegen toen hij met slechts dertig talibanstrijders een Britse compagnie in de provincie Helmand 28 uur had weten op te houden door middel van een hinderlaag. Safeh had hierbij een granaatsplinter in zijn linkerarm gekregen en kon deze sindsdien niet meer gebruiken.

        
				
        ‘Ondanks onze dankbaarheid voor de nederlaag die het kwaad heeft geleden, is er verdriet. Steeds meer van onze broeders worden opgepakt en naar een verre plaats gebracht, waar zij worden onteerd en in gevangenschap moeten leven onder het Amerikaanse juk,’ sprak Safeh.

        
				
        De leiders keken naar de sjeik, verlangend naar zijn visie. De sjeik knikte. ‘Spoedig zullen zij met ons herenigd zijn.’ Zijn stem klonk afwezig. In zijn hoofd nam hij nog een keer het plan door waar hij nu al een aantal dagen op broedde. Het was gedurfd, maar niet onuitvoerbaar. Het vereiste één belangrijk offer, dat van Safeh. Maar bij welslagen van het plan zou de impact ongekend zijn.

        
				
        Osama bin Laden, of voluit Sjeik Osama bin Muhammad bin Awad bin Laden, werd geboren op 10 maart 1957 in Riyad, de hoofdstad van Saudi-Arabië, als zeventiende kind (van de 54) van Muhammad bin Laden, een rijke Jemenitische zakenman. Muhammad bin Laden vergaarde zijn fortuin met zijn eigen bouwbedrijf, dat onder andere de Ka’aba in Mekka en de Al-Aqsamoskee renoveerde. Hij onderhield nauwe contacten met het Saudische koningshuis.

        
				
        Osama werd opgevoed als een streng soennitische moslim en ging tussen 1968 en 1976 naar de Al-Thager Model School, een school voor de elite van de bevolking. Hierna studeerde Osama economie aan de King Abdulaziz University in Jedda. Het was hier dat hij in aanraking kwam met docenten en professoren die lid waren van de zogenaamde Moslimbroederschap. Dit is een organisatie die als een wereldwijde islamitische beweging wordt aangemerkt en als motto heeft: Allah is ons doel. De Profeet is onze leider. De Koran is onze wet. De jihad is onze manier. Voor Allah sterven is onze hoogste verwachting. Osama werd sterk door de radicale kant van deze Broederschap beïnvloed.

        
				
        De sjeik trouwde vijfmaal en zou, volgens ingewijden, tussen de twaalf en eenentwintig kinderen hebben. Zijn charismatisch voorkomen zorgde ervoor dat hij erg populair was. Zijn status als leider van een terroristische groepering voorkwam niet dat hij door velen als een zachtaardig en mild persoon werd gezien. Hij won veel respect binnen de Arabische wereld door een luxe levenswijze af te wijzen en corruptie en verrijking te verafschuwen.

        
				
        
          Osama’s reputatie als terreurverdachte nummer één in de wereld, kreeg hij vooral door het feit dat hij verantwoordelijk wordt gehouden voor talloze aanslagen, waaronder een bomaanslag op een Jemenitisch hotel in 1992, de bomaanslagen op de Amerikaanse ambassades in Tanzania en Kenia in 1998, de aanslag op het marineschip
          uss
          Cole voor de kust van Jemen en natuurlijk de aanslagen op het
          wtc
          in 2001.
        

        
				
        Na de bijeenkomst met de zeven talibanleiders riep Osama de jonge Kalid Safeh apart. De woorden van de sjeik maakten Safeh eerst overstuur. Bin Laden vervolgde op rustige toon met zijn uitleg van het plan. Safeh luisterde met stijgende bewondering. Het plan zou door hem worden uitgevoerd. Ook hij twijfelde hier niet meer aan.
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: juni 2005

        
				
        De strakke dagelijkse routine van het gevangenisleven maakte Salid tot een robot: ’smorgens om zes uur werd hij gewekt, waarna een smakeloos ontbijt volgde. Gedurende de dag, als hij niet werd verhoord tenminste, werd hij in zijn kleine cel gehouden.

        
				
        Intussen was de Jemeniet gewend geraakt aan het feit dat de Amerikanen dag en nacht het licht aanlieten in zijn cel, en ook aan de dagelijkse rantsoenen die gelijk waren aan wat de Amerikaanse militairen voorgeschoteld kregen. Dat men rekening hield met de halalvoorschriften van zijn dieet, was het enige positieve aan de maaltijd.

        
				
        Hij mocht slechts een halfuur per dag in een kleine gekooide ruimte buiten wat frisse lucht inademen. Op weg naar deze ruimte werd Salid, evenals tijdens alle andere verplaatsingen buiten zijn cel, geblinddoekt. Buiten mocht hij met niet meer dan twee medegevangenen tegelijk spreken.

        
				
        Op de momenten dat Salid op de luchtplaats was, kreeg hij een indruk van zijn nieuwe tehuis. Intussen had hij uit gesprekken die bewakers voerden en met zijn gebrekkige kennis van de Engelse taal begrepen dat dit nieuwe tehuis Guantánamo Bay werd genoemd.

        
				
        De luchtplaats was niet meer dan vier bij vijf meter en omgeven door een hoog hekwerk met prikkeldraad. Ofschoon de Amerikanen dit de recreatieruimte noemden, konden de gevangenen weinig meer doen dan op een van de drie hometrainers fietsen of rondjes lopen en de betonnen bodem bekijken. De recreatieruimte was geplaatst binnen het kamp, dat omgeven was door hoge betonnen muren. Salid kon niets van de werkelijke omgeving zien. Had hij wel zicht gehad, dan zou dit hem weinig hebben opgefleurd. De directe omgeving rondom het kamp was vlak en van bos ontdaan om zo veel mogelijk goed zicht te hebben. De zandgrond maakte dat het er zeer stoffig was. Alles stond in het teken van militaire efficiëntie, zelfs de natuurlijke omgeving van Guantánamo Bay was hieraan onderworpen.

        
				
        Ofschoon de gedetineerden in Guantánamo Bay strikt gescheiden werden gehouden, trof Salid tijdens het dagelijkse ‘luchten’ enkele medegevangenen. Onder hen bevond zich een andere Jemeniet, met wie Salid een goede verstandhouding kreeg. Yusuf Terab was een 35-jarige man die volgens de Amerikanen veel talibanstrijders zou hebben opgeleid in Afghanistan. Hij vertelde Salid dat hij ernstig werd gemarteld. Salid en Yusuf probeerden zo min mogelijk te spreken over wat hun was overkomen. In plaats daarvan mijmerden ze samen, al lopend over de betonnen binnenplaats, over hun families en hoe het zou zijn om terug te keren. Ook spraken zij over hun visie op de Koran en de uitleg van een aantal soera’s. Soms kregen zij de gelegenheid om samen op de hometrainers, die op de binnenplaats stonden, wat beweging te krijgen. Het waren deze dagelijkse korte bijeenkomsten in de buitenlucht waar Salid aan vasthield en die hem op de been hielden.
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        Locatie: New York, Verenigde Staten

        
				
        Datum: juni 2005

        
				
        ‘Hoe loopt je praktijk verder?’ vroeg Emmerson, terwijl ze zojuist de bestellingen aan een aantrekkelijke jongedame hadden opgegeven. Het was druk in de pub aan Park Avenue in hartje Manhattan. Emmerson en Baldwin hadden nog net een tafeltje kunnen bemachtigen. De hele dag hadden de twee advocaten gesproken over de nieuwe zaak. Aan het einde van de dag waren ze mentaal leeg.

        
				
        ‘Ik heb eerder te veel dan te weinig werk. Ik kan me nu de luxe permitteren om zaken te selecteren.’

        
				
        Emmerson knikte.

        
				
        ‘En jij Tom? Tevreden bij de Navy?’

        
				
        
          ‘Je weet hoe het gaat. Als je ergens lang zit, is het moeilijk weggaan. Ik denk dat Jespers mij de zaak tegen Salid heeft gegeven, omdat ik een van de langstdienende
          jag
          -officieren ben. Hij weet dus wat hij aan mij heeft.’
        

        
				
        Het bier voor Emmerson en de soda voor Baldwin werden gebracht. Baldwin wachtte tot de serveerster weg was.

        
				
        ‘Dat maakt jou ook een gemakkelijke prooi voor de overheid. Ze weten dat jij niet hard tekeer zult kunnen gaan in de rechtszaal. Ze weten dat je qua carrière te veel te verliezen hebt.’

        
				
        Emmerson staarde somber naar zijn bier.

        
				
        ‘Dat is precies de reden waarom ik dit niet alleen kan doen. Jij bent een advocaat die niet door de overheid onder druk gezet kan worden.’

        
				
        Baldwin knikte.

        
				
        ‘Van wat ik van je heb gehoord, zal dit een van de meest politiek gevoelige strafzaken worden die de Verenigde Staten ooit hebben gekend.’

        
				
        Emmersons blik maakte zich los van het glas bier en richtte zich op Baldwin.

        
				
        ‘Wat denk je dat dit voor ons betekent?’

        
				
        Na een stilte, alsof Baldwin naar de juiste toon zocht, zei hij bitter: ‘Het is heel eenvoudig, Tom. We moeten op alles voorbereid zijn, werkelijk alles. Ze zullen ons in de gaten houden, afluisteren en proberen te kleineren. Het publiek zal ons verafschuwen; voor hen zijn we terreuradvocaten.’

        
				
        ‘Je bent wel erg cynisch, collega,’ antwoordde Emmerson.

        
				
        Baldwin keek Emmerson verstoord aan.

        
				
        ‘Hoor eens, Tom, ik weet hoe de overheid werkt. Het is een illusie om te denken dat rechtspraak en politiek gescheiden zijn. Geen overheid heeft ooit oprecht meegewerkt aan het onderzoeken van haar eigen falen.’

        
				
        Emmerson luisterde aandachtig. Hij wist dat zijn vriend ervaring had met strafzaken die hij had gewonnen door aan te tonen dat de vervolging door politieke overwegingen en niet door louter juridische motieven was ingegeven. Zo was Baldwin enkele jaren geleden in het nieuws gekomen toen hij de burgemeester van Richmond had verdedigd. Deze man werd vervolgd omdat hij een stuk land zou hebben aangenomen in ruil voor een aanbesteding van een project. De aanklager bleek de vervolging wegens ‘ambtelijke corruptie’ zonder bewijs te hebben ingesteld. De vervolging paste wel binnen het ‘politieke beleid’ dat de aanklagers met andere politici hadden afgestemd. Het feit dat het leven van de burgemeester daardoor voorgoed geruïneerd werd, liet de aanklagers koud. De zaak had Baldwin erg aangegrepen, wist Emmerson.

        
				
        ‘Wat stel je voor als aanpak?’ vroeg Emmerson.

        
				
        ‘Voorlopig ons zo low profile mogelijk opstellen. Nog geen aandacht in de media vragen. We zullen eerst een duidelijk beeld moeten hebben van de zaak, en of we echt een zaak hebben tegen onze regering,’ antwoordde Baldwin. Emmerson wilde iets zeggen, maar aarzelde even. Baldwin zag de aarzeling.

        
				
        ‘Zeg het maar, Tom; we moeten elkaar kunnen vertrouwen en dingen open kunnen bespreken.’ Tom knikte.

        
				
        ‘Heb jij er geen moeite mee om een mogelijk Al Qaidalid bij te staan, Matt? Ik bedoel, hoe kijk jij hiertegen aan?’

        
				
        
          Baldwin zweeg even en keek om zich heen in de pub. Wat hij zag, waren mensen die zich veelal door materiële zaken lieten leiden. Zo was hij niet. Hij was een idealist; iemand die zijn vak ook wilde gebruiken om de wereld te verbeteren, al was het maar een beetje. Daarom had hij er ook bewust voor gekozen om niet op een groot commercieel advocatenkantoor te gaan werken. Hij had het tot zijn levensmissie gemaakt om de underdog in het machtssysteem, dat het strafrecht in feite was, te beschermen. Tijdens zijn studie was bij Baldwin deze machtsongelijkheid in het strafrecht nog niet zo doorgedrongen. Totdat hij bij een van zijn eerste grote strafzaken een man bijstond die beweerde ten onrechte te zijn veroordeeld. De zaak was al helemaal afgedaan. Baldwin ontdekte met zijn onderzoeker, een oud-detective van de
          nypd
          , dat de politie had verzwegen dat er ongeoorloofde verhoormethoden waren gebruikt, waardoor de man had bekend een moord te hebben gepleegd. De jury had de man niet geloofd toen deze zijn bekentenis bestreed. Deze zaak was voor de strafpleiter een omslagpunt geweest; zijn aanvankelijke respect en achting voor het rechtssysteem, ingegoten op de
          nyu
          , veranderde in achterdocht en de drang om mensen tegen de overheidsmachine van het strafrecht te beschermen, een machine die, als zij in gang was gezet, nauwelijks nog was te stoppen.
        

        
				
        ‘Ik denk dat ik jouw vraag pas goed kan beantwoorden als we met Abu Salid hebben gesproken. Na zo’n eerste ontmoeting is mijn intuïtie vaak een belangrijke graadmeter van hoe ik in een strafzaak zal staan.’

        
				
        Emmerson knikte.

        
				
        ‘Laten we het nu even over een wat luchtiger onderwerp hebben.’

        
				
        ‘Zoals?’

        
				
        ‘Het liefdesleven?’ lachte Emmerson.

        
				
        ‘En jij denkt dat ik daar nog tijd voor heb?’ grinnikte Baldwin.
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          De zogeheten Combatant Status Review Tribunal (
          csrt
          ) bestaat uit drie militaire officieren. Deze commissie, ingesteld door de Amerikaanse regering, is een soort toetsingscommissie, bedoeld om te beoordelen of een arrestant die op grond van de Military Order van president Bush in Guantánamo Bay wordt gevangengezet, als een enemy combatant kan worden aangemerkt.
        

        
				
        In een gewapend conflict waarop de Geneefse Conventies uit 1949 van toepassing zijn, worden gevangengenomen tegenstanders beschouwd als krijgsgevangenen. Dit betekent dat zij recht hebben op een menswaardige behandeling, maar ook op een eerlijk proces, waarin hun fundamentele verdedigingsrechten worden toegekend.

        
				
        De Amerikaanse regering had het standpunt dat de terreurverdachten die men in de war on terror oppakte, niet de status van ‘krijgsgevangenen’ toekwam. Zij dienden volgens president Bush als enemy combatants te worden gezien en behandeld. Dit had als gevolg dat deze gevangenen geen beroep op de rechten van een krijgsgevangene konden doen en zonder de rechtsbescherming van het Amerikaanse rechtssysteem voor onbepaalde tijd gevangen konden worden gehouden. Vanaf eind 2001 kwamen er op deze wijze meer dan zeshonderd gevangenen terecht in de speciale militaire gevangenis van Guantánamo Bay, ook wel Camp Delta genoemd. Al deze personen werden ervan verdacht banden te hebben met de Taliban of Al Qaida. Op deze wijze kon de Amerikaanse regering op ogenschijnlijk legale wijze de Geneefse Conventies omzeilen. Bovendien zou op Guantánamo Bay de Amerikaanse grondwet niet gelden, omdat dit Cubaans grondgebied was.

        
				
        Een van de gevangenen in Guantánamo Bay, Rasul, wist echter op 28 juni 2004 een rechtszaak bij het Amerikaanse Hooggerechtshof te winnen. De rechters bepaalden dat de Amerikaanse regering wel degelijk volledige bevoegdheid en controle uitoefende op de marinebasis te Cuba.

        
				
        
          In een zaak die door een andere gevangene in Guantánamo Bay was aangespannen tegen de Amerikaanse regering, Hamdan, oordeelde het Amerikaanse Hooggerechtshof op 29 juni 2006 dat de Amerikaanse president bevoegd is om vijandelijke strijders, zolang de war on terror duurt, gevangen te houden. Dit zou dus oneindig kunnen zijn. De rechters van het Amerikaanse Hooggerechtshof gaven de regering dan ook de aanwijzing dat een specifiek militair tribunaal moest gaan toetsen of de status van iedere gevangene in Guantánamo Bay inderdaad die van een enemy combatant was. De Amerikaanse onderminister van Defensie, Wolfowitz, stelde daarop de
          csrt
          in om deze toetsing uit te voeren.
        

        
				
        
9

        
				
        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: juli 2005

        
				
        Salid werd om zes uur wakker. Zijn biologische klok had zich al ingesteld op het dagritme van Guantánamo Bay. Als eerste sprak hij zijn gebeden uit, waarna hij zich ontfermde over een ondefinieerbaar brouwsel van pap en broodkorrels, dat door de bewakers als ontbijt werd neergezet. Zoals altijd was de thee lauw. De Jemeniet had het ontbijt nog niet genuttigd, toen twee bewakers zijn cel binnenkwamen. Salid was verbaasd, omdat dit op een zo vroeg tijdstip ongebruikelijk was. Zonder een woord te spreken blinddoekten en boeiden de bewakers hem. Na door vele gangen te zijn geleid, werd Salid een kleine kamer binnengebracht. Gedwee volgde hij de instructies van de bewakers op, instructies die hij intussen als een automaat opvolgde. Salid droeg zijn traditionele witte hoofdbedekking en witte gewaad.

        
				
        In de kamer zat een drietal militairen achter een tafel. De Combatant Status Review Tribunal, waarvoor Salid op die vroege ochtend verscheen, was bijeengekomen om over zijn zaak te oordelen. Aan één kant van de kamer stond een lange tafel met drie stoelen en microfoons en aan de linkerzijde een aantal stoelen waarop een tweetal militairen en een Arabische tolk zaten. Salid zelf zat aan de overzijde van de kamer op een stoel. Hij was met handen en voeten vastgeketend aan de grond. Achter de tafel met de microfoons zaten drie militairen, die hem strak en nors aankeken. De bewakers stonden vlak achter Salid en verloren hem niet uit het oog. Schuin links van Salid zat een militair op een stoel. Hij had gemillimeterd blond haar en blauwe ogen. Salid schatte hem rond de vijftig jaar. De man zag er stevig uit en keek dwars door Salid heen. Uit de onderscheidingen op zijn rechterborst leidde Salid af dat de man al de nodige ervaring had. Salid had niet veel tijd om deze nieuwe ervaring op zich te laten inwerken. De middelste van de drie militairen nam het woord.

        
				
        ‘De Combatant Status Review Tribunal in Guantánamo Bay, Cuba, is nu in sessie.’

        
				
        Dit was de eerste keer dat Salid officieel hoorde waar hij was. Hij had weleens van Cuba gehoord, maar wist niet waar het lag.

        
				
        
          ‘De zaak
          Abu Hamid Salid versus The United States of America
          wordt thans behandeld door dit Tribunaal.’ De voorzitter van het Tribunaal, een kolonel van de US Air Force, liet een stilte vallen om deze woorden te laten inwerken op de aanwezigen.
        

        
				
        ‘Bent u Abu Hamid Salid?’ De luchtmachtkolonel keek naar het dossier dat voor hem lag. Salid aarzelde; hij was geschrokken van het woord ‘Tribunaal’.

        
				
        ‘Wat is hier gaande? Ik eis een verklaring en een advocaat die mij fatsoenlijk kan vertellen waarom ik hier word vastgehouden.’ Salid zag de drie officieren geërgerd naar hem kijken.

        
				
        ‘U hebt hier geen eisen te stellen!’ kaatste de voorzitter terug. De Arabische tolk trachtte zijn gezicht in de plooi te houden.

        
				
        ‘Er is een tijdelijke militair vertegenwoordiger aanwezig om uw belangen te behartigen,’ sprak de luchtmachtkolonel. Salid keek om zich heen en zag links achter hem een jonge man van rond de dertig jaar zitten in een groen legeruniform. De jonge man knikte vriendelijk naar Salid, die direct weer naar de luchtmachtkolonel keek.

        
				
        ‘Meneer, ik ken die man niet. Hij weet niet dat ik hier onterecht ben.’

        
				
        ‘Meneer Salid, wat u wellicht niet weet is dat u voor dit Tribunaal geen recht hebt op een advocaat. Deze militair vertegenwoordiger heeft geen verplichting om uw zaak te presenteren zoals een advocaat dat behoort te doen. Ik hoop dat u dit begrijpt.’

        
				
        ‘Maar wilt u dan niet naar mijn verhaal luisteren?’ vroeg Salid wanhopig.

        
				
        ‘U mag zeker uitleggen waarom u het straks niet eens zult zijn met het standpunt van de aanklagers.’

        
				
        ‘Meneer Grey, ik geef u als aanklager in deze zaak tegen Abu Hamid Salid het woord om uw standpunt te formuleren over de vraag of deze gedetineerde als een enemy combatant moet worden aangemerkt.’

        
				
        
          Frank Grey was sedert tien jaar als militair aanklager werkzaam. Sinds een paar maanden was hij door het Departement van Defensie aangesteld om zo veel mogelijk zaken bij de Combatant Status Review Tribunal te winnen voor de Amerikaanse regering. Men had niet zonder reden juist voor Frank Grey gekozen. Grey was opgeleid aan Princeton University als jurist en daarna naar de Militaire Academie West Point gegaan. Hij kwam uit een aristocratische familie die vermogend was geworden in de bankwereld. Greys vooraanstaande vader doneerde regelmatig geld aan West Point en hierdoor werd Grey gemakkelijk toegelaten tot het
          jag
          -korps. Hij was een slim jurist en stond bekend om zijn genadeloos harde optreden in de rechtszaal; een eigenschap die hij van zijn vader geërfd had, die als een scrupuleus bankier menig klant tot een faillissement had gebracht.
        

        
				
        
          Frank Grey verwierf snel naam als aanklager in het
          jag
          -korps. Grey brak door toen hij het voor elkaar wist te krijgen dat een hoog gedecoreerde kolonel van het Amerikaanse Korps Mariniers schuldig werd verklaard door de militaire krijgsraad. De kolonel, commandant van een Amerikaanse marinebasis in Koeweit, had opdracht gegeven twee mannen, die vlak bij de marinebasis werden gearresteerd, hardhandig te ondervragen. De Amerikaanse mariniers op de basis dachten dat de twee mannen een aanslag op het kampement aan het voorbereiden waren. Kort na de langdurige en harde ondervragingen overleed één van de mannen. Greys onderzoek wees uit dat de twee de Koeweitse nationaliteit hadden en als landmeters het gebied aan het bekijken waren ten behoeve van het vervaardigen van nieuwe landkaarten. Frank Grey oordeelde dat de marinekolonel zonder reden en onzorgvuldig had gehandeld. Het feit dat de marinebasis twee weken daarvoor was ontsnapt aan een zelfmoordaanslag, was voor hem niet relevant. De militair advocaat van de kolonel die om deze reden de aanklacht wegens dereliction of duty bestreed, werd er door Grey tijdens het proces van beticht dat hij de feiten uit de context haalde. Grey kreeg op handige wijze de militaire jury aan zijn zijde. Twee onderofficieren erkenden na aandringen van Grey onder ede dat de kolonel zich jegens hen had laten ontvallen dat iedere Arabier die zonder reden binnen honderd meter van de basis kwam, ten dode was opgeschreven.
        

        
				
        
          Greys brutale optreden en vervolging blokkeerde de promotie van de kolonel tot generaal. Het oogstte veel ontzag bij die
          jag
          -aanklagers die vonden dat een meer harde strafrechtelijke lijn nodig was jegens militairen die het, in hun visie, niet zo nauw namen met militaire regels. Grey manifesteerde zich met zijn ‘overwinning’ in de strafzaak tegen de marinekolonel als het boegbeeld van deze groep militaire crime fighters.
        

        
				
        
          Frank Grey keek hooghartig de zaal rond. Hij had deze vertoning in de afgelopen maanden al talloze malen meegemaakt. Voor hem was er nog nauwelijks een juridische uitdaging aan dit soort zittingen. Grey verlangde naar het eerste grote terrorismeproces tegen een van de Guantánamo Baygevangenen; hij droomde ervan furore te maken in de rechtszaal tegen de eerste Al Qaidaverdachte die wegens samenzwering tegen de Verenigde Staten zou worden aangeklaagd. Greys baas, kolonel Mulhoone, had Grey al beloofd dat hij dit eerste proces mocht doen. Grey zat in gedachten al bij de
          cnn
          -camera’s, toen de luchtmachtkolonel hem wederom vroeg zijn standpunt kenbaar te maken.
        

        
				
        Grey negeerde Salid en diens toegewezen militair raadsman demonstratief.

        
				
        ‘Edelachtbare, ik verzoek het Tribunaal om de heer Salid te kwalificeren als een enemy combatant.’ Nog steeds keurde Grey Salid geen blik waardig. De temperatuur in het zaaltje steeg en Salid voelde zich steeds ongemakkelijker. Zijn handboeien knelden om zijn polsen en zijn keel was droog.

        
				
        ‘Het Amerikaanse ministerie van Defensie heeft informatie gekregen van een betrouwbare bron dat de man die vandaag voor het Tribunaal zit, gelieerd was aan Osama bin Laden en betrokken was bij de voorbereiding van de aanslagen op 11 september 2001.’ Grey zag dat deze woorden indruk maakten op de luchtmachtkolonel en de twee andere leden van het Tribunaal. Grey vermeed expres het noemen van de naam van Salid om hem zo onpersoonlijk mogelijk, als een object, voor het Tribunaal af te schilderen. Grey had deze tactiek eerder met succes in andere militaire zaken toegepast en had het op deze wijze vaak voor elkaar gekregen om de jury op zijn hand te krijgen.

        
				
        Paniek maakte zich van Salid meester. Hij wist dat deze informatie van Grey niet juist kon zijn; hij had niets met de aanslagen te maken en wilde er ook niets mee te maken hebben. Vertwijfeld keek Salid naar de militair raadsman. De jonge militair maakte een gelaten indruk en Salid kreeg het gevoel dat deze man geheel niet was opgewassen tegen het verbale geweld van de aanklager.

        
				
        ‘Dus het is uw visie dat de heer Salid een onderdeel is van de gewapende strijders die als vijanden van de Verenigde Staten en haar coalitiepartners zijn aan te merken en die in een gewapend conflict met de Verenigde Staten zijn verwikkeld?’ De luchtmachtkolonel keek met deze vraag aan Grey naar de militair raadsman van de Jemeniet, luitenant-ter-zee Collin Reeves.

        
				
        ‘Edelachtbare, dat is juist; deze man heeft meer gedaan dan alleen aanwezig zijn in Afghanistan tijdens de gevechtshandelingen tegen ons land. Ik kan u verzekeren dat de verklaring die wij over deze gevangene hebben gekregen, hoewel vertrouwelijk, aan duidelijkheid niets te wensen overlaat. Er is dus zonder meer een feitelijke basis om dit individu als een enemy combatant te classificeren.’ Grey sprak de laatste woorden krachtig uit, en keek Salid daarbij voor het eerst aan.

        
				
        ‘Deze informatie is vals, ik ben helemaal geen vijandelijke strijder want ik heb nooit aan die strijd deelgenomen,’ riep de Jemeniet uit.

        
				
        ‘Wil de vertegenwoordiger van de gevangene nog wat toevoegen?’ vervolgde de kolonel, Salid negerend. Collin Reeves knipperde met zijn ogen en schraapte ongemakkelijk zijn keel.

        
				
        ‘Het Amerikaanse Hooggerechtshof heeft bepaald dat er een eerlijke mogelijkheid moet zijn voor de gevangene om dit soort beweringen van de Amerikaanse overheid te weerleggen voor een onafhankelijke instantie.’

        
				
        Reeves keek naar Grey.

        
				
        ‘Deze mogelijkheid is hier aan de gevangene onthouden. Ik ben pas gisteren gevraagd om de heer Salid vandaag op deze zitting bij te staan en heb geen stukken ontvangen.’

        
				
        De luchtmachtkolonel keek naar Grey.

        
				
        ‘Meneer Grey, wilt u hierop reageren?’ Een glimlach verscheen op het gezicht van Grey toen hij het woord nam. Eindelijk een beetje vuurwerk, dacht hij.

        
				
        ‘Edelachtbare, wat luitenant Reeves kennelijk niet weet, is dat de verklaring afgelegd over deze gevangene en die in ons bezit is gekomen via het ministerie van Defensie, geclassificeerd is. Dat wil zeggen, voor degenen onder ons die dit niet weten, dat deze verklaring geheim is en het Openbaar Ministerie deze dus niet kan vrijgeven.’

        
				
        Met enig superioriteitsgevoel keek Grey naar Reeves.

        
				
        ‘Maar dit kun je alleen weten als je je verdiept hebt in deze zaak.’

        
				
        ‘Edelachtbare, ik protesteer tegen de wijze waarop mijn collega mij bejegent!’

        
				
        
          Reeves kookte van woede. Hij was net van de
          jag
          -academie afgezwaaid en de zaak van Salid was een van zijn eerste zaken als verdediger.
        

        
				
        ‘Edelachtbare, mijn collega Reeves probeert uw aandacht van de kern van de zaak af te leiden. Heel slim maar wel doorzichtig. De kern is simpelweg deze: het Openbaar Ministerie heeft een verklaring die zegt dat deze gevangene een terrorist is die met Osama bin Laden heulde. Deze verklaring is helder. De gevangene wordt in Afghanistan aangehouden en erkent nota bene dat hij Osama bin Laden daar heeft rondgereden. Wat willen we nog meer?’

        
				
        De drie leden van het Tribunaal leken onder de indruk van Greys agressieve aanpak.

        
				
        ‘Bovendien,’ zo vervolgde Grey, ‘had de heer Reeves om inzage in de verklaring kunnen vragen. Natuurlijk zou hem de identiteit van de auteur van de verklaring niet zijn gegeven, maar hij had dan wel gezien dat deze verklaring bestaat en betrouwbaar is bevonden.’

        
				
        De luchtmachtkolonel knikte. Hij hoefde niets meer te horen. De drie leden van het Tribunaal hadden de geanonimiseerde verklaring ook gekregen. Reeves zat er verslagen bij. De Jemeniet had het juridische debat met stijgende verbazing via de Arabische tolk gevolgd en wist dat hij bij deze mensen geen schijn van kans maakte.

        
				
        De drie leden van het Tribunaal trokken zich terug om te beraadslagen over hun oordeel. Na slechts vijf minuten keerden ze terug in het benauwde zaaltje.

        
				
        
          De luchtmachtkolonel las de beslissing voor. ‘De
          csrt
          , zetelend te Guantánamo Bay, Cuba, is in de zaak The United States of America versus Abu Hamid Salid tot de volgende beslissing gekomen. Op grond van het gepresenteerde bewijsmateriaal en gehoord hebbend de partijen, komt het Tribunaal unaniem tot het oordeel dat de heer Salid als een enemy combatant moet worden beschouwd in de zin van de uitspraak van het Hooggerechtshof van 28 juni 2004. Daarmee is de detentie van de heer Salid op grond van de Military Order van de president rechtmatig en kan zij voortduren tot het proces tegen de heer Salid zal aanvangen voor de Militaire Commissie. De zitting is hiermee beëindigd.’
        

        
				
        Grey verliet tevreden de zaal. Collin Reeves kon zijn wonden gaan likken en zou kort daarna bedanken voor de eer om nog langer als vertegenwoordiger van Salid op te treden. Even later viel de celdeur in het slot achter een ontgoochelde Salid.
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: augustus 2005

        
				
        De militaire vlucht vanuit Washington landde stipt op tijd op de eigen landingsbaan van Guantánamo Bay. Emmerson en Baldwin stapten even later de brandende zon van Cuba in. De door Emmerson aangetrokken Arabische tolk volgde even later met zijn bagage. Een sergeant van het Amerikaanse Korps Mariniers stond hen op te wachten met een jeep. Met norse blik knikte hij naar het voertuig, om aan te geven dat Emmerson en Baldwin hun bagage zelf maar in de jeep moesten leggen. De sergeant had duidelijk geen zin om strafpleiters te assisteren die terreurverdachten kwamen helpen.

        
				
        ‘Drukke tijden, sergeant?’ probeerde Emmerson. De sergeant bleef stuurs voor zich uit kijken en gromde. Voor Baldwin was dit zeer herkenbaar. Een strafpleiter werd vaak met de nek aangekeken: vereenzelvigd met de crimineel. Wie met pek werkt, wordt ermee besmeurd. Baldwin had allang de moed opgegeven om uit te leggen waarom hij verdachten in grote strafzaken bijstond.

        
				
        Even later stonden Baldwin, Emmerson en de tolk voor een wachtcommandant die hen inschreef in het bezoekersregister, waarna een uitgebreide security check plaatsvond van zowel henzelf als de bagage.

        
				
        ‘U weet dat alles wat u hier ziet onder uw geheimhoudingsplicht valt, welke is opgenomen in uw contract met het ministerie van Defensie?’ De wachtcommandant keurde de twee strafpleiters geen blik waardig. Kennelijk had hij het antwoord van Baldwin en Emmerson niet nodig, want zijn verdere instructies volgden al.

        
				
        ‘U kunt niet met de pers praten over uw ervaringen hier. Uw cliënt kunt u vandaag en morgen spreken. U mag hem geen materialen geven, en u zult steeds worden gefouilleerd voor en na een bezoek aan een cliënt.’

        
				
        Beide advocaten werden onder begeleiding van de stuurse sergeant, die hen niet uit het oog verloor, naar de slaapvertrekken voor de bezoekers gebracht. Toen ze even later aan een maaltijd in de kantine zaten, bespraken Baldwin en Emmerson hoe zij het gesprek met hun cliënt zouden aanpakken. Baldwin had in zijn carrière honderden gedetineerden bezocht, maar dit zou geen routinebezoek worden.
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: augustus 2005

        
				
        Kolonel Steven Mulhoone trok genietend aan zijn havanna en kneep zijn ogen samen.

        
				
        ‘Dus als ik het goed begrijp, Grey, zeg je dat we meer bewijs nodig hebben tegen die chauffeur van Osama.’

        
				
        
          Mulhoone had zijn sporen verdiend tijdens de Vietnamoorlog. Hij had na zijn militaire opleiding gediend bij de 7de Airborne Divisie van de US Army. Nadat hij daar als compagniescommandant gewond was geraakt, werd het
          jag
          -korps zijn nieuwe werkgever. Ondanks zijn 54 jaar was hij in een goede conditie. Zijn platte neus verried zijn passie voor boksen en maakte dat menig marinier hem ’s avonds in de kroeg vermeed.
        

        
				
        Hij was een man van actie en de frustratie dat hij niet meer met de troepen kon vechten, zette hij om in het fanatiek vervolgen van militairen die zich niet aan de regels hielden. Evenals Grey stond Mulhoone bekend om zijn bikkelharde optreden in de rechtszaal. Zijn reputatie als juridisch straatvechter zorgde ervoor dat het Amerikaanse ministerie van Defensie hem in 2002 vroeg om hoofdaanklager te worden in de strafprocessen die de regering tegen de taliban- en Al Qaidagevangenen in Guantánamo Bay ging voeren. Hij wist dat hij hier de juiste man voor was. Hij zou al zijn macht en juridische kennis aanwenden om deze gevangenen juridisch aan de hoogste boom op te knopen, zo nam hij zich voor.

        
				
        Steven Mulhoone kreeg de vrije hand om zijn aanklagersteam voor dit eerste Guantánamo Bayproces samen te stellen. Zijn oog viel daarbij al snel op kapitein Frank Grey, met wiens reputatie hij bekend was. Hij kende Greys vader, de bankier, en hij had Grey meerdere malen met succes als aanklager een tegenstander in de rechtszaal zien verpletteren. Dit mocht Mulhoone wel; Greys agressieve aanpak paste bij Mulhoones visie dat verdachten in de rechtszaal een pak slaag verdienden. Dat morele gepreek van advocaten over eerherstel en rehabilitatie kwam hem de neus uit. Vooral als het ging om ontspoorde militairen, om nog maar niet te spreken van verdachten die een gevaar voor het land vormden.

        
				
        
          ‘Affirmative, kolonel. Ik heb dat inlichtingenrapport over die Salid gelezen. Voor de
          csrt
          was dit voldoende, maar voor het proces tegen deze kerel hebben we meer nodig.’
        

        
				
        Voor Grey was Steven Mulhoone een levende legende, een voorbeeld en een mentor. De reputatie van Mulhoone had ook Grey bereikt en toen de kolonel hem vroeg in zijn Guantánamo Bayteam te stappen, had Grey deze kans met beide handen aangegrepen.

        
				
        ‘En,’ zo voegde Grey eraan toe, ‘tijdens het proces zullen we zeker met een ander kaliber verdediging te maken gaan krijgen dan die Reeves. Die man wist werkelijk niet wat hem overkwam! Jespers van het Defense Office heeft Tom Emmerson aangesteld om Salid bij te staan. Mijn bronnen melden dat Emmerson een New Yorkse advocaat erbij heeft gehaald. We kunnen dus op meer tegenstand rekenen.’

        
				
        Mulhoone keek belangstellend naar de brandende punt van zijn havanna. Cubaanse sigaren hadden zijn voorliefde, al was dat niet de hoofdreden om de baan in Guantánamo Bay aan te nemen.

        
				
        ‘Grey, probeer wat meer vertrouwen in het systeem te hebben. Je denkt toch niet dat ik daar niet al aan heb gedacht.’

        
				
        
          Grey was op zijn hoede. Mulhoone stond erom bekend dat hij ook naar zijn personeel bikkelhard kon zijn. Veel
          jag
          -officieren hielden het niet langer dan een paar maanden bij hem uit, waarna ze zelf overplaatsing aanvroegen of Mulhoone dat voor hen aanvroeg.
        

        
				
        ‘De verklaring van het ministerie van Defensie over de rol van Salid in Afghanistan was een aardige binnenkomer.’ Mulhoone glimlachte.

        
				
        ‘Frank, kan ik op je absolute discretie en geheimhouding rekenen?’

        
				
        ‘Natuurlijk kolonel, dat weet u toch,’ reageerde Grey verbaasd.

        
				
        ‘Oké, wat ik je nu zeg, moet strikt onder ons blijven. De wereld probeert ons af te rekenen op Guantánamo Bay. Oneerlijke processen, schending van de Geneefse Conventies en dat soort bullshit. Wij zullen met het Salidproces echter aantonen wie de werkelijke schoften zijn.’ Mulhoones blik was verbeten.

        
				
        ‘Twee van onze beste ondervragers hebben vorige week een cruciale verklaring verkregen van een insider, iemand die zeer dicht bij die Salid staat. Salid heeft tegenover deze man, ook een Al Qaidalid, in vertrouwen gezegd dat hij met Osama aan meerdere plannen heeft gewerkt om aanslagen te plegen, waaronder die van 11 september. Hij zal onze kroongetuige worden, straks tijdens het proces.’

        
				
        Het ontging Mulhoone niet dat Grey zichtbaar onder de indruk was. Voordat Grey hem zou bestoken met vragen, hief Mulhoone zijn hand op, als teken dat Grey niets moest zeggen.

        
				
        ‘Frank, ik weet dat het vervelend is, maar het is beter dat ik je in dit stadium nog geen details over deze getuige geef. Geloof me, het is beter voor iedereen. Ik beloof je, als het moment daar is, zal ik je volledig briefen. En je weet: jij bent straks de man die met mij de zaak doet.’

        
				
        Grey had willen protesteren door erop te staan dat hij die nieuwe verklaring mocht inzien om zich voor te bereiden. Mulhoones laatste woorden weerhielden hem hiervan en Mulhoone waardeerde dit. In de harde wereld waarin hij opereerde, kon je alleen stand houden door ondergeschikten alleen op een need to know-basis te informeren en vooral niemand te vertrouwen.

        
				
        ‘Nou, een tipje van de sluier, Frank. Die “insider” zit hier niet ver vandaan.’ Grey keek de kolonel vragend aan.

        
				
        ‘Hij is een van de gevangenen in Guantánamo Bay.’ Frank Grey bekroop het gevoel dat Guantánamo Bay ook voor hem nog veel geheimen had. Mulhoone grijnsde toen hij de verwarring in Greys ogen zag.

        
				
        ‘Je moet wat creatiever met je positie omgaan, jongen, anders bereik je niets.’
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: augustus 2005

        
				
        De man die voor Baldwin zat, maakte op hem bepaald niet de indruk van een terrorist. Zijn lange ervaring als strafpleiter had Baldwin echter geleerd dat schijn kan bedriegen en dat koelbloedige moordenaars zich naar hun eigen advocaten als makke lammetjes konden gedragen. Ditmaal bekroop Baldwin een gevoel dat hij niet kon thuisbrengen. De tengere, geketende man in de oranje overall die voor hem zat, maakte een fragiele indruk. Hij had Emmerson en hem met voorkomendheid begroet. Emmerson, die de man nu voor de tweede keer bezocht op Cuba, introduceerde Baldwin.

        
				
        ‘Meneer Salid, Matthew Baldwin is een gerenommeerd en ervaren strafpleiter uit New York. Bovendien is hij reserveofficier bij het Amerikaanse Korps Mariniers. Hij is bereid, zoals ik u tijdens mijn eerste bezoek voorstelde, om u samen met mij te verdedigen.’ Baldwin had in Salids ogen nieuwsgierigheid gezien.

        
				
        ‘Meneer Matthew Baldwin, geprezen zij Allah de Almachtige dat Hij u met meneer Tom Emmerson heeft gestuurd om mij uit deze hel te verlossen. Mijn familie en ik zijn u dank verschuldigd dat u een voor u vreemde man wilt verdedigen.’

        
				
        ‘U hoeft mij niet te bedanken, meneer Salid.’ Baldwin was verbaasd door de oprechte woorden.

        
				
        ‘Ik hoop dat wij kunnen aantonen dat u hier ten onrechte vastzit. Mijn collega Emmerson heeft mij al verteld waarvan men u verdenkt en dat u dit betwist.’

        
				
        Emmerson knikte. Hij wachtte tot de Arabische tolk de laatste woorden had vertaald.

        
				
        ‘Meneer Salid, uit uw woorden maak ik op dat u ermee akkoord gaat dat mijn collega Baldwin voor u als advocaat zal optreden?’

        
				
        ‘Ik geloof dat ik in deze situatie elke hulp kan gebruiken en zeker van een Amerikaanse advocaat!’ De gevangene keek goedkeurend naar Baldwin, die beleefd terugknikte.

        
				
        
          ‘Oké, dan is dat geregeld. Ik zal zorgen dat u een brief krijgt waarin dit wordt bevestigd. Dit is het eenvoudige deel. Nu kunnen we echt aan de slag.’ Emmerson nam de uitspraak van de
          csrt
          in zijn hand en las nogmaals de overwegingen van het Tribunaal.
        

        
				
        
          Het Tribunaal had de verklaring van het ministerie van Defensie voldoende gevonden om Salid als een ‘vijandelijke strijder’ te zien. Emmerson en Baldwin realiseerden zich dat het probleem was dat Defensie in de verklaring niet had gezegd hoe men aan deze informatie kwam. Dit zou een handicap voor hun verdediging zijn. Als nummer één op de actielijst van Baldwin stond dan ook: een verzoekschrift aan de aanklagers indienen om inzage dan wel vrijgave te vragen van de bron die de verklaring aan de inlichtingendienst had gegeven. Een ander obstakel was dat de
          csrt
          de eigen verklaring van Abu Salid, die hij in Kabul had afgelegd tegenover zijn Amerikaanse ondervragers, als een bekentenis had gezien van het feit dat hij een terrorist en een Al Qaidalid was. De leden van de
          csrt
          zagen geen verschil tussen het zijn van een chauffeur van de sjeik en het deelnemen aan de gewapende strijd tegen de Verenigde Staten.
        

        
				
        Het was alsof Salid de gedachten van de advocaten kon lezen.

        
				
        ‘Meneer Baldwin en Emmerson. U kent mij niet. Maar u moet van mij aannemen dat ik niet achter de aanslagen op uw land zit.’ De gevangene sprak rustig en wederom vielen Baldwin de ogen van de man op: ze waren diep donker, niet dof maar met een glinstering erin.

        
				
        ‘Mijn vader heeft mij grootgebracht met de beginselen van de islam. De islam predikt, net als het christendom, vrede en geen oorlog. De islam wil de mens in harmonie met Allah brengen, het eigen ik en de medemens.’ Salid sloot even de ogen. ‘De islam is niet oorlogszuchtig, al kan ik u niet kwalijk nemen als u denkt van wel.’

        
				
        De man is toch slimmer dan het Tribunaal heeft ingeschat, dacht Baldwin.

        
				
        ‘Weet u, moslims hebben de verplichting om het Dar-al-Harb, het oorlogsgebied, te onderwerpen aan de Dar-al-Islam, het vredesgebied.’

        
				
        Emmerson en Baldwin luisterden geïntrigeerd naar deze kleine, bescheiden man, die hun dingen vertelde die ze niet eerder hadden gehoord.

        
				
        ‘In vers 190 van de Koran, Soera Al-Baqarah, staat letterlijk dat je moet vechten in naam van Allah tegen degenen die tegen jou vechten, maar dat je hierbij niet buiten de grenzen mag gaan, omdat Allah geen liefde schenkt aan de overtreders.’

        
				
        De Jemeniet herinnerde zich zijn vader, die met hem op vrijdag altijd een bepaald vers doornam, waarna ze over de inhoud filosofeerden. Ondanks de grote armoede waarin het gezin leefde, had Salids vader het weinige geld dat overbleef altijd gebruikt voor religieuze boeken. Salids vader verdiende de kost als timmerman. Daarnaast verdiende hij wat bij als Koranleraar en zette hiermee de traditie voort van Salids grootvader, die een gerespecteerd Korangeleerde was. Voor Salid waren dit altijd momenten waarnaar hij uitkeek.

        
				
        ‘Wat bedoelt de Koran met “grenzen”? Is dit nader uitgelegd?’ vroeg Baldwin.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, met deze vraag toont u zich een wijs man. Dit is inderdaad de kern van de zaak.’ Emmerson kon een glimlach niet onderdrukken. Zijn vriend Baldwin, een geharde New Yorkse strafpleiter, die in Cuba Koranles kreeg van een terreurverdachte. Hoe gek kon het lopen?

        
				
        ‘De heersende interpretatie van vers 190 is dat oorlog alleen geoorloofd is als zelfverdediging. En dan nog binnen bepaalde grenzen. Als er zo’n oorlog wordt gevoerd, dan mag dit alleen gebeuren om vrede en vrijheid te herstellen. Onder geen voorwaarde mag men vrouwen, kinderen, ouderen, zieken en zwakbegaafden mishandelen of iets aandoen. Ook moet men bomen en oogsten onaangetast laten,’ doceerde Salid.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, anders dan het Westen aanneemt, staat de islam geen onderdrukking en tirannie voor. De islam wil deze juist uitbannen. Kunt u zich voorstellen dat de aanklager, meneer Grey, mij juist het gevoel gaf dat uw land onderdrukking en tirannie nastreeft? Wie geeft mensen zoals Grey het recht zo over mij te denken, als ze zichzelf aan diezelfde denkbeelden schuldig maken?’

        
				
        Baldwin keek naar Emmerson. Deze had hem al verteld wie Frank Grey was en van diens reputatie. Het ontging Baldwin niet dat Salid zich tijdens een zitting van nog geen halfuur al een beeld van Grey had weten te vormen dat vrij aardig met Emmersons ervaring overeenkwam.

        
				
        De Jemeniet zweeg. De tolk nam een slok water uit een plastic bekertje. Glas was uit den boze in Guantánamo Bay.

        
				
        ‘Meneer Salid, u hebt mijn collega en mij zojuist een retorische vraag gesteld. Uw uitleg was zeer verhelderend en belangrijk voor onze verdediging.’

        
				
        Hoewel hij in de rechtszaal zo veel mogelijk politiek en religieuze standpunten vermeed, besefte hij dat dit in deze zaak een belangrijk aspect kon worden om aan te tonen dat Salid geen moslimextremist was.

        
				
        Baldwin keek Abu Salid eens goed aan: een kleine, onopvallende man die tot dusverre als taxichauffeur door het leven was gegaan, maar in feite een intelligent man was. Baldwin aarzelde even maar stelde toen toch de vraag die door zijn hoofd spookte.

        
				
        ‘Meneer Salid, u bent van 1996 tot november 2001 de chauffeur van Osama bin Laden geweest. Hebt u nooit gehoord, gezien of gemerkt waar hij zich exact mee bezighield, bijvoorbeeld in de kampen waar u hem naartoe bracht?’

        
				
        Abu Salid glimlachte en schudde het hoofd.

        
				
        ‘U bent advocaat en probeert overal een logische verklaring voor te vinden. Ik denk realistisch. Voor mij was het werk voor de sjeik een bron van leven. Ik ben geen terrorist. Wat de sjeik deed was zijn zaak. Ik bemoeide me niet met wat hij in de kampen deed.’

        
				
        Abu Salid keek even naar de tolk, alsof hij wilde controleren of zijn woorden goed werden vertaald.

        
				
        ‘Kunt u begrijpen dat als je erg arm bent en je ontmoet iemand voor wie je mag werken, iemand door wie je elke maand je vrouw en acht kinderen te eten kunt geven, zo iemand voor jou een redder is? Dat is wat voor mij telde. Al het andere was voor mij ondergeschikt.’

        
				
        Emmerson knikte. Maar Baldwin was geprikkeld door de laatste woorden van Abu Salid.

        
				
        ‘Ik geloof u. En begrijpt u mij niet verkeerd. Mijn vragen zijn alleen bedoeld om onze verdediging voor u zo goed mogelijk voor te bereiden. En ook om u te laten zien met welke vragen de rechter kan komen.’

        
				
        ‘Het was voor mij een manier om te overleven. Ik verdiende er voldoende mee om mij en mijn familie te onderhouden. U denkt zeker dat ik hiermee veel geld heb verdiend?’

        
				
        Baldwin en Emmerson zwegen.

        
				
        Omgerekend kreeg ik zo’n vijftig dollar per maand. En daarvoor werkte ik dag en nacht voor de sjeik! Is dit nu wat ik verdien? Om de rest van mijn leven in gevangenschap te moeten zitten; omdat ik elke maand vijftig dollar heb gekregen om een man rond te rijden?’ Salids stem sloeg over van emotie.

        
				
        ‘Nogmaals, meneer Salid, u hoeft ons niet van uw onschuld te overtuigen,’ trachtte Baldwin zijn cliënt gerust te stellen.

        
				
        Salid keek de strafpleiter met heldere blik aan. Hij leek opgelucht na wat de advocaat zojuist had gezegd.

        
				
        ‘Daarom moet ik u dit vragen,’ vervolgde Baldwin. ‘Bent u in staat om voor de rechter aannemelijk te maken dat u niet wist waar Bin Laden zich precies mee bezighield en u hierbuiten stond?’

        
				
        Salid keek Baldwin niet-begrijpend aan.

        
				
        ‘Ik bedoel eigenlijk: hebt u bewijs, bijvoorbeeld getuigen, dat wij kunnen inbrengen om in uw proces aan te tonen dat het klopt wat u ons zegt?’ legde Baldwin uit.

        
				
        Salid keek de advocaten met trieste blik aan.

        
				
        ‘Hoe kan ik mijn verhaal bewijzen in een rechtssysteem dat mij als vijand ziet? Moeten de aanklagers niet bewijs leveren in plaats van valse informatie?’ riep Salid geëmotioneerd uit.

        
				
        ‘Helaas hebben de aanklagers het in uw proces gemakkelijker dan in een normaal proces. Zij kunnen ook geheim bewijs inbrengen waar wij de bron niet van weten. De rechter mag dat wel tegen u gebruiken,’ vulde Emmerson aan.

        
				
        Abu Salid dacht aan de eerdere rechtszaak, enkele weken geleden, toen de Amerikanen van hem een vijandelijke strijder maakten. Iedereen in de spreekkamer zweeg. De Arabische tolk keek op zijn horloge. Baldwin doorbrak de bedrukte sfeer.

        
				
        ‘Meneer Salid, denkt u de komende tijd goed na of er toch niet dingen zijn die u zich herinnert; mensen die wij kunnen benaderen en die over u zouden kunnen verklaren dat u alleen als chauffeur werkte. Het is belangrijk dat u ons helpt bij het vinden van mensen die wij als getuigen voor u kunnen oproepen.’

        
				
        Abu Salid zuchtte. ‘Ik zal erover nadenken. Maar ook al heb ik getuigen, hoe kunt u ze vinden en hierheen halen?’

        
				
        ‘Misschien is dat nog wel het grootste probleem,’ bedacht Baldwin.

        
				
        Enkele minuten later ademden de advocaten weer de buitenlucht in. Emmerson kon niet wachten om zijn collega te vragen wat hij van Salid vond.

        
				
        ‘Moeilijk. Eerlijk gezegd heb ik geen idee wat ik precies van Abu Salid moet denken.’

        
				
        ‘Maar wat is je eerste indruk?’ hield Emmerson aan.

        
				
        ‘Nou, niet bepaald het prototype van een terrorist. Maar ik weet dat het gevaarlijk kan zijn om op je intuïtie af te gaan.’

        
				
        Het was al laat in de middag en de zon was haar kracht aan het verliezen. Ofschoon het gesprek met de Al Qaidaverdachte nog geen anderhalf uur had geduurd, voelde Baldwin zich erg moe. Elke keer dat hij in een gevangenis een cliënt sprak, vergde dit veel energie.

        
				
        ‘Tom, ik heb een kop koffie nodig. Kunnen we die ergens krijgen hier?’

        
				
        ‘Er is verderop een restaurant op de basis. Waarschijnlijk verboden voor advocaten,’ grinnikte Emmerson.

        
				
        Even later zaten de twee juristen aan een tafeltje met twee dampende mokken koffie. Enkele militairen keken hen minachtend aan, maar omdat Emmerson zijn indrukwekkende blauwe Navy-uniform droeg, moesten de militairen hem wel met respect bejegenen en militair groeten.

        
				
        ‘Dat had ik nodig.’ Baldwin dronk genietend zijn koffie en staarde naar buiten, waar juist een groep soldaten voorbijmarcheerde.

        
				
        ‘Het wordt nog een hele klus om deze verdediging op te zetten.’

        
				
        ‘Bedoel je het vinden van getuigen?’ vroeg Emmerson.

        
				
        ‘Ja, onder andere. Hoe kan deze man, die zo dicht bij Bin Laden stond, bewijzen dat hij van niets wist? En, wie gelooft dit?’

        
				
        ‘Als burgers dit al moeilijk kunnen geloven, hoe kunnen we een jury van militairen dan overtuigen?’ merkte Emmerson droog op.

        
				
        ‘Nu begrijp ik waarom je mij hebt gevraagd om deze zaak te gaan doen! Jij ziet er niets in...’ lachte Baldwin.

        
				
        ‘Ik wist dat het moeilijk zou worden. Maar ik wilde je er ook bij hebben omdat ik verwacht dat ze mij misschien onder druk gaan zetten om vooral niets te doen wat Salid zou kunnen vrijpleiten,’ merkte Emmerson schuldbewust op.

        
				
        ‘Dat begrijp ik,’ antwoordde Baldwin, ‘trouwens, als ik Salids levensverhaal zo hoor, dan denk ik dat we er ook goed aan doen naar Jemen te gaan om zijn familie te spreken. Als we in Salids verleden niets vinden wat op terrorisme wijst, dan kan dit al een belangrijk verweer voor ons vormen.’

        
				
        ‘Goed idee, maar ik ben bang dat we heel wat meer nodig gaan hebben om deze zaak te winnen,’ sprak Emmerson bedrukt.
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        Locatie: Pentagon, Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2005

        
				
        Het Pentagon, waar het Amerikaanse ministerie van Defensie is gevestigd, lag er rond halftwee ’s nachts ogenschijnlijk verlaten bij. Naast de westvleugel van het gigantische gebouw lagen de bureaus van de Militaire Inlichtingendienst. Een man zat in een vrijwel donkere kamer gebogen over een dossier. Het bureau werd slechts verlicht door een kleine bureaulamp. De man werkte niet in het Pentagon, maar had vanwege zijn bijzondere positie toegang tot het Amerikaanse ministerie van Defensie.

        
				
        Het dossier waarin de man keek, was niet geclassificeerd en niet digitaal toegankelijk. Daarom moest de man steeds naar het Pentagon om zich te informeren over een zeer geheime Amerikaanse operatie om Al Qaidaleden met niet-militaire middelen uit te schakelen. Slechts twee mensen wisten van het bestaan van het dossier; hijzelf en zijn directe baas.

        
				
        De Amerikaanse president en vicepresident hadden wel een vermoeden van het bestaan van de activiteiten die in het dossier werden beschreven, maar vermeden het onderwerp. Ook voor presidenten kan het soms beter zijn om niet te veel te weten.

        
				
        De nachtelijke bezoeker van het Pentagon wreef regelmatig over het litteken achter zijn linkeroor. Het litteken speelde regelmatig op als hij onder spanning stond. De nieuwste informatie in het dossier was bevredigend voor de man. De miljoenen dollars die in het geheim voor het slagen van deze operatie waren vrijgegeven door de Amerikanen, hadden hun weg gevonden naar de zakken van vele mensen, onder wie Al Qaidaleden. De omkoopoperatie had tot doel om Al Qaidaleden aan de zijde van de Verenigde Staten te krijgen. Enkele successen waren al geboekt.
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        Locatie: New York, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2005

        
				
        Baldwins ademhaling verried een lichte inspanning. Tevreden keek hij naar de hartslagmeter om zijn pols. Discipline was voor Baldwin het sleutelwoord; niet alleen in zijn werk maar ook in de sport. Elke zondagochtend, weer of geen weer, liep de strafpleiter zijn tien kilometer.

        
				
        Na terugkeer van hun vijfdaagse reis naar Guantánamo Bay wilde Baldwin bedenktijd voor zichzelf om na te gaan of hij wel met de zaak van Salid verder kon gaan. Deze twijfel had niets te maken met de persoon Abu Salid. Emmerson en hij hadden Salid gedurende hun trip viermaal gesproken. De man had op Baldwin een oprechte indruk gemaakt.

        
				
        De twijfel, of beter gezegd de reserve, had voor de advocaat te maken met de grote gevolgen die Salids zaak voor zijn huidige strafpraktijk zou hebben. De komende maanden zou Baldwin geen andere zaken in New York kunnen aannemen.

        
				
        Nu, al joggend in Central Park, overdacht hij alle consequenties van deze bijzondere strafzaak. De eerste drie, vier kilometer had hij altijd nodig om in balans te komen. Daarna kwam Baldwin altijd in een soort van trance. Allerlei nieuwe ideeën en gedachten kwamen dan in hem op. Hardlopen was voor hem een bron van inspiratie en inzicht.

        
				
        Het was een prachtige zondagochtend. De advocaat genoot van de ideale loopomstandigheden: windstil en zo’n 23 graden. Baldwin keek naar zijn waterdichte horloge. Hij had er 25 minuten op zitten.

        
				
        ‘Goedemorgen, professor.’ Baldwin zwaaide met zijn linkerhand naar een lange man van in de zestig die hem al joggend tegemoet kwam. Baldwin had bij professor Sam Levison colleges strafrecht gevolgd. Het waren colleges geweest die indruk hadden gemaakt op de toen nog jonge Baldwin. Levison stond bekend om zijn kritische houding ten aanzien van de rol van de Amerikaanse Hoge Raad. De uitspraken van de Amerikaanse Hoge Raad hebben veelal het effect van een wet, vooral op die terreinen waar de Amerikaanse wetgever in gebreke blijft.

        
				
        Levison leerde zijn studenten altijd vragen te blijven stellen over de rol van dit semiwetgevend orgaan in het Amerikaanse rechtssysteem.

        
				
        Baldwin was Levison enkele maanden geleden voor het eerst tijdens het joggen tegengekomen. Ze hadden toen even een praatje gemaakt. Levison herkende Baldwin vanwege de scriptie die hij bij hem had geschreven. De hoogleraar strafrecht bleek net met pensioen te zijn en probeerde met hardlopen zijn geest jong te houden. Sindsdien was Matthew de professor regelmatig op zondagochtend in Central Park tegengekomen. Soms waren ze even samen opgelopen.

        
				
        ‘Morgen, Matthew,’ bracht Levison tussen twee diepe inademingen uit. Ofschoon de emeritus hoogleraar hevig transpireerde, liep hij gemakkelijk.

        
				
        ‘Mooie ochtend!’ riep Baldwin naar zijn oud-mentor. De hoogleraar zwaaide met zijn hand en liep geconcentreerd door.

        
				
        De advocaat hield even in. Hij overwoog of hij Levison zou vragen met hem te mogen oplopen. Baldwin besloot het erop te wagen.

        
				
        ‘Professor Levison!’ riep Baldwin terwijl hij zich omdraaide en een spurt maakte om bij de man te komen. Enkele seconden later rende de advocaat naast de hoogleraar.

        
				
        ‘Professor, vindt u het goed dat ik een stukje met u meeloop?’

        
				
        ‘Geen probleem,’ stootte Levison uit, terwijl hij zijn looptempo wat terugnam.

        
				
        ‘Dank u. Ik wilde u namelijk een vraag voorleggen.’ Levison stelde vast dat zijn vroegere student in een goede conditie verkeerde; de advocaat sprak zonder noemenswaardige extra inspanning tijdens het lopen.

        
				
        ‘No problem, als jij het praten maar doet, Baldwin. Ik kan met mijn oude lijf alleen nog maar luisteren.’ De hoogleraar nam enkele teugen lucht. ‘Ik werk wel met arm- en handsignalen.’

        
				
        ‘Ik ben enkele weken geleden gevraagd om een van de meest prominente Guantánamo Baygevangenen te verdedigen.’

        
				
        Levison keek Baldwin zijwaarts aan en wiste met zijn shirt het zweet van zijn voorhoofd.

        
				
        ‘Niet slecht, Baldwin. Je bent kennelijk populair,’ wist Levison met slechts een korte adempauze uit te brengen.

        
				
        Baldwin lachte. Levison was bij de studenten beroemd om zijn humor en sarcasme.

        
				
        ‘Een unieke zaak en voor mij ook een unieke kans om deze ervaring op te doen.’

        
				
        ‘Begrijp ik,’ antwoordde Levison kort. Hij had wat moeite om zijn ademhaling onder controle te houden.

        
				
        ‘Professor Levison, ik ben net terug uit Guantánamo Bay. U bent voor mijn opleiding als jurist belangrijk geweest. Mag ik u vragen hoe u tegen de verdediging van Al Qaidaverdachten aankijkt?’

        
				
        Levison stopte.

        
				
        ‘Matthew, dan zullen we toch echt even moeten gaan zitten. Dit red ik niet met armgebaren.’ Levison knikte met zijn hoofd naar een bankje.

        
				
        ‘Waarom zou je mijn visie willen horen? Die kan je alleen maar in verwarring brengen.’

        
				
        ‘Professor, u hebt altijd een scherpe kijk gehad op nieuwe juridische processen. Hoe ziet u de Guantánamo Bayprocessen?’

        
				
        Levison gaf zich gewonnen.

        
				
        ‘Matthew, waar liggen jouw ethische grenzen?’

        
				
        ‘Dat kan ik in zijn algemeenheid moeilijk bepalen,’ antwoordde deze.

        
				
        ‘Precies! Ethische grenzen hangen af van de omstandigheden. Per geval zul je je eigen ethische normen moeten toepassen en interpreteren. In die zin bestaan er dus geen echte, vastomlijnde grenzen.’ Levison glimlachte. ‘Wil je echt dat ik verder ga?’

        
				
        Baldwin knikte.

        
				
        ‘Past binnen deze ethische grenzen ook het verdedigen van mogelijke terroristen, die de dood van een paar duizend Amerikanen op hun geweten hebben?’ vroeg Levison zich hardop af. De hoogleraar strafrecht keek naar een groepje lopers dat voorbijkwam. Hij had in zijn carrière vele ministers en organisaties geadviseerd, maar nooit een strafpleiter die een terreurverdachte bijstond.

        
				
        ‘Matthew, jij hebt er destijds voor gekozen om strafpleiter te worden. Waarom? Ik zal je zeggen waarom. Jij herkent jezelf in dit werk. Je legt je eigen persoon, en dus ook je eigen geweten in het bijstaan van mensen die van de meest afschuwelijke dingen worden verdacht.’

        
				
        Levison keek met pretoogjes naar Baldwin. Baldwin wist dat hij gelijk had.

        
				
        ‘De Amerikaanse bevolking en zelfs onze overheid, die de mond vol heeft van bescherming van de samenleving, zullen het je hoogst kwalijk nemen dat je die Guantánamo Bayverdachte verdedigt. Maar zij vergeten dat wij zelf voor dit systeem hebben gekozen.’

        
				
        De advocaat keek gebiologeerd naar de hoogleraar. Ofschoon Levison nooit als advocaat had gewerkt, wist hij het dilemma haarfijn te ontleden.

        
				
        ‘Het zou van hypocrisie getuigen en zelfs onethisch zijn, om dit clichéwoord te blijven gebruiken, als we het iemand kwalijk nemen die in dit door ons uitgedachte systeem een functie vervult. In jouw geval: het advocaat-zijn.’ Levison keek naar de blauwe lucht.

        
				
        ‘Nu terug naar jouw vraag: hoe kijk ik tegen de Guantánamo Bayprocessen aan? Je kunt het nu raden, Matthew.’ Levison glimlachte.

        
				
        Baldwin wachtte beleefd op wat er ging komen.

        
				
        ‘Het verdedigen van terreurverdachten draagt dus bij aan het in stand houden van onze democratische rechtsstaat. De overheid zou dan ook dit werk moeten ondersteunen. Zo, tevreden met dit advies, Matthew?’ vroeg Levison enigszins spottend.

        
				
        ‘Een mooie theorie, professor. Ik zou willen dat het echt zo zou zijn. Maar u en ik weten dat het zo niet werkt.’

        
				
        ‘Dan wordt het tijd dat jij met jouw zaak hier verandering in brengt, jongen.’

        
				
        Daarop stond Sam Levison op en rekte zich uit. ‘Misschien zie ik je volgende week weer.’

        
				
        ‘Graag.’ Baldwin stond ook op. Levison stak zijn hand op en liep Central Park uit.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2005

        
				
        Het kantoor van Tom Emmerson in Washington was volgebouwd met dossiers die allemaal betrekking hadden op de Guantánamo Bayzaak. Baldwin had uiteindelijk een compromis met zichzelf gesloten. Hij zou voor de komende drie maanden zijn strafzaken in New York afzeggen en overdragen aan twee collega’s met wie hij goed contact had. De vergoeding die hij zou gaan krijgen van de Amerikaanse overheid voor zijn werk als verdediger was minimaal, maar het zou genoeg zijn om elke maand zijn rekeningen te kunnen betalen.

        
				
        De week na hun terugkeer uit Cuba had Baldwin zich gestort op de procesregels die de Amerikaanse regering had opgesteld. Terwijl Emmerson zich met het lezen van alle stukken bezighield, viel Baldwin van de ene verbazing in de andere.

        
				
        ‘Wist jij dat het proces zonder de aanwezigheid van onze cliënt mag plaatsvinden?’ Emmerson knikte en nam een slok koffie.

        
				
        ‘I know. Hoe kunnen we een verdediging voeren zonder Salid?’

        
				
        ‘Het wordt nog bonter,’ zei Baldwin met een grimmig gezicht.

        
				
        ‘Wist jij dat het begrip “enemy combatant” nergens terugkeert in de Geneefse Conventies?’

        
				
        
          Emmerson schudde het hoofd. ‘Dat is vreemd.’ Emmerson was tijdens zijn opleiding wel bekend geraakt met de Geneefse Conventies, maar had deze in de praktijk nog niet hoeven toe te passen. Hij wist van zijn colleges tijdens de
          jag
          -opleiding dat deze Conventies in 1949 waren gesloten tussen 194 landen, in reactie op de verschrikkingen van de Tweede Wereldoorlog. Ze bestonden uit vier delen en waren bedoeld om een balans te vinden tussen het dilemma van humaniteit en oorlogvoering. Tijdens de
          jag
          -opleiding werd met name stilgestaan bij de Derde en de Vierde Geneefse Conventie. De Derde Conventie zag toe op de bescherming van krijgsgevangenen, en de Vierde legde de regels vast over hoe de strijdende partijen tijdens een oorlogssituatie dienden om te gaan met burgers.
        

        
				
        ‘Welke Conventie heb je precies op het oog?’ vroeg Emmerson.

        
				
        ‘Ik heb hier de Derde Conventie voor mij. Daar moeten wij ons denk ik op richten.’

        
				
        Emmerson knikte. Hij wist dat de Amerikaanse regering tot dusverre in de media had gepropageerd dat deze Derde Conventie helemaal niet op de Guantánamo Baygevangenen van toepassing was. Volgens president Bush zijn ‘de Al Qaida- en talibanstrijders terroristen en enemies of the state. Zij kunnen zich niet beroepen op de Geneefse Conventies omdat zij illegale strijders zijn. Dit soort lieden maakt namelijk geen deel uit van een echt leger; zij dragen geen uniform en overtreden elke regel van het oorlogsrecht.’

        
				
        De Amerikaanse regering kon op deze wijze eigen procesregels creëren, die het gemakkelijker maakten om Guantánamo Baygevangenen te veroordelen.

        
				
        ‘Tom, het is hoogst opmerkelijk dat wij aan de ene kant een grondwet hebben die er is voor de burger om onze overheid te controleren en te waken tegen machtsmisbruik. Maar aan de andere kant zijn de Guantánamo Bayprocesregels door onze president opgesteld zonder dat het volk, het Congres, met deze regels heeft ingestemd. En met deze regels worden een aantal fundamentele rechten van een verdachte in het belang van de staatsveiligheid terzijde geschoven.’

        
				
        ‘Wat denk je, is dit straks geen verweer voor ons tijdens het proces tegen Salid?’ vroeg Emmerson.

        
				
        ‘Ik vind dat we reeds nu de grondwettelijkheid van dit proces moeten aanvechten en niet tot het proces moeten wachten. Het proces tegen onze cliënt voor de Militaire Commissie is in strijd met onze eigen grondwet.’ Baldwin las het zesde amendement voor uit de Amerikaanse grondwet. ‘In alle strafrechtelijke vervolgingen zal de beschuldigde recht hebben op een snel en openbaar proces, door een onpartijdige jury van de staat en het district waar de misdaad is gepleegd, welke districten vooraf zullen zijn vastgelegd bij wet, en zal de beschuldigde recht hebben op informatie over de aard en de grond van de beschuldiging; om geconfronteerd te worden met getuigen tegen hem; om de getuigen in zijn voordeel op elke wettelijke wijze te doen dagvaarden, en om over de bijstand van een raadsman voor zijn verdediging te beschikken.’

        
				
        Emmerson draaide met zijn pen in zijn rechterhand. Een tic die altijd de kop opstak als hij moest nadenken.

        
				
        ‘Hoe zit het dan met de bevoegdheden van onze president om eigenhandig een tribunaal op te zetten en eigen spelregels te verzinnen?’ Baldwin nam nu een ander boek van zijn bureau.

        
				
        ‘Dat hele begrip “enemy combatants” komt niet voor in de Derde Geneefse Conventie.’

        
				
        ‘Dat dacht ik al; een leuke truc van onze beleidsmakers hier in Washington. De war on terror heiligt alle middelen, zelfs als men hiervoor de wet omzeilt.’

        
				
        ‘Hoe je het ook wendt of keert, iedereen die op het slagveld gevangen wordt genomen, heeft minimaal recht op een menswaardige behandeling en een eerlijk proces, zelfs als je zo iemand als een illegale strijder aanmerkt.’ Baldwin baseerde zich hierbij op een basisartikel uit de Geneefse Conventies dat hij de laatste dagen had bestudeerd met alle commentaren hierop. Emmerson was onder de indruk van de snelheid van werken van zijn vriend.

        
				
        ‘Tom, het doet me denken aan de trilogie die ik vorig jaar las over Alexander de Grote. Een historische roman van een Italiaanse schrijver. Weet je, in zijn tijd, ruim driehonderd jaar voor Christus, legde Alexander de Grote in feite de basis voor de Geneefse Conventies.’

        
				
        ‘Heb jij niets anders te doen in je vrije tijd dan met je vak bezig zijn?’ Baldwin lachte.

        
				
        ‘Het is soms moeilijk te scheiden. Alexander de Grote voerde al de regel in dat krijgsgevangenen menswaardig moesten worden behandeld. Hij zette zelfs zijn eigen lijfartsen in om vijandelijke gewonden te behandelen. Gesneuvelde soldaten van de vijand werden met hun wapenuitrusting teruggebracht naar de vijand, zodat ze een militaire begrafenis konden krijgen. Vrouwen en kinderen van een overwonnen vijand moesten met respect worden behandeld en mochten niet worden verkracht. En ga zo maar door! Bijzonder hè?’ Emmerson knikte.

        
				
        ‘Zeker als je hierbij bedenkt hoe hard die Alexander vocht en hoeveel veldslagen hij won.’

        
				
        ‘Wie geeft ons het recht om dit soort belangrijke beginselen overboord te gooien?’ Baldwin stelde zich dit argument in de rechtszaal voor: dramatisch, maar historisch correct. In zijn hoofd tekende zich langzaam een verweer af.

        
				
        ‘We moeten zo snel mogelijk een verzoek neerleggen bij de Amerikaanse rechter hier in het District of Columbia, om het gehele proces nietig te laten verklaren,’ zei Baldwin beslist. ‘Als onze cliënt eenmaal voor de Militaire Commissie terechtstaat, maakt hij geen schijn van kans met die omkering van de bewijslast. Hoe toont onze cliënt zijn onschuld aan?’

        
				
        Emmerson zuchtte.

        
				
        ‘Dus wordt het een gigantische klus en een gevecht waarbij de regering geen middel onbeproefd zal laten om ons dwars te zitten.’

        
				
        ‘Salid verdient het dat we dit proberen. Het kan straks onze enige juridische redding zijn.’

        
				
        ‘Matt, ik weet dat we ons heel wat op de hals halen als we deze nietigverklaring bepleiten. Maar net als voor jou is het mijn beroepseer om hier mijn tanden in te zetten.’

        
				
        
16

        
				
        Locatie: ergens in Afghanistan

        
				
        Datum: september 2005

        
				
        Druipend van het zweet zat de boodschapper op zijn hurken in de tent. De sjeik keek hem aandachtig aan. De loper was nog geen twintig jaar. Hij had vanuit Pakistan zo’n zestig kilometer afwisselend in gewone pas en looppas door de bergen afgelegd. De boodschap was hem in een dorp ergens in het zuidwesten van Pakistan medegedeeld door een andere boodschapper, die van buiten de streek kwam. De jonge loper had al eerder een bericht gebracht naar het gebergte in het oosten van Afghanistan; hij kende het terrein goed. Als hij gepakt zou worden, zou hij sterven. Niet door de vijand; de jongen zou zichzelf van het leven beroven.

        
				
        Voorlopig dronk hij een slok hete thee en keek schuw naar de levende mythe die voor hem zat. Hoewel de sjeik goedkeurend knikte, maakte hij een bedroefde indruk. De jonge loper had hem zojuist meegedeeld dat Abu Hamid Salid zich in Amerikaanse gevangenschap bevond. De Amerikanen hadden een duivelskamp gebouwd op een ver eiland waar zij mensen als Salid vernederden.

        
				
        ‘Ik dank je, mijn broeder, voor je goede werk.’ De jongen glom van trots bij de woorden van de sjeik.

        
				
        De sjeik dacht enkele minuten na. De aanwezige Al Qaidacommandanten zwegen. Hij had zijn leven aan Salid te danken en zou hem niet in de steek laten. De initiële woede maakte langzaam plaats voor opwinding. Een ongelofelijk plan vormde zich in zijn hoofd. Toen de jonge loper weg was, keerde Bin Laden zich tot een van de commandanten, die een vertrouweling van hem was.

        
				
        ‘Achterhaal voor mij zo snel mogelijk de naam van de advocaat die Salid zal gaan verdedigen.’ De vertrouweling fronste zijn wenkbrauwen, maar sprak de sjeik niet tegen. Hij zou de dag erna de informatie aan de sjeik verstrekken.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2005

        
				
        Baldwin slenterde langs het imposante gebouw van het Amerikaanse Hooggerechtshof in de richting van zijn hotel. De zon was zojuist ondergegaan. Na weer een lange dag werken aan de processtukken om het proces tegen zijn cliënt nietig te laten verklaren, had Baldwin behoefte aan wat frisse lucht.

        
				
        ‘Tom, ik neem vandaag geen taxi; ik moet even nadenken en dat kan ik het best als ik loop,’ had hij tegen Emmerson gezegd. Emmerson woonde met zijn vriendin in een kleine woning in Bethesda, een buitenwijk van Washington. Baldwin had zijn intrek in het Renaissance Hotel genomen, een zakenhotel in het centrum van Washington. Met de manager, die hij via via kende, had hij een goede deal getroffen. Baldwin stond even stil bij het gebouw van het hoogste rechtscollege van de Verenigde Staten van Amerika. Hij had nog nooit een zaak bepleit voor het Hooggerechtshof. De zaak-Salid kon weleens de eerste worden.

        
				
        In eerste instantie hadden Emmerson en hij de geldigheid van Salids proces voor de Militaire Commissie met succes aangevochten bij het District Court van Columbia. Maar toen al bleek dat die overwinning op de Amerikaanse regering niet zonder slag of stoot zou worden aanvaard.

        
				
        Rechter James Robertson stelde op 8 november 2004 Abu Salid in het gelijk. De rechtbank oordeelde dat de strafprocedure voor Guantánamo Baygevangenen ernstig tekortschoot. Bepaalde essentiële rechtsgaranties, die wel bestaan bij de militaire krijgsraad, worden aan de Guantánamo Baygevangenen ten onrechte onthouden, zo oordeelde rechter Robertson.

        
				
        ‘Dat een verdachte onder dit systeem niet het recht heeft om in elke fase van het proces fysiek aanwezig te zijn en om al het bewijs tegen hem in te zien, is een van de grootste gebreken die de berechting voor de Militaire Commissie onrechtmatig doet zijn,’ aldus het bikkelharde oordeel van het District Court. ‘Zolang deze regels niet in overeenstemming zijn met die van de gewone militaire krijgsraad in de Verenigde Staten, waarin het beginsel van fysieke aanwezigheid van de verdachte en het recht om getuigen direct te ondervragen, wel wordt gerespecteerd, is deze berechting van Salid illegaal.’

        
				
        Het juridische gevecht bij het District Court bleek slechts een voorbode van iets wat Baldwin en Emmerson toen niet konden bevroeden. Rechter Robertson legde de vinger op het militair-juridische dilemma waarmee terrorismebestrijding gepaard gaat: mag de Staat informatie omtrent terroristen ook geheimhouden in een strafzaak als de Staat ditzelfde bewijs wil gebruiken om een van terrorisme verdachte persoon veroordeeld te krijgen?

        
				
        Aan de ene kant erkent de rechtbank dat het bekend worden van dit soort geheime militaire informatie de militaire operaties in gevaar kan brengen. Aan de andere kant ligt in het Amerikaanse strafrecht de zogeheten Confrontation Clause besloten. Dit is het recht van een verdachte om in de rechtszaal met de getuige in kwestie of met het bewijs tegen hem te worden geconfronteerd om zo de betrouwbaarheid ervan te kunnen testen. Zelfs voor de militaire krijgsraad geldt deze Confrontation Clause. Het spanningsveld tussen beide belangen mag niet zomaar in het voordeel van het militaire belang worden beslist. Dan moet er in elk geval een alternatief zijn voor de verdachte om via een andere weg te weten wat er in deze geheime militaire stukken staat. En omdat zo’n alternatief ontbreekt voor Guantánamo Baygevangenen als Salid, verklaarde rechter Robertson het proces voor de Militaire Commissie onwettig.

        
				
        Het vormde de eerste gevoelige nederlaag voor de regering-Bush in de strijd tegen het terrorisme. En het gaf de Guantánamo Baygevangenen weer moed om hun advocaten te vragen verder te procederen om uit hun uitzichtloze situatie te komen.

        
				
        Deze hoop bleek echter van korte duur.

        
				
        Het verbaasde niemand dat de Amerikaanse regering in hoger beroep ging. De uitkomst van het hoger beroep hadden weinig mensen verwacht. Drie rechters van het Court of Appeals beslisten in het voordeel van de Amerikaanse regering. Het Hof meende dat de Geneefse Conventies niet op Al Qaidaleden van toepassing waren, omdat zij niet tot een land behoorden dat aangesloten was bij deze Conventies. Tot verbijstering van Emmerson en Baldwin, maar ook van vele rechtsgeleerden, meenden de rechters dat de Conventies geen afdwingbare rechten voor een burger in het leven riepen.

        
				
        Het was toen september 2005. De tijd tikte door. Nog steeds zat Salid vast in Guantánamo Bay. Salids zaak en zijn voormalige rol als chauffeur van de sjeik gingen binnen en buiten de Verenigde Staten steeds meer tot de verbeelding spreken. De media in met name Europa begonnen langzaamaan meer interesse voor zijn zaak te tonen. Salids juridische strijd werd steeds meer symbool voor het groeiende verzet tegen het Guantánamo Bayregime. Emmerson en Baldwin kregen elke week meerdere interviewverzoeken. Zij wezen deze bijna allemaal af, om niet het verwijt te krijgen dat ze zich aan trial by media schuldig maakten.

        
				
        Buiten in de frisse lucht gingen Baldwins gedachten terug naar de laatste weken. Het verzoekschrift om in beroep te kunnen gaan bij het Hooggerechtshof hield hem bezig.

        
				
        In het Amerikaanse rechtssysteem wordt deze toestemming om voor het Hooggerechtshof te verschijnen een certiorari genoemd. Baldwin wist dat de lat hiervoor door het Hooggerechtshof erg hoog werd gelegd. Het Amerikaanse Hooggerechtshof krijgt op jaarbasis zo’n 7.500 verzoeken voor een dergelijke certiorari, waarvan er hooguit 80 tot 150 worden ingewilligd. Anders dan in de meeste Europese landen, kan een verdachte in de Verenigde Staten dus niet zomaar naar het Hooggerechtshof stappen. De negen rechters van het Hooggerechtshof moeten de zaak van voldoende belang vinden om hierover een uitspraak te doen. Daarnaast moeten vier van de negen rechters voor het in behandeling nemen van de zaak hebben gestemd, de zogeheten Rule of Four. In het verleden namen de negen Justices van dit rechtscollege beslissingen over fundamentele constitutionele zaken, zoals het geoorloofd zijn van abortus, het toestaan van de doodstraf op minderjarige verdachten en de rechtsgeldigheid van de verkiezingen van een president van de Verenigde Staten. Staatsrecht en politiek lagen vaak dicht bij elkaar in de Amerikaanse gemeenschap. In 2000 oordeelde het US Hooggerechtshof in de zaak-Gore versus Bush over de vraag of George W. Bush zich terecht president van de Verenigde Staten mocht noemen. Waarom zou het Hooggerechtshof dan niet ook over een soortgelijke politiek gevoelige zaak als de zaak-Salid kunnen oordelen, dacht Baldwin.

        
				
        Baldwin had goede hoop dat zijn zaak deze certiorari zou krijgen. In gedachten zag hij zich voor de negen Justices bepleiten dat het proces tegen Salid tegen de grondwet en de Geneefse Conventies inging. Hij nam zich voor alles te zullen geven om recht te krijgen voor zijn cliënt, al besefte hij dat veel Amerikanen zijn cliënt dat recht helemaal niet gunden. Juist hierom verlangde hij naar het optreden voor het Hooggerechtshof: om een platform te hebben om het Amerikaanse volk uit te leggen waarom het hier om onrecht ging, en dat ieder mens het recht heeft om zich te verdedigen.

        
				
        Een rilling ging door zijn lichaam. Het werd frisser en Baldwin liet het imposante gebouw van het Hooggerechtshof achter zich op East Capitol Street en liep met stevige pas door naar zijn hotel. Was hij niet zo in gedachten verzonken geweest, dan had hij misschien de man gezien die hem vanaf de overkant van de straat al enige tijd in de gaten hield.
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        Locatie: Pentagon, Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2005

        
				
        Het Pentagon is het op twee na grootste gebouw ter wereld. Het heeft een oppervlakte van 620.000 m², en meer dan 26.000 mensen werken er dagelijks in verschillende sectoren.

        
				
        In een van de sectoren in de zuidvleugel zaten vijf mensen aan een tafel, van wie drie in militair tenue. Onder hen waren kolonel Mulhoone en kapitein Frank Grey. Er waren geen ramen in de kamer. Evenals alle andere conferentiekamers in het Pentagon was ook deze geluiddicht. Speciale toegangspassen waren vereist om überhaupt het Pentagon binnen te komen; deze kamer was nog veel moeilijker binnen te dringen.

        
				
        Mulhoone had zojuist een korte briefing gegeven over alle strafzaken die in voorbereiding waren tegen de meest prominente Guantánamo Baygevangenen. Hij had zijn briefing met Grey voorbereid, die had gehoopt deze zelf te mogen doen. De drie toehoorders waren de onderminister van Defensie, de juridisch adviseur van de president, William Sinclair, en het hoofd van de Militaire Inlichtingendienst van het Amerikaanse leger, generaal Patrick Rogers.

        
				
        ‘Hoe hebt u de selectie gemaakt, kolonel? Ik bedoel: wat zijn uw criteria geweest om deze lijst te maken?’ William Sinclair was tot zijn benoeming als hoogste juridisch adviseur van de president een vermaard advocaat geweest in Washington, gespecialiseerd in het Amerikaanse staatsrecht. Hij had het bijna tot senator geschopt, maar miste enkele miljoenen om zijn tegenstander te kunnen verslaan. Sindsdien probeerde hij zijn verbitterdheid te compenseren door te eisen dat de president op alle terreinen, ook juridisch, op de hoogte moest zijn. Sinclair had echter weinig benul van strafrecht, hetgeen hem niet hinderde om zich toch als expert voor te doen. Grey kende dit soort types, maar wist ook van Mulhoone dat zij politieke steun nodig hadden om zo veel mogelijk bevoegdheden te krijgen bij de vervolging van Al Qaidaverdachten.

        
				
        ‘Meneer Sinclair, ik waardeer uw vraag,’ zei Mulhoone. ‘Zoals u weet heeft de president mij via de US Attorney General, de heer Steven Guterrier, gemandateerd om de vervolging van Guantánamo Baygevangenen op mij te nemen.’ Sinclair hield zich in; hij was allergisch voor dit soort militair denken. Mulhoone keek naar de lijst met tien namen die hij had uitgekozen. ‘Op grond van deze bevoegdheid is door ons na zorgvuldige analyse een selectie gemaakt op grond van het profiel van de verdachte, zijn prominente rol in het terreurnetwerk van Al Qaida of de Taliban, de sterkte van het bewijs en ook de mediagevoeligheid van de zaak.’

        
				
        ‘Ik wist niet dat militaire aanklagers zich door de media laten leiden,’ bracht Sinclair in.

        
				
        ‘Het is goed dat alle kanten van een zaak worden bekeken,’ kapte de onderminister, die opvallend stil was gebleven, dit onderwerp af. ‘Gaat u verder.’

        
				
        Mulhoone keek naar Rogers. ‘Voor ons was de tweede factor doorslaggevend: de prominente rol van de gevangene binnen de samenzwering tegen ons land.’

        
				
        
          Rogers knikte instemmend. Zijn dienst had veel informatie in Afghanistan en Pakistan verzameld, die Mulhoone had gebruikt voor de
          csrt
          .
        

        
				
        ‘Op welke termijn bent u klaar om de strafprocedure te starten voor de Militaire Commissie?’ vroeg de onderminister. ‘U weet dat de internationale druk op ons steeds groter wordt om de Guantánamo Baygevangenen vrij te laten of snel te berechten.’

        
				
        ‘Dat moeten die lafaards in Europa vooral zeggen,’ bitste Sinclair.

        
				
        ‘Ik geef toe dat de beste stuurlui wederom aan wal staan,’ viel Mulhoone Sinclair bij. ‘Er is echter nog een ander juridisch probleem.’ Mulhoone keek naar Grey en kuchte bescheiden, als teken dat Grey zijn mond open mocht doen.

        
				
        ‘Excellentie, meneer Sinclair, generaal. Deze vraag is gecompliceerd. In een van onze zaken heeft de verdediging, zoals u weet, de rechtmatigheid van onze processen in twijfel getrokken. We hebben eenmaal verloren en eenmaal gewonnen. Het Hooggerechtshof zal, zo schatten wij in, de zaak binnenkort in behandeling nemen. Tot die tijd kunnen we niet starten met de eerste vijf van de tien zaken.’

        
				
        ‘Bizar,’ mompelde Rogers.

        
				
        ‘Wat zijn onze kansen?’ vroeg de onderminister.

        
				
        ‘Steven Guterrier en ik hebben goede hoop dat de meerderheid van de negen rechters van het Hooggerechtshof voor ons zullen stemmen als het zover komt,’ sprak Mulhoone.

        
				
        ‘Welke fanaat heeft deze zaak eigenlijk aangespannen?’ Sinclair was benieuwd hoe het kon dat een militair advocaat zijn tijd hieraan verspilde.

        
				
        
          ‘Luitenant-ter-zee Tom Emmerson, die aan de betrokkene, Abu Hamid Salid, die chauffeur van Bin Laden, is toegewezen. Maar eigenlijk is het juridische brein hierachter een zekere Matthew Baldwin. Deze laatste staat bekend als een ervaren strafpleiter uit New York. Hij is een ex-officier van het US Marine Corps en goed bevriend met Emmerson. Ze zijn pas na de
          csrt
          -procedure op de zaak gekomen.’
        

        
				
        ‘Is er een dossier over deze heren?’ vroeg Sinclair aan Rogers. ‘Vanzelfsprekend meneer.’ Voor Rogers was deze vraag overbodig. De advocaten van Guantánamo Bay konden geen stap verzetten of de Inlichtingendienst wist het.

        
				
        ‘Worden ze getapt?’

        
				
        Rogers negeerde de vraag. Grey keek Mulhoone aan. Deze deed alsof hij de vraag niet had gehoord.

        
				
        ‘Ik wil elke twee weken een statusrapport over deze, eh Salid-zaak,’ zei de onderminister geprikkeld. ‘Met een kopie voor Sinclair.’ Mulhoone keek Sinclair vragend aan. ‘Ik vertrouw dat hele gedoe bij het Hooggerechtshof niet,’ ging de onderminister verder.

        
				
        ‘Meneer Sinclair, ik weet zeker dat de president het op prijs stelt als u uw deskundigheid ten dienste stelt om kolonel Mulhoone en kapitein Grey te assisteren.’ Grey zat zich te verbijten met al deze politieke inmenging.

        
				
        ‘Zeker, excellentie, ik zal er alles aan doen om deze zaak-Salid in goede banen te leiden,’ zei Sinclair fijntjes.

        
				
        ‘Mooi! Dan dank ik u allen en zal ik de president en de minister informeren.’

        
				
        Mulhoone en Grey liepen traag naar hun auto. Grey voelde zich als door een schooljuf toegesproken. Hij kookte van woede. ‘Hoe durft die blaaskaak van een Sinclair te suggereren dat de zaak-Salid niet in goede banen loopt! De man kent het dossier niet eens,’ brieste Grey tegen Mulhoone. Mulhoone reageerde niet.

        
				
        ‘Kolonel, wat vindt u ervan dat iemand als Sinclair zich met onze zaak bemoeit?’

        
				
        ‘Frank, maak jij je nu maar druk over het winnen van de zaak. Laat Sinclair aan mij over, oké?’
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: april 2006

        
				
        Strafzaken zijn de meest onvoorspelbare processen die er zijn en lopen altijd anders af dan gepland door de advocaten; zeker als het gaat om strafzaken die bij het Hooggerechtshof worden behandeld, waar negen rechters hun stem uitbrengen.

        
				
        In december 2005 werd de certiorari verleend en kreeg Baldwin zijn eerste optreden voor het Hooggerechtshof. Voor iedere advocaat is het een absoluut hoogtepunt om te mogen pleiten voor dit rechtsorgaan. Tegelijk is het zenuwslopend, omdat de negen rechters de advocaten aan een waar juridisch kruisverhoor onderwerpen en de advocaten slechts dertig minuten hebben om hun standpunt te bepleiten.

        
				
        Baldwin was nachten bezig om zijn pleidooi op papier te zetten. Steeds vulde hij zijn pleidooi aan, en dan weer werden onderdelen geschrapt, tot hij er gek van werd.

        
				
        ‘Matt, stop er nou eens mee. Het pleidooi is goed. Het Hooggerechtshof heeft waarschijnlijk toch al een oordeel. Het hangt echt niet alleen van jouw pleidooi af,’ probeerde Emmerson zijn collega tot rust te brengen.

        
				
        ‘Hm, het is mijn eerste keer en ik wil op alles voorbereid zijn.’

        
				
        
          De ochtend van de hoorzitting liepen Emmerson en Baldwin de volle zaal van het Hooggerechtshof binnen. De pers was in groten getale aanwezig; zelfs
          cnn
          had een televisieploeg paraat. Ook was er veel belangstelling vanuit de politieke, militaire en academische wereld. Voor het eerst in haar geschiedenis zou het Hooggerechtshof zich uitspreken over de vraag of de president de bevoegdheid heeft om, buiten het Congres om eigen regelgeving te maken voor het berechten van terreurverdachten, en over de vraag of de Geneefse Conventies ook voor deze verdachten gelden.
        

        
				
        Precies om 10.00 uur in de ochtend betraden de negen Justices de rechtszaal. Hun entree werd door een van de marshals aangekondigd: ‘The Honorable, the Chief Justice and the Associate Justices of the Supreme Court of the United States. Oyez! Oyez! Oyez! All persons having business before the Honorable, the Supreme Court of the United States, are admonished to draw near and give their attention, for the Court is now sitting. God save the United States and this Honorable Court!’

        
				
        Emmerson, in zijn smetteloos blauwe marine-uniform, en Baldwin, in een donkergrijs kostuum, stonden op. Hun cliënt mocht de zitting vanwege veiligheidsrisico’s niet bijwonen. De Amerikaanse regering werd vertegenwoordigd door een zware delegatie juristen, geleid door de US Attorney General Guterrier en kolonel Mulhoone, met een batterij juristen van de ministeries van Defensie en Justitie. Sinclair en Grey zaten direct achter Mulhoone en Guterrier.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, het is uw appel, dus u hebt het woord. U weet dat u dertig minuten spreektijd hebt. Mijn collega’s mogen u gedurende deze tijd ook vragen stellen. Ga uw gang.’ De president van het Hooggerechtshof verspilde geen tijd. Baldwin nam een slok water. Hij sloot een fractie van een seconde zijn ogen en stond toen op achter zijn lessenaar. De zaal was stil. Baldwin sloot zich af en was alleen: zijn juridische brein en hij.

        
				
        Na nog geen twee minuten interrumpeerde Justice Thomas hem. ‘Meneer Baldwin, kunt u uitleggen waarom u meent dat bepaalde artikelen uit de Derde Geneefse Conventie direct door uw cliënt zouden kunnen worden ingeroepen in een procedure voor de Militaire Commissie?’

        
				
        ‘Justice Thomas, ik wijs graag op het feit dat het recht op een proces dat voldoet aan onze geciviliseerde waarden en normen in feite ook zonder de Conventies van Genève voor mijn cliënt zou moeten gelden. Het is een universeel recht. Het staat ook in de Derde Conventie, artikel 3, maar dit is dus eigenlijk een overbodig artikel. Mag ik u een voorbeeld geven? Onder de regels die president Bush heeft gemaakt om mijn cliënt te berechten wegens beweerde samenzwering tegen ons land, mag belastend bewijs tegen hem worden gepresenteerd in de rechtszaal door de aanklagers, zonder dat hij hierbij aanwezig is en dit kan betwisten. Hoe kan mijn cliënt mij instrueren wat ik namens hem aan die getuige kan vragen als hij de betreffende verklaring niet kent?’

        
				
        Een aantal leden van het Hooggerechtshof keek naar de delegatie van de regering. Sinclair schudde afkeurend het hoofd.

        
				
        
          Een uur later verliet Baldwin uitgeput het gebouw van het Hooggerechtshof. Op de trappen werden Emmerson en hij opgewacht door een grote groep journalisten die ze geduldig te woord stonden. Bob Franken van
          cnn
          , die Baldwin normaal alleen op tv zag, stond ineens voor zijn neus.
        

        
				
        
          ‘Meneer Baldwin, Bob Franken,
          cnn
          ; als u deze zaak wint, verwacht u dan niet dat het een pyrrusoverwinning zal zijn? Zal Bush dan niet gewoon de regels aanpassen en alsnog uw cliënt voor dezelfde Militaire Commissie vervolgen?’ De twee juristen keken elkaar aan. Zij hadden hier al eens over gesproken en wisten dat dit mogelijk was.
        

        
				
        ‘Een onzekere toekomst kan voor ons geen reden zijn om de belangen van onze cliënt niet zo goed mogelijk te verdedigen.’ Franken glimlachte en richtte zich rechtstreeks tot de camera om zijn liveverslag af te ronden.

        
				
        Ergens tussen de journalisten en cameraploegen stond de man die Baldwin enkele maanden daarvoor had geobserveerd voor hetzelfde gebouw. De man registreerde alles en zou zorgen dat de informatie in een ander deel van de wereld terecht zou komen.
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        Locatie: Pentagon, Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: april 2006

        
				
        De man met het litteken achter het linkeroor zat gebogen over een ander dossier. Het dossier dat de man bekeek, was geen onderdeel van het omkoopdossier, maar het stond hier wel mee in verband. Alleen hij wist dat.

        
				
        Dit tweede dossier bevatte telefoongesprekken van de advocaten van Salid, die de afgelopen twee weken illegaal waren afgeluisterd. Dit dossier kenden alleen hij en een man in Washington. Samen hadden ze deze clandestiene operatie opgezet. Alleen zij konden de Verenigde Staten beschermen tegen het gevaar dat de zaak-Salid vormde. Elke twee uur zou hij de telefoontaps bekijken, om ze daarna meteen te vernietigen.

        
				
        De sukkels, dacht hij, deze jongens spelen met vuur; ze weten niet waar ze mee bezig zijn; ze denken hun advocatentrucs gewoon te kunnen voortzetten als het gaat om de veiligheid van Amerika. Maar dat zal snel afgelopen zijn, nam de man zich voor. Tevreden sloot hij het tweede dossier.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: juni 2006

        
				
        Baldwin en Emmerson liepen in de hete junizon naar het gebouw van het Hooggerechtshof, waar precies om 10.00 uur de uitspraken van die week zouden worden gegeven, waaronder de uitspraak in hun zaak.

        
				
        De mediabelangstelling was nog groter dan tijdens de hoorzitting twee maanden ervoor. Rijen wachtende mensen probeerden nog een plaats in de rechtszaal te bemachtigen. De marshals, belast met de veiligheid, hadden hun handen vol aan bomchecks, fouilleringen en het zorgen dat geen ongenode gasten zouden binnenkomen.

        
				
        Baldwin was gespannen; Emmerson leek wat relaxter. Ze hadden tussen de hoorzitting en de uitspraak Salid nog bezocht en hem nogmaals uitgelegd wat het belang van deze uitspraak was. Wederom had hij zich dankbaar getoond voor wat de beide advocaten deden. Salid had er met de andere Jemeniet die bij hem vastzat, Yusuf Terab, over gesproken. Deze had zijn bewondering uitgesproken voor de moed die de advocaten tentoonspreidden. Dit bezoek had Baldwin gesterkt in zijn geloof in de zaak en in de onschuld van zijn cliënt.

        
				
        
          Toen Baldwin de speciale ingang voor vips, advocaten en speciaal genodigden aan de linkervleugel van het Hooggerechtshof binnenging, zag hij Bob Franken van
          cnn
          naar hem zwaaien. De reporter had zojuist in verbluffende eenvoud de
          cnn
          -kijkers live uitgelegd waarover de negen Justices moesten oordelen. De advocaat zwaaide terug en realiseerde zich dat er vandaag een historische uitspraak zou worden gedaan, die voor de toekomst van het land en de positie van de Verenigde Staten binnen de internationale gemeenschap bepalend zou zijn. En hij maakte hiervan straks deel uit. Veel Amerikanen zouden het hem ernstig aanrekenen dat hij zich zo voor een terrorist inzette. Baldwin was hierop door professor Levison voorbereid, maar hij had niet verwacht kritiek uit eigen kring te krijgen. Baldwin had zelfs van enkele New Yorkse collega’s, van wie hij dacht dat het goede kerels waren, haatmails gekregen. Maar naast vele dreigbrieven van individuen en Ku-Klux-Klanachtige groeperingen, hadden Baldwin en Emmerson ook veel waardering geoogst met hun juridische acties en bijstand aan Salid, met name uit de rechtswetenschappelijke hoek.
        

        
				
        Alle spelers die tijdens de hoorzitting aanwezig waren geweest, waren er ook nu: Mulhoone, Sinclair, Grey en Gutterier. De rest van het regeringsteam kende Baldwin niet.

        
				
        Toen de negen Justices om stipt 10.00 uur plaatsnamen op hun stoelen, was de spanning te snijden. Er werden drie uitspraken gedaan tijdens deze laatste sessie voor het zomerreces. De zaak-Salid was de laatste.

        
				
        Justice Stevens, de nestor van de negen Justices van het Hooggerechtshof, las de samenvatting van de uitspraak voor. De president van het Hooggerechtshof, Justice Roberts, had niet meegestemd omdat hij eerder in de zaak-Salid als rechter in hoger beroep was opgetreden. De advocaat wist dus dat slechts acht van de negen rechters hun stem hadden uitgebracht. Elk van de partijen had een meerderheid nodig, dus vier tegen vier zou geen oplossing brengen.

        
				
        Met heldere stem leidde Stevens deze historische uitspraak in. ‘Het Hooggerechtshof heeft vastgesteld dat de door de president van de Verenigde Staten ontworpen procesregels voor de Militaire Commissie afwijkingen vertonen van onze Uniform Military Code of Justice, zoals het recht van de verdachte om bij behandeling van zijn zaak aanwezig te zijn en al het bewijsmateriaal in te zien.’

        
				
        De adrenaline pompte nu door Baldwins lichaam. Hij keek de negen Justices een voor een aan: geen expressie op de gezichten, alleen Justice Breyers ogen leken even te twinkelen.

        
				
        ‘In onze visie is de Amerikaanse regering er niet in geslaagd om te bewijzen dat er een praktische noodzaak bestaat om van de gewone procesregels uit onze Uniform Military Code of Justice af te wijken,’ vervolgde Stevens. ‘Het Hooggerechtshof is ook van oordeel dat artikel 3 van de Geneefse Conventies hier wel degelijk geldt. Dit betekent dat er bij dit soort processen voldaan moet worden aan de minimumeisen van een gelijke en geciviliseerde procesgang. Het recht van de verdachte om zijn proces te mogen bijwonen is daarbij absoluut. Daar kan niet van worden afgeweken.’ Uit zijn ooghoeken zag Baldwin dat Mulhoone en Sinclair ongemakkelijk op hun stoelen schoven. Justice Stevens haalde hard uit naar de procedure voor de Militaire Commissie door op te sommen op welke onderdelen deze in strijd was met de gewone regels van het Amerikaanse krijgsmachtsysteem.

        
				
        ‘Het Hooggerechtshof heeft voorts vastgesteld dat bij deze commissies het onder meer mogelijk is dat de verdachte en zijn advocaat onwetend kunnen worden gehouden van onderdelen van het bewijs of informatie die onze regering als vertrouwelijk betitelt. Dit zou op grond van nationale veiligheidsoverwegingen gerechtvaardigd zijn. Weliswaar kan de militaire raadsman worden toegelaten tot besloten zittingen, maar hij mag dan niet aan zijn cliënt vertellen wat daarbinnen heeft plaatsgevonden. Op de derde plaats is het bij deze commissies mogelijk om in feite elk bewijs toe te laten zonder de gebruikelijke controlemechanismen. In feite is het aan de militair officier die de betreffende commissie voorzit om te bepalen welke informatie wel of niet aan de verdachte mag worden onthouden. Al deze elementen maken dat het berechten van Abu Salid voor een dergelijke commissie illegaal is en niet in overeenstemming met ons eigen rechtssysteem en dat van de Geneefse Conventies.’

        
				
        Justice Stevens liet het hier niet bij, maar deelde ook een andere juridische klap uit aan de regering.

        
				
        ‘Het Hooggerechtshof is ook van oordeel dat de president van de Verenigde Staten, zonder uitdrukkelijke toestemming van het Congres, niet bevoegd was de Militaire Commissieprocedures in het leven te roepen.’ Justice Stevens’ samenvatting van de uitspraak stevende op een climax af.

        
				
        ‘Het Hooggerechtshof is met een vijf-tegen-driemeerderheid tot de slotsom gekomen dat de procedure voor de Militaire Commissie illegaal is te noemen. Ook zijn vier van de Justices het oordeel toegedaan dat bij de samenzweringsaanklacht tegen de heer Salid samenzwering geen strafbare handeling is als het gaat om schendingen van het oorlogsrecht.’

        
				
        Justice Stevens hield even in en vervolgde toen: ‘Drie van onze gerespecteerde collega’s zijn het met ons oordeel niet eens en hebben een afwijkende opinie geschreven, die aan onze uitspraak is gehecht. Twee van mijn collega’s hebben de behoefte om deze opinie zo direct kort toe te lichten.’

        
				
        Emmerson en Baldwin keken elkaar lachend aan. Alle aanwezigen realiseerden zich dat het Amerikaanse Hooggerechtshof het juridische kaartenhuis, dat door de president was opgezet om terreurverdachten te berechten, had laten instorten.

        
				
        ‘Het is natuurlijk mogelijk voor de Amerikaanse regering om naar het Congres terug te gaan om de ontbrekende toestemming te vragen voor dit systeem.’

        
				
        Ondanks de laatste vingerwijzing was de juridische overwinning voor Baldwin en Emmerson compleet. Baldwin liep wezenloos de rechtszaal uit; hij kon nauwelijks bevatten dat zijn zaak vandaag geschiedenis had geschreven. Baldwins eerste gedachte was, hoe hij het geweldige nieuws aan zijn cliënt zou gaan vertellen.

        
				
        ‘Tom, kun je eens nagaan of we vanuit de advocatenkamer wellicht onze cliënt kunnen bereiken in Cuba?’ vroeg Baldwin.

        
				
        ‘Ik vrees dat dat onbegonnen werk is,’ antwoordde Emmerson. ‘Laten we eerst eens kijken wat Sinclair en Guterrier te vertellen hebben aan de pers.’

        
				
        Buiten bij de televisiewagens die voor het gebouw stonden, werden Baldwin en Emmerson door een horde journalisten opgewacht. Sinclair had zijn speech zojuist al gegeven.

        
				
        ‘De regering zal doorgaan met het beschermen van haar burgers en dus met Guantánamo Bay,’ was zijn korte boodschap.

        
				
        Baldwin en Emmerson namen plaats voor talloze microfoons die voor de trappen werden opgesteld. ‘Het recht heeft gezegevierd; het is er voor iedereen, ongeacht afkomst van de verdachte en soort verdenking,’ sprak Baldwin op kalme toon, wetend dat zijn gezicht en stem miljoenen Amerikanen zouden bereiken. Van het ene op het andere moment was Matthew Baldwin een internationale beroemdheid.

        
				
        Op hetzelfde moment, nog geen kilometer van het Hooggerechtshof, onderbrak president Bush het staatsbezoek van de Japanse president. Voor het Witte Huis gaf de president zijn eerste reactie op deze juridische nederlaag voor zijn regering.

        
				
        ‘Landgenoten, met het grootste respect voor het oordeel van het Hooggerechtshof, zal ik de strijd tegen het terrorisme niet opgeven. Dat is het voor nu. We moeten de uitspraak nog bestuderen. Zonodig zal ik samen met het Congres nieuwe wetgeving maken om deze strijd voort te zetten. God bless the United States.’

        
				
        
22

        
				
        Locatie: ergens in Afghanistan

        
				
        Datum: juni 2006

        
				
        De uitspraak van het Hooggerechtshof in de zaak-Salid was wereldnieuws. Op de grote Amerikaanse en Europese nieuwszenders was het breaking news. Commentatoren en juristen hadden voor de camera’s direct hun analyses klaar.

        
				
        
          Baldwin verscheen in het Fox Newsprogramma On the Record van Gretta van Susteren, de juriste die als
          cnn
          -commentator furore had gemaakt in de zaak-O.J. Simpson.
        

        
				
        Zo’n 12.000 kilometer verder keek een gesluierde man met donkere ogen naar de tv-beelden van de persvoorlichter van het Hooggerechtshof, die in zakelijke bewoordingen de uitspraak in de zaak-Salid toelichtte. De satelliettelevisie, die gecamoufleerd in het kampement van de sjeik in de bergen van Noord-Afghanistan was verborgen, gaf een perfect beeld. De sjeik keek geboeid. Hij zag de imposante trappen, die statig opliepen naar het grote witte gebouw van de hoogste rechters van zijn vijand. Maar ditmaal waren het de rechters die aan zijn zijde stonden. Hij zou ze sparen, ging het door zijn hoofd.

        
				
        De sjeik zag een man de journalisten met overtuiging en passie te woord staan. Het was de advocaat van zijn broeder. De sjeik luisterde aandachtig naar zijn toelichting.

        
				
        ‘Vreemd,’ dacht hij ineens, ‘een niet-Arabier die zijn carrière op het spel zet om een Arabische man te redden.’

        
				
        De jonge boodschapper zat weer op de knieën voor de sjeik, uit respect maar ook uit vermoeidheid. De uitspraak leek een geschenk van de Almachtige. Deze situatie bood kansen die de sjeik niet voor mogelijk had gehouden. Niet zozeer vanwege de juridische gevolgen die dit voor veel van zijn broeders in Guantánamo Bay zou hebben, maar vanwege iets anders. Iets groots dat zich in zijn creatieve geest ontwikkelde. Maar er waren nog vele schakels nodig. Een ervan was een man. De sjeik had deze man zo snel mogelijk nodig.

        
				
        De sjeik keek zijn tweede man aan, Ayman Al-Zawahiri. ‘Zorg dat die advocaat bij mij komt.’ Al-Zawahiri knikte.

        
				
        ‘Weten we alles van hem?’ vroeg Bin Laden.

        
				
        ‘Jazeker.’ Al-Zawahiri pakte zijn zaken altijd grondig aan. Daar stond hij om bekend. Alleen begreep hij niet waarom de sjeik met een New Yorkse advocaat wilde spreken.

        
				
        Hij wist echter wat de sjeik van hem verlangde: de advocaat zou snel bij de sjeik moeten worden gebracht zonder dat de locatie van Bin Laden in gevaar mocht komen. Dat zou geen probleem zijn. De grootste uitdaging was dat de advocaat uit vrije wil naar hem toe zou moeten komen.

        
				
        Het was alsof de sjeik de gedachten van Al-Zawahiri kon lezen. Osama overhandigde zijn tweede man een verzegelde enveloppe.

        
				
        ‘Zorg dat de advocaat deze brief krijgt. Hij zal dan overtuigd zijn van de noodzaak om mij te zien.’

        
				
        Het ontging de sjeik niet dat Al-Zawahiri deze brief eerst niet leek te willen aannemen. Hij had de laatste tijd al vaker gemerkt dat zijn rechterhand soms wat afwezig reageerde en niet meer hetzelfde enthousiasme had als voorheen bij de ideeën van de sjeik. Osama weet dit aanvankelijk aan de spanning van het steeds maar op de vlucht zijn, maar nu twijfelde hij of dit de werkelijke reden was. Na enkele seconden stopte Al-Zawahiri de envelop diep in zijn tenue, legde zijn hand op zijn borst als teken van groet en verdween.

        
				
        Bin Laden bleef met gemengde gevoelens achter. De houding van zijn rechterhand baarde hem zorgen, en hij wist dat het plan dat nu in gang was gezet, gewaagd was. Maar als hij zou slagen, zou hij net als de advocaat internationaal gevierd en gerespecteerd worden. En dit was wat hij wilde; zijn droom was om een geaccepteerde wereldleider te zijn en niet als een terrorist te worden gezien die een bandietenbende leidde. Als intellectueel realiseerde hij zich dat ook hij op enig moment hiervoor concessies moest doen. Maar nu nog niet. Het plan zou tussentijds ook moeten worden aangepast, afhankelijk van een bevestiging die Osama nodig had om zeker te weten dat zijn gevoel juist was.

        
				
        Als het plan zou slagen, zou de sjeik meerdere vliegen in één klap slaan en zich tegelijk ontdoen van een groot stigma, een stigma dat hem en zijn broeders anders voor eeuwig zou blijven achtervolgen en dat in de weg zou blijven staan van zijn droom.
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        Locatie: ergens in Afghanistan

        
				
        Datum: juni 2006

        
				
        Ayman Al-Zawahiri gaf de brief aan een van zijn vaste boodschappers, die onmiddellijk vertrok. Ofschoon hij wel kon vermoeden wat de sjeik van plan was, had hij zo zijn bedenkingen. Al-Zawahiri stond bekend als een van de meest trouwe volgelingen van de sjeik. De laatste tijd merkte hij dat de meer wereldse opvattingen van de sjeik, en diens aspiraties om erkenning te krijgen binnen de internationale gemeenschap, weerstand bij hem opriepen. Sinds 1998, toen de sjeik een fatwa afkondigde en opriep tot aanslagen op Amerikaanse burgers, een fatwa die door Ayman mede werd ondertekend, miste hij dit soort signalen van de sjeik.

        
				
        Al-Zawahiri hechtte zeer sterk, en misschien nog wel sterker dan de sjeik, aan het vasthouden aan radicaalislamitische opvattingen. Hiervoor was hij in 1981 ook vervolgd en veroordeeld, toen hij terechtstond wegens de moord op president Anwar Sadat, die tijdens een militaire parade in Cairo werd gedood. Al-Zawahiri werd alleen voor illegaal wapenbezit veroordeeld, en na het uitzitten van drie jaar gevangenisstraf vertrok hij naar Saudi-Arabië. Hij wilde strijden voor zijn idealen door een eigen groep op te zetten. Dit deed hij uiteindelijk in Afghanistan als onderdeel van de Egyptische Islamitische Jihadgroep. Deze leek in gevaar te komen toen de Russen in 1979 Afghanistan binnenvielen en het land bezetten. Ayman wist, toen hij na zijn vrijlating naar Afghanistan vertrok, uit handen van de Russen te blijven door zich in die tijd te beperken tot zijn werk als arts. Wel trachtten de Russen hem in verband te brengen met het extremisme, maar na enkele maanden ondervragingen moesten ze hem laten gaan.

        
				
        Volgens veel westerse experts was hij het operationele brein achter de aanslagen van 11 september. Op de lijst van de 22 meest gezochte terroristen, een lijst die door de Verenigde Staten in 2001 werd opgesteld, was hij de nummer 2, na de sjeik. De Verenigde Staten hielden hem verantwoordelijk voor de aanslagen in 1998 op de Amerikaanse ambassades in Kenia en Tanzania. Het feit dat er 25 miljoen dollar op zijn hoofd was gezet, leek het beeld te bevestigen van een zeer extremistisch persoon. In 1999 werd Ayman zelfs bij verstek veroordeeld tot de doodstraf door een Egyptische rechtbank, voor terroristische activiteiten die verband zouden houden met de Islamitische Jihad.

        
				
        Zoals met vele Al Qaidaleden wezen zijn achtergrond en opvoeding niet direct op het inslaan van een levenspad waarin terreur en geweld centraal zouden staan. Ayman Al-Zawahiri werd in 1951 in Egypte geboren in een familie van dokters en wetenschappers. Zijn grootvader, Rabiá Al-Zawahiri, was de hoofdimam van de Al-Azharuniversiteit in Cairo, die bekendstond als een streng islamitische leerschool binnen de Arabische wereld. Evenals zijn grote voorbeeld, de sjeik, kwam Ayman al vroeg in aanraking met het moslimfundamentalisme, toen hij op 15-jarige leeftijd werd gearresteerd en gevangengezet voor lidmaatschap van de verboden organisatie Moslim Broederschap.

        
				
        Na zijn vrijlating leek Ayman een andere weg in te slaan: hij studeerde in 1974 af als arts aan de faculteit geneeskunde van de Universiteit van Cairo en vier jaar later behaalde hij een graad in de chirurgie en specialiseerde zich in de oogchirurgie. Zijn vader, die in 1995 overleed, was aan dezelfde universiteit hoogleraar farmacologie. Later, in de bergen bij de sjeik, zou Aymans medische achtergrond van groot nut zijn, vanwege de vele gewonden aan talibanzijde. Ook de sjeik liet zich door Ayman veelvuldig behandelen. Op deze wijze ontstond er een bijzondere band tussen beide mannen en verwierf Ayman de positie van rechterhand van de sjeik. Ayman was ook een briljant analist en financieel deskundige en was ook hierom voor de Taliban en voor Al Qaida van onschatbare waarde.

        
				
        Begin december 2001 werd Aymans haat tegen het Westen onomkeerbaar, toen zijn vrouw en kinderen tijdens een bombardement door westerse vliegtuigen in Afghanistan om het leven kwamen. Deze tragedie kwam Al-Zawahiri nimmer te boven en hij bezwoer wraak te nemen voor de dood van zijn geliefden.

        
				
        Al-Zawahiri had gehoopt dat hij uiteindelijk de positie van de sjeik zou kunnen overnemen, die immers te kampen had met gezondheidsproblemen. Toen de groep van Ayman eind jaren negentig Al Qaida overnam en zij één groep gingen vormen, had Al-Zawahiri gedacht dat hij voorgoed de leider zou worden. De sjeik had echter meer steun gekregen en Ayman had toen genoegen genomen met de tweede positie. Langzamerhand begon het te knagen om op tweede plaats te staan, ondanks het feit dat hij het ideologisch brein achter de meeste operaties van de groep was.

        
				
        Het feit dat de sjeik nu een plan aan het uitbroeden was en hem vroeg een brief te bezorgen waarvan hij de inhoud niet kende, vergrootte zijn onvrede.
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: juni 2006

        
				
        De Cubaanse zomerzon stond pal boven de kleine luchtplaats van Guantánamo Bay en scheen meedogenloos op het stukje rots waar de luchtplaats was. Salid maakte zijn dagelijkse rondgang in de kooi. Hij had vandaag – de dag van de uitspraak van het Hooggerechtshof in zijn zaak – een minuut via een telefoon, die natuurlijk werd afgeluisterd, met zijn advocaten mogen spreken.

        
				
        De advocaat uit New York had hem verteld van de grote overwinning. Maar ook dat de Amerikaanse president van plan was snel nieuwe wetgeving op te stellen met het Congres om te zorgen dat Salids zaak alsnog voor de Militaire Commissie zou komen.

        
				
        Salid had het nieuws met gemengde gevoelens aangehoord. Aan de ene kant was hij dankbaar voor de durf die de advocaat uit New York had getoond om zijn regering voor de rechter te slepen. Aan de andere kant maakte het Salid ongerust dat het in zijn zaak niet langer om hem, Abu Salid, ging. Van zijn advocaten had hij begrepen dat zijn zaak was uitgegroeid tot een politiek steekspel op het hoogste niveau. Ook had de advocaat uit New York hem uitgelegd dat over Salids rug in feite een soort proefproces werd gevoerd om duidelijkheid te krijgen hoe door de Amerikanen en ook binnen de internationale gemeenschap moest worden omgegaan met terrorismezaken. Dit alles stond Salid erg tegen. Hij had immers altijd een teruggetrokken leven geleid en wilde nooit in de belangstelling staan. Nu stond hij echter volop in de schijnwerpers. De advocaten hadden Salid zelfs een aantal kranten laten zien waarin zijn naam werd genoemd, en zij waren zelf op vele nationale en internationale nieuwszenders over deze zaak geïnterviewd. Salid schaamde zich voor zijn familie. In Jemen zou zijn vader zeker door vele mannen worden aangesproken. De moefti zou zijn familie niet meer uitnodigen voor de thee.

        
				
        Salid werd in zijn overwegingen gestoord omdat Yusuf Terab, de andere Jemeniet in Guantánamo Bay, hem aansprak.

        
				
        ‘Geprezen zij Allah, Hij heeft je de kracht gegeven om de Amerikaanse vijand te verslaan op de grond van hun eigen rechters.’ Terab keek hem met doordringende ogen aan. Salid bedacht dat het nieuws over zijn rechtszaak natuurlijk ook de gevangenen in Guantánamo Bay had bereikt. Afwezig knikte hij naar Terab. Salid had weinig zin om over de zaak te praten, moe van de emoties. Terab trachtte echter het gesprek op gang te houden. De bewakers hielden hen nauwlettend in de gaten en zorgden ervoor dat de mannen niet te lang met elkaar spraken.

        
				
        Terab werd net als Salid gezien als een Al Qaidalid. Hij had Salid verteld dat hij ook in Afghanistan was opgepakt. Verder wist Salid niets over zijn verleden. Salid had hem al enige tijd niet op de luchtplaats gezien. Yusuf zag er slecht uit. Salid vermoedde dat hij stevig was ondervraagd. Hij ondersteunde zijn linkerarm en regelmatig trok er een pijnscheut over zijn gezicht. ‘Hebben ze je geslagen?’ Terab betastte zijn linkerarm met een pijnlijk gezicht. ‘Het is niets.’ Terab wilde er duidelijk niet over praten.

        
				
        ‘We hebben nog een lange weg te gaan, maar Allah zal bij je zijn. Je zult binnenkort zien dat je lijden hier niet voor niets zal zijn geweest,’ wist Yusuf Terab zijn medegevangene Salid nog toe te fluisteren, voordat de bewakers hen commandeerden om uit elkaar te gaan. Terab had Salid nog meer willen zeggen, maar het was beter van niet; nu nog niet.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        ‘Dacht ik het niet!’ riep Emmerson uit. Hij stootte een soort oerkreet uit.

        
				
        ‘Onze verdomde regering probeert onder de uitspraak van het Hooggerechtshof uit te komen!’

        
				
        
          Baldwin zat in een stoel tegenover een briesende Emmerson en las het bericht in
          The
          Washington Post. De secretaresse sloot tactvol de deur van het kantoor. De kop liet aan duidelijkheid niets te wensen over:
          bush legt congres nieuwe wet voor inzake militaire commissies
          . Precies wat de advocaten na de uitspraak al vreesden.
        

        
				
        
          ‘President Bush zal op korte termijn een nieuwe wet voor de berechting van Guantánamo Baygevangenen voor een Militaire Commissie ter goedkeuring aan het Congres voorleggen. Vorige maand verklaarde het Hooggerechtshof de huidige procedure bij de Militaire Commissie in Cuba niet-grondwettig en illegaal. De uitspraak vormde een politieke en juridische nederlaag voor de regering-Bush.
          

          De zaak was aanhangig gemaakt door de chauffeur van Osama bin Laden, Abu Hamid Salid, die in Guantánamo Bay vastzit. Bush liet weten dat de nieuwe wet tegemoetkomt aan alle bezwaren van het Hooggerechtshof. Meerdere experts en mensenrechtenorganisaties reageerden gisteren met de nodige scepsis op de plannen. Bush verwacht dat de nieuwe wet volgende maand klaar is en aan het Congres kan worden voorgelegd. Intussen blijft Guantánamo Bay gewoon open en zal de uitspraak van het Hooggerechtshof niet leiden tot vrijlatingen, zo sprak Bush gisteren tijdens een persconferentie na afloop van een bijeenkomst met zijn Chiefs of Staff.’
        

        
				
        Baldwin zuchtte.

        
				
        ‘We kunnen straks weer van voren af aan beginnen. Ze zien ons aankomen bij het Hooggerechtshof,’ sprak Emmerson verbitterd. Hij had de laatste maanden onder veel spanning gestaan, omdat veel officieren in het leger het hem kwalijk namen dat hij hun systeem aanviel.

        
				
        ‘Het is niet voor niets geweest, Tom. We hebben iets voor elkaar gekregen wat niemand voor mogelijk hield. We hebben onze regering op de knieën gekregen omwille van het principe van het recht. Een cliënt als die van ons kan zich niet verdedigen tegen een overheid die, zonder goed onderzoek en een goed proces te waarborgen, mensen voorgoed wil opsluiten.’ Baldwin keek zijn collega aan. Hij dacht terug aan zijn ontmoetingen met professor Levison.

        
				
        ‘Probeer dat voor ogen te houden.’

        
				
        Emmerson zuchtte diep.

        
				
        ‘Sorry, je hebt gelijk; ik liet me even gaan. Het is me soms eenvoudigweg te veel.’

        
				
        ‘Ik trek het soms ook niet. Maar we doen het ergens voor. Lui als Sinclair en Mulhoone hebben geen notie van het leed dat ze aanrichten met dit soort totalitaire systemen. Wij zien dat wel en dat is wat mij op de been houdt in dit vak.’

        
				
        Hij schudde het hoofd.

        
				
        ‘Ik heb te veel strafzaken meegemaakt waarbij verdachten zonder deugdelijk onderzoek en bewijs te gronde werden gericht, vaak met hun hele gezin.’

        
				
        Baldwin keek naar zijn horloge.

        
				
        ‘Tom, ik ga er even uit, mijn hoofd leegmaken, nadenken over onze verdere strategieën en koffie halen bij Starbucks.’

        
				
        De man die Baldwin op zijn vaste route van het kantoor naar zijn favoriete Starbucksfiliaal volgde, had een simpele maar belangrijke opdracht. Hij moest de advocaat een verzegelde brief overhandigen, en een tweede brief met instructies die de Amerikaan moest opvolgen.

        
				
        Toen er geen andere voetgangers in de buurt waren, haalde de man hem in.

        
				
        ‘Meneer Baldwin,’ sprak de man met een vlekkeloos Brits accent. Verbaasd keek Baldwin om. Hij keek in het gezicht van een Arabisch uitziende man van rond de dertig in een donkerblauw pak. In zijn rechterhand droeg hij een attachékoffer, waar hij twee enveloppen uit haalde. Baldwin dacht eerst dat het twee dagvaardingen waren. Die moeten namelijk persoonlijk worden overhandigd en het is niet ongebruikelijk dat mensen op de meest gekke plaatsen, en ook op straat, worden verrast met een dagvaarding.

        
				
        ‘Hebt u een momentje?’ sprak de man. Baldwin keek hem argwanend aan. Het stoorde hem dat hem zelfs een korte koffiepauze niet was gegund.

        
				
        ‘Wat wilt u van me?’

        
				
        ‘U kent mij niet; wij u wel. Neemt u alstublieft deze twee brieven aan. Ik kan u verzekeren dat de inhoud volstrekt legitiem is en dat wat er staat absoluut waar is.’

        
				
        ‘Wat is dit voor een vertoning?’ Baldwin was geïrriteerd door de cryptische taal van de man.

        
				
        ‘U kunt die brieven toch gewoon posten of op mijn kantoor afgeven?’

        
				
        De man bleef geduldig.

        
				
        ‘Zeker, maar als u de eerste brief opent, zult u zien waarom ik u persoonlijk moest treffen.’

        
				
        Baldwin ritste de brief open en las snel de tekst. Met wijd opengesperde ogen keek hij de jongeman aan.

        
				
        ‘Dit kan niet waar zijn. Dit is een grote grap, nietwaar?’ zei Baldwin gechoqueerd.

        
				
        ‘Nogmaals, meneer Baldwin, elk woord van wat daar staat, is waar. In de tweede brief vindt u vervolginstructies, als u op het verzoek in de eerste brief zou ingaan.’

        
				
        ‘Als ik hierop inga, wanneer gaat het dan gebeuren?’ vroeg de advocaat ongelovig.

        
				
        ‘U zult dan overmorgen moeten vertrekken.’

        
				
        De strafpleiter keek om zich heen.

        
				
        ‘Wanneer moet ik beslissen?’

        
				
        ‘Nu,’ antwoordde de man resoluut. ‘U hoeft zich over de financiën en uw veiligheid geen zorgen te maken. Voor alles wordt gezorgd. En u bent snel weer terug.’

        
				
        Baldwins hersenen werkten op volle toeren. De jongeman maakte een rustige en beleefde indruk. Het was een kans uit duizenden die Baldwin nu aangereikt kreeg. Duizelingwekkend gewoon, en cruciaal voor de verdediging van Salid.

        
				
        ‘Allright, ik doe het,’ hakte hij de knoop door, wetend dat hij nu geen overleg met Emmerson kon voeren. Maar dat was van later zorg.

        
				
        Goed,’ zei de man. ‘Een verstandige keuze, u zult er geen spijt van krijgen. Leest u de tweede brief en alles wijst zich vanzelf. Veel succes. U zult mij niet meer ontmoeten. Mijn collega’s nemen het vanaf nu van mij over.’ Daarop liep de man weg. Na twee passen draaide hij zich om naar Baldwin, die de tweede brief zorgvuldig opborg.

        
				
        ‘O, meneer Baldwin, er is nog een andere reden waarom ik u hier moest treffen en niet op uw kantoor.’

        
				
        ‘En dat is...’

        
				
        ‘U wordt afgeluisterd...’

        
				
        Baldwin stond als aan de grond genageld.

        
				
        ‘... door uw eigen regering,’ voegde de man eraan toe.

        
				
        ‘Denkt u maar eens na waarom, meneer Baldwin.’ Daarop stak de man over en hij was al gauw uit het gezicht verdwenen, een verbijsterde Baldwin achterlatend.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        ‘Wat was je lang weg, kon je Starbucks niet meer vinden?’ grapte Emmerson.

        
				
        ‘Ja, eh... nee, ik liep een bekende tegen het lijf.’ Baldwin klopte verward op de zakken van zijn jas.

        
				
        ‘Shit, ik heb mijn portemonnee bij Starbucks laten liggen. Ik moet meteen terug. Weet je, als je even meeloopt kunnen we meteen lunchen en vanmiddag in één keer doorwerken.’

        
				
        ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Emmerson toen ze buiten liepen.

        
				
        Baldwin keek om zich heen en ging dicht bij Emmerson lopen.

        
				
        ‘Ik denk dat we worden afgeluisterd.’

        
				
        Beknopt vertelde hij Emmerson van de bizarre ontmoeting met de koerier. Evenals Baldwin was Emmerson met stomheid geslagen. Baldwin wachtte tot ze in Starbucks in het lawaai van de klanten aan een tafeltje zaten. Daar liet hij Emmerson de twee brieven lezen.

        
				
        De eerste brief was in een regelmatig handschrift in het Engels geschreven met een blauwe pen en was ondertekend door ‘Sjeik Osama bin Muhammad bin Awad bin Laden’.

        
				
        Geachte heer Baldwin,

        
				
        Mag ik u allereerst gelukwensen met uw juridische overwinning bij het Amerikaanse Hooggerechtshof. Het zal u niet verbazen dat dit bericht ook mij heeft bereikt. Vergeef mij dat ik u op een ongebruikelijke wijze heb benaderd, maar u zult hopelijk begrijpen waarom dit nodig is.

        
				
        Ik vraag uw aandacht omdat uw cliënt, Abu Hamid Salid, jarenlang mijn trouwe chauffeur is geweest. Ik voel mij geroepen hem te helpen. Enkele jaren terug redde hij mij van een wisse dood bij een ravijn. Niemand anders dan hij en ik weten dit. U kunt dat bij hem verifiëren. Het is mijn morele plicht als zijn meester hem nu een wederdienst te bewijzen.

        
				
        Ik beschik over informatie en bewijzen die Salid zullen vrijpleiten in de heksenjacht die uw regering nu aan het voeren is tegen hem.

        
				
        U zult begrijpen dat ik dit alleen aan u op een bepaalde wijze ter beschikking wil stellen.

        
				
        Indien u bereid bent mij te ontmoeten, dient u nauwgezet de instructies in de tweede brief, die aan u zojuist is afgegeven, te volgen.

        
				
        Allah, de Almachtige, zij geprezen.

        
				
        Uw dienstwillige,

        
				
        Osama bin Laden

        
				
        
          Emmerson staarde verbluft van de brief naar zijn collega en terug. De
          jag
          -officier kon zijn opwinding nauwelijks verbergen.
        

        
				
        ‘Kan het nep zijn?’

        
				
        ‘Kom op, Tom, het is zo onwaarschijnlijk dat iemand een dergelijke grap zou geloven, dat het gewoon geen grap kan zijn,’ zei Baldwin.

        
				
        ‘Bovendien, hij schrijft over een detail dat we bij onze cliënt kunnen natrekken.’

        
				
        Emmerson wreef over zijn kin.

        
				
        ‘Daar zit wat in,’ mompelde hij. ‘Wat staat er in de tweede brief?’

        
				
        Baldwin toonde de tweede brief. Die bevatte een aantal vluchtdata naar Karachi, Pakistan, meer niet.

        
				
        De koerier had gezegd dat andere personen het contact met Baldwin van hem zouden overnemen.

        
				
        Baldwin ging ervan uit dat hij in Karachi zou worden opgewacht door iemand die hem naar een volgend station zou brengen.

        
				
        ‘Wat vind je, Tom? Moet ik gaan?’ Hij verzweeg dat hij in feite al ‘ja’ had gezegd.

        
				
        ‘Vooropgesteld dat Bin Laden jou echt wil zien om ontlastend bewijs voor de zaak-Salid aan ons te geven, dan zal dit een gigantische impact hebben op onze verdediging. Zie je het voor je? Osama bin Laden, onze kroongetuige?!’

        
				
        Baldwin fronste.

        
				
        ‘Het is gecompliceerder dan je denkt. Wat denk je wat dit voor jouw positie als marineofficier kan betekenen?’

        
				
        Emmerson keek Baldwin onthutst aan.

        
				
        ‘Jij bent een vertegenwoordiger van de Verenigde Staten van Amerika en in dienst van de regering. Als jij de meest gezochte enemy of the state in de verdediging van een andere terrorist betrekt, ook al ben ik de man die Osama gaat spreken, dan zal onze overheid je graag op de zwarte lijst zetten en ben je een militaire outcast. Grey zal niet rusten voor hij je aan de hoogste boom heeft opgehangen.’

        
				
        Emmerson steunde zijn hoofd op beide handen en keek bezorgd. Baldwin had zeker een punt. Hij wist dat Grey ertoe in staat was.

        
				
        ‘Wat je mij vanmorgen zei, over waar we voor staan en welke waarden we verdedigen, heeft mij over de streep getrokken. Ik laat me niet door bedreigingen van mijn eigen overheid leiden. Als we deze kans niet aangrijpen om onze cliënt vrij te pleiten, verzaken we onze advocateneed,’ besloot Emmerson. Hij keek zijn collega aan en hoopte in diens ogen een bevestiging te zien. Wat hij zag was wat anders, eerder afwezigheid.

        
				
        ‘Waar denk je aan?’

        
				
        ‘Ik weet het niet. Niets in deze zaak loopt gewoon. Kun je naar iemand als Bin Laden gaan? Begrijp me niet verkeerd. Ik deel jouw visie over het belang hiervan voor onze zaak. Ik zit alleen met één ding. Zullen we serieus worden genomen als we deze verdedigingslijn volgen? Wie gelooft iemand als Bin Laden? Staan we straks niet in ons hemd?’ Baldwin stond moeizaam op. Hij keek naar de brieven en stopte ze in zijn jaszak.

        
				
        ‘Ik moet er nog over nadenken.’
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        Locatie: New York, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        Het voelde goed om weer even thuis te zijn. Baldwin was voor het weekend terug naar New York gevlogen. Een dossier in een belangrijke moordzaak behoefde aandacht. Ofschoon hij deze zaak had moeten overdragen vanwege de zaak-Salid, wilde de cliënt per se dat Baldwin bij de zaak betrokken zou blijven.

        
				
        
          Het was een bijzondere zaak. Jeffrey Simmons, Baldwins cliënt, zou een man, Dennis Warden, hebben vermoord die het met zijn vrouw had proberen aan te leggen. Simmons, een veertigjarige, succesvolle senior accountmanager, ontkende. Het probleem dat hij had, was dat zijn
          dna
          was gevonden in het appartement van Dennis Warden. Het
          dna
          was gevonden in huidcellen die zich op een stalen schemerlamp bevonden. De patholoog had vastgesteld dat de hersens van Dennis Warden met deze lamp moesten zijn ingeslagen. Warden en Simmons en hun beider eega’s waren goede bekenden. Zij hadden elkaar leren kennen op een prestigieuze New Yorkse golfclub. Sindsdien waren ze meermalen uit geweest.
        

        
				
        
          Het motief en het
          dna
          waren voldoende geweest om Jeffrey Simmons aan te klagen. Het leven van de accountmanager was van het ene op het andere moment radicaal veranderd. Ofschoon Baldwin Simmons op een borg van 300.000 dollar voorlopig had weten vrij te krijgen voor zolang het proces liep, was Simmons door zijn werkgever, een New Yorkse handelsbank op Wall Street, direct ontslagen. Simmons’ vrouw was bij hem weggegaan.
        

        
				
        Die middag had Baldwin een lange afspraak in New York met Mary-Ann Bancroft, de advocate aan wie hij het dossier-Simmons had overgedragen.

        
				
        Mary-Ann Bancroft was een 38-jarige advocate. Baldwin had haar leren kennen tijdens zijn advocatenopleiding op een groot kantoor in New York, toen ze samen een grote strafzaak hadden moeten voorbereiden voor een van de partners. Maandenlang werkten ze aan het dossier en ze kregen veel respect voor elkaar. Hun verschillende benaderingen van het strafrecht vulden elkaar aan. Baldwin benaderde het strafrecht meer als een techniek, terwijl voor Mary-Ann het strafrecht een expressievorm van sociale en emotionele normen en waarden was. Twee opvattingen van het strafrecht die veel zeiden over hun persoonlijkheden. Beiden waren strafpleiter geworden om de underdog in het rechtssysteem te verdedigen. Daarom kozen Mary-Ann en Baldwin er niet voor om aanklager te worden.

        
				
        Na hun stage was Mary-Ann op een klein kantoor in de Bronx gaan werken. Vanwege haar compassie voor de onderdrukten en zwakkeren in de Amerikaanse samenleving ontwikkelde zij zich snel als een strafpleiter die in haar verdediging veel nadruk legde op de mensenrechten, die voor een deel in de Amerikaanse grondwet waren vastgelegd. Toen de zaak van Jeffrey Simmons zich aandiende, had Baldwin er al aan gedacht om Mary-Ann als tweede advocaat, co-counsel, bij de verdediging te betrekken. Voor Baldwin bestond het perfecte verdedigingsteam uit een mix tussen mannelijke en vrouwelijke strafpleiters. Jury’s waren soms eerder onder de indruk van vrouwelijke strafpleiters, wist Baldwin. Vrouwelijke strafpleiters wisten vanwege hun beter ontwikkelde intuïtie in veel gevallen feilloos op de emoties van een jury in te spelen.

        
				
        Baldwin wilde Mary-Ann Bancroft ook spreken om haar in vertrouwen te nemen over zijn zaak op Guantánamo Bay. Hij had in een telefoongesprek erop gezinspeeld dat hij met een bijzondere zaak bezig was en daarom de verdediging van Simmons aan haar wilde overlaten.

        
				
        Ze spraken af in een café in Manhattan dat populair was onder advocaten.

        
				
        ‘Hi Mary-Ann, hoe staat het leven ervoor?’ Mary-Ann Bancroft lachte naar Baldwin. Ze zag er zoals altijd sportief uit. Een kaki blouse met jeans en sportschoenen. Weinig make-up. Haar lange donkere haar was bijeengehouden in een staart. Haar grijsblauwe ogen straalden rust uit. Ofschoon Baldwin verre van een womanizer was, had hij waardering voor de eenvoudige en pure schoonheid van deze vrouw, die niet om opzichtige kleding en sieraden gaf.

        
				
        
          ‘Goed je weer te zien!’ zei Baldwin gemeend. Na alle uren die hij samen met Emmerson had doorgebracht, had hij behoefte aan ander gezelschap. Hij wilde haar in vertrouwen nemen over de zaak-Salid. Hij moest echter omzichtig te werk gaan bij het aanroeren van het onderwerp. Mary-Ann Bancroft had haar twee jaar oudere broer verloren bij de aanslagen op 11 september. Haar broer Dennis werkte voor een vooraanstaand accountantskantoor op de 62e verdieping van het
          wtc
          . Zijn lichaam werd nooit teruggevonden. Baldwin wist dat de advocate ontroostbaar was na het gebeuren, en tijdens zijn contacten met haar na de herdenkingsplechtigheid had Baldwin zelfs de indruk gekregen dat dit haar leven voorgoed had veranderd.
        

        
				
        ‘Heb je vandaag gesport?’ Baldwin wist dat Mary-Ann een verwoed roeister was.

        
				
        ‘Vanmorgen om acht uur zat ik op het water in mijn skiff.’

        
				
        ‘Mooi zeg,’ antwoordde Baldwin, ‘Ik moet het helaas doen met een schamele achttien kilometer hardlopen per week om mijn basisconditie op peil te houden.’

        
				
        Mary-Ann glimlachte.

        
				
        ‘Je hebt het druk, hè? Probeer wel te blijven sporten, Matt. Life is too short.’

        
				
        ‘Ik weet het. Een tijd geleden kwam ik trouwens nog een oud-hoogleraar strafrecht van mij tegen in Central Park. Levison, Samuel Levison. Even gekletst over Guantánamo Bay. Mooie vent met een heldere kijk op ons vak. Ik heb mijn scriptie nog bij hem geschreven. Hij geeft graag af op onze regering en het Hooggerechtshof.’

        
				
        ‘Een dankbaar onderwerp,’ grinnikte Mary-Ann.

        
				
        ‘Hoe is het met onze cliënt, Jeffrey Simmons?’

        
				
        
          Het proces tegen Simmons was de week ervoor begonnen, maar direct stilgelegd omdat de
          dna
          -expert van de aanklagers onverwacht voor een strafzaak in Los Angeles was weggeroepen. Mary-Ann en Baldwin hadden besloten deze deskundige uitvoerig te ondervragen over alle mogelijkheden die er waren om
          dna
          via anderen over te dragen op een slachtoffer. De zogeheten secondary transfer-mogelijkheden.
          dna
          zei nog steeds niets over wie de dader was.
        

        
				
        ‘Nerveus. Je weet hoe het is. De man staat onder gigantische druk: baan weg, vrouw weg, uitgekotst door zijn omgeving, ga zo maar door,’ zei Mary-Ann, ondertussen een hap van haar pasta nemend.

        
				
        Baldwin knikte. Hij herkende het beeld; een beeld dat in veel strafzaken terugkeerde bij het verdedigen van verdachten die zeiden onschuldig te zijn.

        
				
        ‘Wat zegt je gevoel, is hij onschuldig?’

        
				
        ‘Ik denk het wel. Het ligt te zeer voor de hand dat Simmons die Dennis Warden zou hebben omgelegd, dat het eenvoudigweg niet kan kloppen,’ sprak Mary-Ann tussen twee happen pasta.

        
				
        
          ‘Dat gevoel heb ik ook. Alleen dat
          dna
          -verhaal blijft mij bezighouden,’ zei Baldwin terwijl hij met verbazing naar zijn collega keek, die het bord pasta naar binnen werkte alsof haar leven ervan afhing.
        

        
				
        ‘Spierweefsel opbouwen?’ merkte hij op toen Mary-Ann niet reageerde. De advocate lachte.

        
				
        ‘Je weet dat vrijgezellen zich thuis verwaarlozen. Buiten de deur kan ik de schade weer wat inhalen.’

        
				
        ‘I know. Een collega van mij, Tom Emmerson in Washington, heeft het goed voor elkaar; elke avond een warme hap thuis bij zijn gezin.’

        
				
        ‘En jij?’ mompelde Mary-Ann met een volle mond.

        
				
        ‘Noodrantsoenen van het Korps Mariniers. Het is altijd paraat,’ grapte Baldwin.

        
				
        ‘Je moet beter betalende klanten regelen.’

        
				
        ‘Dat moet jij zeggen met je idealen over mensenrechten!’

        
				
        Ze lachten allebei.

        
				
        ‘Sprekend over mensenrechten: ik wil je vertrouwelijk iets vertellen.’

        
				
        Mary-Ann keek hem vragend aan.

        
				
        ‘Heb je dan geheimen voor me?’

        
				
        ‘Nee, integendeel, vandaar dat ik het je nu vertel.’

        
				
        ‘Vertel op, ik brand van nieuwsgierigheid. Heb je misschien een vriendin?’ vroeg Mary-Ann plagend. Baldwin lachte niet.

        
				
        ‘Laat ik maar met de deur in huis vallen. Je weet dat ik met Emmerson de verdediging voer van de chauffeur van Osama bin Laden, die nu in Guantánamo Bay zit.’

        
				
        
          Mary-Ann keek Baldwin aan, maar zei niets. Baldwin herinnerde zich dat ze koel, maar professioneel had gereageerd toen hij haar voor het eerst over de zaak vertel-
          

          de.
        

        
				
        ‘Je bent advocaat en je staat niet achter de daad, maar zorgt ervoor dat er een eerlijk proces plaatsvindt,’ had ze geantwoord. Maar nu ging het om een heel andere situatie, wist Baldwin. Hij voelde zich echter moreel verplicht om haar, gezien hun verstandhouding, ook in vertrouwen te nemen over het feit dat hij op het punt stond de man te gaan ontmoeten die verantwoordelijk werd gehouden voor de aanslagen van 11 september.

        
				
        ‘Mary-Ann, volgens de gedragsregels mag ik je dit eigenlijk niet zeggen. Ik doe het toch, omdat ik weet wat de aanslagen voor jou en jouw familie hebben betekend.’ Baldwin haalde een paar keer diep adem.

        
				
        ‘Kort geleden heb ik een brief gekregen, afkomstig van de man die voor de aanslagen verantwoordelijk wordt gehouden.’ Mary-Ann bleef Baldwin strak en ogenschijnlijk onbewogen aankijken.

        
				
        ‘Hij liet mij weten over belangrijk ontlastend bewijsmateriaal te beschikken voor mijn cliënt en ik zie mij dus verplicht om naar hem toe te gaan.’

        
				
        De advocate keek nu verbaasd.

        
				
        ‘Bedoel je dat je op bezoek gaat bij Osama bin Laden? Ik hoop dat dit een grap is.’ Baldwin reageerde niet. De advocate schudde haar hoofd en was enige seconden stil. Ze zocht duidelijk naar de juiste woorden.

        
				
        ‘Ik hoop dat je beseft wat je doet?’

        
				
        ‘Misschien had ik het je niet moeten vertellen.’

        
				
        Mary-Ann nipte van haar thee.

        
				
        ‘Mary-Ann, ik heb in weinig zaken zo lang geworsteld met de vraag hoe ver je in een strafzaak kan en zou moeten gaan om de belangen van je cliënt te verdedigen. Ik zou mijn cliënt een zeer slechte dienst bewijzen als ik niet op zijn minst zou onderzoeken of de schrijver van de brief niet echt over ontlastend bewijs beschikt.’

        
				
        ‘Je hoeft mij er niet van te overtuigen dat je als advocaat er alles aan moet doen om deze belangen behoorlijk te behartigen,’ antwoordde Mary-Ann. ‘De vraag die je jezelf moet stellen is waar je je grenzen legt.’

        
				
        ‘Wat zijn dan voor jou de grenzen?’ Baldwin wilde zo graag een bevestiging uit haar mond horen dat hij hier de juiste beslissing had genomen.

        
				
        ‘Ik denk dat voor mij de grens bereikt is, als ik het gevoel zou hebben niet meer geloofwaardig te zijn,’ antwoordde de advocate bedachtzaam.

        
				
        ‘Bedoel je dat het niet geloofwaardig is als je een belangrijke terreurverdachte verdedigt en in zee gaat met een kroongetuige die hem zou kunnen vrijpleiten, maar zelf wordt gezien als een van ’s werelds meest gezochte terroristen?’ Mary-Ann luisterde gespannen. Baldwin keek haar in de ogen. ‘Mijn god, Matt. Je hebt het hier over het vrijpleiten van een mogelijke terrorist door middel van een andere terrorist! Dit is geheel andere koek dan waar wij in onze dagelijkse strafpraktijk mee te maken hebben.’

        
				
        Baldwin knikte.

        
				
        ‘We hebben het hier over mogelijke terroristen, Mary-Ann. Ze zijn nog niet veroordeeld.’

        
				
        ‘Dat ziet de buitenwereld niet. Dat weet je,’ kaatste Mary-Ann terug. De advocaten keken elkaar enkele seconden zwijgend aan.

        
				
        ‘Het is bepaald geen situatie uit de studieboeken over het gedragsrecht van advocaten,’ merkte Baldwin op in een poging de zaak te relativeren.

        
				
        ‘Je hoeft mij niet te vertellen dat je een dergelijk verzoek serieus moet nemen. Ik weet ook wel dat als je hier niet op ingaat, je mogelijk je advocatenplicht verzaakt om deze man naar jouw beste kunnen en binnen de grenzen van de wet tot het uiterste te verdedigen. Als de verklaring van zo iemand inderdaad wezenlijk is of kan zijn voor het bewijzen van de mogelijke onschuld van jouw cliënt, dan heb je inderdaad de plicht om naar die kerel te gaan. Je kunt dit namelijk maar op één manier achterhalen...’ zei Mary-Ann.

        
				
        ‘Door ernaartoe te gaan...’ vulde Baldwin aan.

        
				
        ‘Dat is aan jou om te beoordelen.’ Mary-Ann dronk van haar thee, die inmiddels koud was geworden. Ze trok een vies gezicht.

        
				
        ‘Ga je erheen?’ vroeg Mary-Ann. Verse thee werd voor haar neergezet.

        
				
        ‘Ik heb het antwoord eigenlijk al gegeven,’ zei Baldwin.

        
				
        De advocate veranderde van onderwerp. Ze wilde duidelijk niet verder in discussie met Baldwin.

        
				
        ‘Wat ga je doen met je andere zaken als je weg bent?’

        
				
        
          ‘Ik heb de hoop dat jij de zaak-Simmons zult kunnen voortzetten. Die
          dna
          -expert van de aanklagers moet flink worden ondervraagd. Daar kan de vrijspraak van afhangen.’
        

        
				
        ‘Ik weet het,’ zuchtte de advocate. ‘Maar hoe kan ik je bereiken als jij weg bent naar je zogenaamde kroongetuige?’ Baldwin bespeurde enige ironie in deze laatste woorden.

        
				
        ‘Hou je contact met me?’

        
				
        Baldwin schudde het hoofd.

        
				
        ‘Dat wil Emmerson ook al, maar via een mobiele telefoon kan onze overheid met mij meereizen. Dat moeten we nu juist niet hebben.’

        
				
        ‘I see.’

        
				
        ‘Maar als ik terug ben, hoop ik je snel te zien en te vertellen wat er gaande is.’

        
				
        ‘Misschien lees ik wel eerder over je in de krant. Jij gaat per slot van rekening geschiedenis schrijven: een Amerikaanse strafpleiter die met de vijand een pact sluit om een Al Qaidaverdachte vrij te krijgen.’ Mary-Ann zei het luchtig, maar Baldwin bespeurde ook een kritische ondertoon.

        
				
        ‘Ja, zie je het voor je? “New Yorkse strafpleiter: advocaat van de vijand.”’ Matthew probeerde nonchalant te klinken. Hij wist echter dat het verre van makkelijk zou zijn. Mensen zouden hem met Bin Laden vereenzelvigen. Hij zou als een terroristenadvocaat worden gezien. En hij bespeurde nu ook bij Mary-Ann, een collega die hij zeer hoog achtte, een zekere weerzin bij het plan om deze vijand van haar te ontmoeten. Hij had echter geen keuze, nu de Amerikaanse overheid door een nieuwe wet de oude aanklacht tegen zijn cliënt van een nieuw juridisch etiket had voorzien.
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        Locatie: Pentagon, Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De man met het litteken zag weinig bijzonders in de telefoongesprekken die in de afgelopen twee weken van de advocaten van Salid waren opgenomen. Er was echter een rapport in het tweede dossier gevoegd dat zijn aandacht trok. Het was een geclassificeerd stuk, waarin stond dat uit ‘bronnen’ was gebleken dat een van de advocaten van Salid, Matthew Baldwin, binnenkort naar Pakistan zou afreizen. Reden: nog onbekend. De man staarde naar het document. Het was vreemd dat deze advocaat een dergelijke verre reis maakte en zijn mensen hier over de telefoon niets over hadden gehoord. Hij vertrouwde het niet. Die New Yorkse terroristenadvocaat moest nog beter in de gaten worden gehouden, want hij ging zeker niet voor een vakantiereisje naar Pakistan.

        
				
        De man pakte de beveiligde telefoon, die hij gebruikte voor deze operatie. De slaperige stem van zijn man in Washington aan de andere kant van de lijn verried dat het nacht was.

        
				
        ‘Ja, hallo...’

        
				
        ‘Schakel even over op de beveiligde lijn,’ zei de man met het litteken kortaf.

        
				
        De ander was nu wakker, en zette zijn telefoon op een scrambler, waardoor een meeluisteraar het gesprek niet kon volgen.

        
				
        ‘Je kunt spreken.’

        
				
        ‘Luister, in die zaak waar we onlangs over spraken, gaat een van de twee subjecten op zeer korte termijn naar Pakistan.’

        
				
        ‘Waarvoor?’

        
				
        ‘Dat weten we nog niet. Jij hebt mogelijkheden om dit te weten te komen.’

        
				
        De man aan de andere kant van de lijn zuchtte.

        
				
        ‘Het zal niet eenvoudig zijn om het onopgemerkt te weten te komen. Maar ik heb een ingang.’

        
				
        ‘Mooi. Ik zorg voor observatie van deze knaap. Zorg jij voor de rest?’

        
				
        ‘Ik weet wat mij te doen staat, als je dat bedoelt.’

        
				
        ‘Hoe komen we erachter wat die malloot in Pakistan gaat doen? Ik vertrouw het niet,’ vervolgde de man met het litteken. Hij kon niet nog meer tegenslag gebruiken in deze zaak.

        
				
        ‘Daar moet achter te komen zijn. Er is maar één plaats waar het antwoord hierop te vinden is,’ antwoordde de andere man.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        ‘Meneer de president, u kunt ervan verzekerd zijn dat ons voorstel voor de Wet Militaire Commissies juridisch bulletproof is. We hebben de punten uit de uitspraak van het Hooggerechtshof erin verwerkt.’ Sinclair sprak met autoriteit. Zijn team en hij hadden de afgelopen weken hard gewerkt aan een nieuwe wet, die de berechting van Salid en andere Guantánamo Baygevangenen moest verzekeren. Na de nederlaag van zijn regering voor het Hooggerechtshof had Sinclair van de president carte blanche gekregen om zo snel mogelijk een nieuwe Guantánamo Baywet door het Congres en de Senaat te krijgen. Het imago van Amerika stond op het spel. Europese landen hadden de Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken kritische vragen gesteld over sluiting van Guantánamo Bay. Ook stelde een aantal Europese landen hardop de vraag of wel meegewerkt moest worden aan de arrestatie van taliban- en Al Qaida-aanhangers in andere landen, als deze mensen daardoor in Guantánamo Bay terecht zouden komen. Nooit eerder had Amerika een dergelijke grote juridische nederlaag geleden. De gehele wereld had meegekeken naar de zaak-Salid, zoals die na het proces bij het Hooggerechtshof was gaan heten. De Amerikaanse regering was voor het aangezicht van de hele wereld afgegaan.

        
				
        Sinclair had de beschikking gekregen over de beste militaire en civiele juristen binnen de departementen van Defensie en Justitie om deze wet op papier te zetten. Er moest snel gehandeld worden, want de druk vanuit de legerleiding was ook groot. Een aantal generaals had na de uitspraak in de zaak-Salid een memorandum opgesteld, waarin zij hun legeronderdelen opriepen om de Geneefse Conventies uit te voeren, zoals dat door de Justices was bevolen. Het was Sinclair een doorn in het oog dat dit soort dissidenten het imago van zijn land nog verder schaadde.

        
				
        ‘Meneer Sinclair, kunt u mij beknopt uitleggen wat nu de veranderingen zijn, vergeleken met het oude systeem?’ vroeg de president. Sinclair knikte ernstig en keek de lange tafel langs. Alle belangrijke spelers waren aanwezig: naast de president de vicepresident, de ministers van Defensie en van Buitenlandse Zaken, de Chief of Staff, kolonel Mulhoone en de politiek adviseur van de president, Jack Delgado.

        
				
        Alle aanwezigen waren zich ervan bewust dat dit wetsvoorstel door de internationale gemeenschap hevig onder vuur zou worden genomen, nu de vorige regelgeving was afgeschoten door het Hooggerechtshof.

        
				
        ‘Meneer de president, de wet die wij nu hebben gemaakt, kent de volgende aanpassingen. Ik heb het uiteraard over de hoofdlijnen.’

        
				
        De president knikte. Mulhoone luisterde aandachtig, want hij was straks de man die deze wet zou moeten gaan uitvoeren tegen lieden als Salid.

        
				
        ‘Op de eerste plaats mag de terrorist, ik bedoel, de verdachte, bij zijn hele zaak voor de Commissie aanwezig zijn. Op de tweede plaats moet het bewijs tegen de verdachte in zijn aanwezigheid worden gepresenteerd.’

        
				
        ‘In alle omstandigheden?’ vroeg de president.

        
				
        ‘Meneer, we hebben de volgende bepaling in het wetsvoorstel opgenomen.’ Sinclair keek even naar zijn documenten.

        
				
        ‘In geval van geheim of geclassificeerd bewijsmateriaal mag met een samenvatting van dit materiaal op papier worden volstaan. De verdachte en de verdediging krijgen dus wetenschap van het gehele document en de bron. Wel zal de inlichtingenofficier moeten getuigen over hoe hij de betrouwbaarheid van de informatie heeft gecheckt.’

        
				
        De president keek naar zijn minister van Defensie.

        
				
        ‘Brengt dit onze mensen in het leger in gevaar?’

        
				
        ‘Het is een concessie waar mee valt te leven. De internationale gemeenschap ziet dat we bereid zijn te luisteren,’ antwoordde deze droog.

        
				
        ‘Is er nog meer wat nieuw is, meneer Sinclair?’ De president wist dat de media over de voorgestelde wet tijdens de aankomende persconferentie veel vragen zouden stellen. En de wereld keek mee. Guantánamo Bay moest open blijven. Het was voor zijn regering een belangrijk symbool geworden ter afschrikking van terroristen. Alleen al hierom was het het waard om concessies te doen. De president en zijn adviseurs wisten ook dat de discussie die zij zouden oproepen over de Wet Militaire Commissies de aandacht van de nederlaag voor het Hooggerechtshof zou afleiden. De politiek adviseur van de president vond dit effect nog belangrijker dan het juridische gevolg. ‘Beeldvorming, daar gaat het om,’ was zijn motto.

        
				
        Sinclair keek naar zijn lijstje.

        
				
        ‘Meneer de president, ik denk dat het goed is dat u weet dat onder de wet het de militaire rechter is toegestaan om verklaringen van verdachten, die onder dwang afgelegd zijn, te accepteren. Tenzij hij redenen heeft om aan te nemen dat de verklaring niet klopt.’

        
				
        ‘Wat moeten we hier onder “dwang” verstaan?’ vroeg de president. De Amerikanen hadden vooral veel kritiek gekregen omdat zij zeer harde ondervragingstechnieken toelieten door hun veiligheids- en inlichtingendiensten. De aanwezigen keken elkaar aan.

        
				
        ‘Meneer de president, u weet dat ons departement van Justitie op 30 december 2004 een memorandum heeft uitgebracht over de toelaatbaarheid van marteling door onze overheid,’ antwoordde Jack Delgado, die zich als politiek adviseur van de president had verdiept in het onderwerp.

        
				
        De president knikte.

        
				
        ‘Was het niet zo, Jack, dat dit memorandum in de plaats kwam van iets anders?’

        
				
        ‘Dat is juist, meneer de president. Het departement van Justitie verving hiermee het omstreden memorandum van augustus 2002. U weet dat in dit document van 2002 het begrip marteling nog beperkt werd uitgelegd. Wij wilden op deze wijze onze veiligheidsdiensten de nodige armslag geven bij het verhoren van terreurverdachten.’

        
				
        De aanwezigen wisten maar al te goed dat met name de gebeurtenissen in de Abu Ghraibgevangenis in Irak, begin 2003, waarbij Amerikaanse militairen zich schuldig hadden gemaakt aan het misbruiken van gevangenen, de werkelijke aanleiding waren voor deze beleidswijziging. Toen werden de Amerikanen genoodzaakt afstand te nemen van het beleid zoals dat tot 2004 gold, en dat erop neerkwam dat er slechts in geval van een extreem hoge graad van fysieke pijn gesproken werd van marteling.

        
				
        De president keek naar Sinclair.

        
				
        ‘Ik weet dat we in feite voor de internationale druk hebben moeten zwichten en hebben moeten accepteren dat er ook sprake kan zijn van marteling als de toegebrachte pijn minder extreem is.’

        
				
        ‘Meneer de president, de vraag blijft echter of onze inlichtingenofficieren wel strafrechtelijk vervolgd kunnen worden voor het toepassen van deze omstreden ondervragingstechnieken. Ons beleid is dat we er ook nu voor hebben gekozen om onze diensten zo veel mogelijk uit de wind te houden. Zij mogen niet de dupe worden van de onduidelijkheid die hierover nog bestaat.’

        
				
        ‘Mag ik daaraan toevoegen dat dit beleid erop neerkomt dat wij onze mensen die te goeder trouw handelen, niet zouden moeten vervolgen,’ voegde Delgado hieraan toe.

        
				
        ‘Ik heb mij laten vertellen dat wij hier betrekkelijk uniek in zijn, omdat bijvoorbeeld het Israëlische Hooggerechtshof deze lijn niet volgt,’ liet de president weten. ‘Ik weet dus eigenlijk niet wat wijsheid is.’

        
				
        Sinclair zag dat de president twijfelde.

        
				
        ‘Meneer de president, als er internationaal geen duidelijkheid over bestaat, wie bent u dan om een sluitende definitie te geven?’

        
				
        ‘Dus er is volgens u geen reden om het beleid hier te wijzigen?’ Na een korte stilte knikte de president begrijpend.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        ‘Maar hoe kan ik je in hemelsnaam in Pakistan, of waar je ook terechtkomt, bereiken,’ riep Emmerson gefrustreerd uit. Hij zag ertegen op er straks alleen voor te staan. Ondanks de conclusie, die zij samen hadden getrokken, dat Baldwin wel moest gaan, waren er tal van complicaties die zij zich steeds meer realiseerden. Wat te doen als er iets met Baldwin zou gebeuren? Hoe konden ze overleg met elkaar voeren?

        
				
        ‘Ze zullen vragen om je mobieltje in te leveren. Want alles is tegenwoordig traceerbaar. Het signaal van jouw mobiele telefoon kan door onze vrienden worden opgevangen.’

        
				
        ‘Tom, mag ik je eraan helpen herinneren dat we nu beter niet in details kunnen treden?’ Baldwin keek zijn collega bestraffend aan. De kans bestond dat ook dit gesprek werd afgeluisterd. Baldwin maakte een gebaar dat hij zijn instructies voor Emmerson op papier zou zetten.

        
				
        
          Baldwin was zijn lichte koffer aan het pakken toen hij het breaking news op
          cnn
          hoorde. Bob Franken van
          cnn
          verscheen. De president van de Verenigde Staten had zojuist een persconferentie gegeven waarin hij zijn Wet Militaire Commissies had bekendgemaakt, met de belangrijkste veranderingen.
        

        
				
        ‘Het Congres is nu aan zet,’ zei Franken in de microfoon. De ondergaande zon, met op de achtergrond het Witte Huis, leverde een indrukwekkend plaatje op. ‘Enkele Congresleden hebben al kritisch gereageerd. Maar de verwachting is dat de wet een meerderheid in het Congres zal halen,’ sprak Franken.

        
				
        ‘De president verwacht dat na aanvaarding van deze wet de processen tegen de eerste tien Guantánamo Baygevangenen begin volgend jaar van start kunnen gaan.’

        
				
        Baldwin keek met stijgende verontwaardiging naar de uitzending. De uitspraak van het Hooggerechtshof leek geheel vergeten te zijn. Ze waren inderdaad weer terug bij af. Emmerson schudde moedeloos het hoofd en liet zich in zijn stoel vallen.

        
				
        Gefrustreerd sloeg de advocaat zijn koffer met een harde klap dicht. ‘Verdomme, hoe naïef kunnen politici zijn. Hebben ze dan totaal geen respect voor het recht!’ Nu was hij helemaal vastberaden om de reis te ondernemen.
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        Locatie: Karachi, Pakistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        
          De
          twa
          -Boeing landde precies op tijd op Karachi International Airport. Het uitchecken ging soepel. In de aankomsthal keek de advocaat om zich heen. Hij verwachtte door een onbekende te worden aangesproken, zoals je altijd in spionagefilms zag. Er was echter niemand die naar hem toekwam. De geschreven instructie was het enige wat Baldwin had. ‘Vanaf de aankomsthal neemt u een taxi in de richting van het centrum. U zult tijdens de rit worden gecontacteerd.’
        

        
				
        Baldwin probeerde niet om zich heen te kijken toen zijn taxi het drukke verkeer in dook en richting centrum reed. Na enkele kilometers werd de taxi plots afgesneden door een onopvallende zwarte auto. De taxichauffeur riep woedend enkele woorden en hief een arm buiten het raam. De taxi werd gedwongen uit te wijken naar de vluchtstrook. De zwarte auto blokkeerde daar de doorgang van de taxi. Twee jonge mannen stapten uit en vroegen Baldwin beleefd of hij met hen wilde meegaan. Baldwin wist dat dit de tweede etappe van een lange reis zou worden.

        
				
        
32

        
				
        Locatie: Karachi, Pakistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        
          Wie Baldwin wel in de aankomsthal had opgewacht, was een Amerikaan in een lichtblauw poloshirt. De man, een van de lokale
          cia
          -agenten in Pakistan, had het maar vervelend gevonden om een eenvoudige advocaat uit de Verenigde Staten te schaduwen. Hij kon zich spannender dingen voorstellen. De advocaat leek slecht op zijn gemak in de drukte van de aankomsthal. Hij leek iets of iemand te zoeken. Toen Baldwin in de rij ging staan voor een taxi, wachtte de
          cia
          -agent in zijn auto om hem te volgen.
        

        
				
        
          Het verkeer richting centrum was altijd druk en chaotisch. Hij bleef achter de taxi rijden en zorgde dat er enkele auto’s tussen hen bleven. De auto voor hem moest plotseling remmen en de
          cia
          -man week in een reflex uit naar de linkerrijbaan. Tegelijk zag hij tot zijn ontsteltenis uit zijn ooghoeken dat de taxi uitweek naar de vluchtstrook. In het geclaxonneer had de man al zijn concentratie nodig om geen botsing te veroorzaken. Voordat de
          cia
          -agent iets kon doen, was hij de taxi gepasseerd en kon hij onmogelijk terug. Vloekend moest de Amerikaan in zijn spiegel toezien dat hij de taxi uit het oog verloor.
        

        
				
        ‘Verdomme!’ Zijn werkgever zou dit niet leuk vinden.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        Behoedzaam bewoog de man zich door het kantoor. Een kleine penlight was zijn enige verlichting in de donkere advocatenkamer. Hij was duidelijk een professional en had in het verleden zijn sporen verdiend met belangrijke inbraken. Ditmaal had hij zijn opdracht via een gecodeerde brief gekregen. In het verleden had hij vaker voor invloedrijke mensen dit soort dingen gedaan. Het waren allemaal hypocrieten; mensen die elkaars geheimen voor geld en macht wilden stelen. Hem interesseerde het weinig. Hij was professioneel inbreker. Geen kluis bleef voor hem gesloten. Geweld verafschuwde hij. Onder zijn cliënten waren banken, bedrijven en overheden. Bedrijfsspionage was een lucratieve business. Opdracht en opdrachtgever waren irrelevant; zijn prijs was wat telde. Het dossier dat hij moest zoeken bij de advocaat had een specifieke naam. De man had de naam van de zaak weleens in de media gehoord, maar het interesseerde hem weinig om wie het hier ging.

        
				
        Binnen enkele minuten vond hij wat hij zocht. De speciale camera maakte foto’s van de documenten in het dossier. De aandacht van de man ging uit naar twee handgeschreven brieven die vrij vooraan in het dossier zaten. Behendig maakte hij de foto’s en borg alles weer exact zo op als hij het had aangetroffen. Hij wierp een laatste blik op het dossier en sloot de kast. Niemand zou kunnen zien dat het dossier die nacht in handen van een vreemde was geweest. De kopieën van de brieven zouden diezelfde avond nog bij zijn goedbetalende cliënt op het bureau liggen.
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        Het voelde alsof hij minstens een dag in de zwarte auto had gezeten. In werkelijkheid waren er drie uur verstreken toen de auto de snelweg af reed en het binnenland opzocht. Baldwin zag dat ze meerdere kleine dorpen passeerden. Hij had een vaag vermoeden dat ze zich ergens in het midden van Pakistan bevonden en dat zijn begeleiders hem naar het noorden zouden rijden, richting Afghanistan. De tweede brief van Bin Laden had uiteraard geen eindbestemming genoemd, maar de strafpleiter kon raden in welke richting hij zou worden gebracht.

        
				
        De auto stopte. Zijn begeleiders stapten uit en liepen op een oude witte Toyota Landcruiser af. De bestuurder was een jonge man in donkerbruin gewaad met een grijze band als ceintuur. De man had een korte zwarte baard. Baldwin schatte hem op vijfendertig jaar.

        
				
        In tegenstelling tot de twee andere mannen uit de zwarte auto stelde deze man zich wel voor. Fareed, zo was zijn naam, zou de metgezel van Baldwin zijn tot kort voor de eindbestemming. Hij was Pakistani en had zich enkele jaren geleden aangesloten bij een islamitisch-Pakistaanse groep die zich verzette tegen de westerse aspiraties van president Musharraf.

        
				
        In het dorpje waar ze nu waren, kreeg Baldwin de gelegenheid zich wat op te frissen bij een waterput. Fareed gaf hem een bord met gedroogd schapenvlees en wat rijst. Baldwin verslond het voedsel. Sinds het ontbijt in het vliegtuig had hij niets meer gegeten.

        
				
        Fareed bleek een behendig chauffeur te zijn. Zijn Engels was uitstekend en dit maakte de lange vervolgreis door het Pakistaanse landschap voor Baldwin aangenamer.

        
				
        De advocaat constateerde dat Fareed de bewoonde wereld – met name grotere plaatsen– vermeed. Tijdens de urenlange reis maakten ze slechts tweemaal een korte stop om water en thee te drinken. Tijdens de tweede stop kon Baldwin zich niet bedwingen.

        
				
        ‘Wat wordt de eindbestemming, Fareed?’

        
				
        ‘Meneer Matthew, u weet dat ik deze niet weet. En als ik het wist, zou ik u dit niet vertellen,’ zei Fareed glimlachend.

        
				
        ‘Maar hoe weet je dan waar je mij moet afzetten?’

        
				
        ‘Vertrouwt u nu maar op de instructies die ik heb gehad.’

        
				
        Het schemerde al toen de jeep van Fareed stopte. Baldwin was ingedommeld en schrok wakker. Hij zag hoge bergen om zich heen. Volgens zijn horloge hadden ze ruim zeven uur gereden sinds de overstap uit de zwarte auto.

        
				
        ‘Meneer Matthew, ik neem nu afscheid van u. Een collega van mij zal u nu verder begeleiden. Zijn naam is Karim. Helaas zult u tijdens dit traject geblinddoekt worden. Dit is voor onze veiligheid, maar ook voor die van u. Ik hoop dat u zult meewerken.’ Fareed sprak op rustige toon, maar liet er weinig twijfel over bestaan dat ze hem zonodig met geweld zouden blinddoeken.

        
				
        Aan de voet van een bergmassief werd Baldwin op een paard gezet. De inhoud van zijn attachékoffer en de koffer met toiletartikelen en kleding werd in draagtassen gedaan, die aan de paarden werden gehangen. ‘Maakt u geen zorgen. Over een paar dagen ziet u uw koffers weer terug,’ zei Fareed.

        
				
        Karim had een broer van Fareed kunnen zijn, zowel qua uiterlijk als in zijn optreden. Een vriendelijke man, maar geen persoon met wie je ruzie moest krijgen, dacht Baldwin. Voor het eerst zag de advocaat wapens. Karim had een Russische kalasjnikov op zijn rug hangen. Om zijn middel droeg hij twee handgranaten en vier reservehouders. Een zachte ruis onder zijn gewaad verried dat Karim een soort verbindingsradio bij zich droeg.

        
				
        Gedwee liet Baldwin zich blinddoeken.

        
				
        ‘U hoeft zich geen zorgen te maken. Uw paard is aan het mijne vastgemaakt. Deze paarden zijn gewend aan bergen en kunnen zelfs bij nacht de weg vinden. U zult echt niet in een ravijn terechtkomen,’ zei Karim alsof hij Baldwins angst voelde.

        
				
        Het was al bijna donker toen Karim, met daarachter de geblinddoekte Baldwin op een eigen paard, zich in beweging zette. Afgesloten van de wereld vroeg Baldwin zich af hoe het zou zijn om weer in een vliegtuigstoel op de terugreis naar huis te zitten. Maar eerst stond hem een unieke ontmoeting te wachten. Om zijn angst te onderdrukken, concentreerde hij zich op deze gedachte en probeerde hij zich voor te stellen hoe het gesprek zou gaan lopen. Als hij niet geblinddoekt was geweest, waren zijn zorgen alleen maar groter geweest. Karim leidde hem over smalle paden de hoge bergen in.
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        De gemoederen liepen hoog op. Al-Zawahiri zat met zijn vertrouwelingen in een kring met de sjeik, die vergezeld werd door twee van zijn beste adviseurs. Ze bespraken de vraag hoe de groep zich verder jegens het Westen zou gaan manifesteren, en met name hoe men het bewind in Pakistan op de knieën zou krijgen. Al-Zawahiri was furieus over de opstelling van de president van Pakistan, Musharraf, die als een handlanger van de Amerikanen werd gezien. Volgens de Pakistaanse inlichtingendiensten zou Al-Zawahiri achter twee mislukte moordaanslagen op president Musharraf in december 2003 zitten. Zijn pleidooi voor een harde aanpak en gewapende aanvallen binnen Pakistan ondervond veel instemming, ook van een aantal van de talibanleiders die bij deze bespreking aanwezig waren. Het pleidooi had veel weg van een persoonlijke kruistocht tegen de Pakistaanse president.

        
				
        De sjeik was stil en leek afwezig. Al-Zawahiri was hierdoor extra geprikkeld. Hij begreep niet waarom de sjeik hem niet openlijk steunde en niet meedacht over zijn plan om een aantal gerichte aanvallen voor te bereiden langs de Pakistaanse grens om Musharraf te ontmoedigen.

        
				
        ‘Sjeik, mogen wij uw zeer gewaardeerde opvatting horen over de voortzetting van een actieve gewapende strijd in Pakistan?’ Zijn toon was haast provocerend, omdat hij wist dat hij hierin ook werd gesteund door de meerderheid van de groep van de sjeik.

        
				
        ‘Mijn broeder, je weet hoezeer ik je waardeer en hoe waardevol jouw plannen altijd zijn geweest. Ook nu putten we daar veel steun uit. Het is belangrijk dat we één lijn trekken en dat we onze hand niet overspelen.’

        
				
        De sjeik keek met een strakke blik de kring van mannen rond. Zijn oog bleef even rusten op Hemat Khan, een vooraanstaande talibancommandant en een veteraan in Afghanistan.

        
				
        Khan was een vijfenveertigjarige Afghaan uit een van de bergdorpen in Noord-Afghanistan. Hij had op jonge leeftijd zijn ouders verloren, toen zij begin 1980 door de Russen werden vermoord. Het Rode Leger was Afghanistan binnengevallen en onderdrukte elke opstand. Khans vader was een moedig man en trachtte een verzetshaard te leiden. Hij werd verraden en Khan bleef als wees achter, belast met de zorg voor drie jongere broers en twee zussen. Hemat Khan nam het zichzelf kwalijk dat hij zijn vader niet had kunnen beschermen. Zijn eergevoel was geschonden, maar hij wist zijn woede geen richting te geven. Totdat hij de sjeik ontmoette. Binnen enkele maanden was Khan omgevormd tot een vechtmachine en een ware militair commandant. Hij voelde iets van zijn geschonden eer terugkomen. Hij zou de sjeik voor eeuwig dankbaar zijn dat hij hem uit het moeras van machteloosheid had weten te trekken.

        
				
        Khan had de sjeik al eerder gewaarschuwd dat Al-Zawahiri met een persoonlijke jihad tegen Musharraf bezig leek te zijn. Khans zorg bleek niet ongegrond.

        
				
        ‘De Pakistani moeten ervan doordrongen worden dat Musharraf een ernstig gevaar vormt voor onze doelen. Er rest ons geen andere optie dan de aanvallen op Pakistaanse militaire konvooien te vergroten. Dit zal met name in Noord-Waziristan, Bajaur, maar ook in Islamabad moeten gebeuren. Onze kracht ligt in de organisatie, snelheid van handelen, strategisch inzicht en coördinatie van de groepen.’ Al-Zawahiri genoot zichtbaar toen hij zelfs enkele mannen van de zogenaamde Libische groep van Al Qaida zag knikken.

        
				
        ‘Deze acties zullen Pakistan verder destabiliseren, Musharrafs positie ondermijnen en ervoor zorgen dat de bevolking uiteindelijk in opstand zal komen.’ Al-Zawahiri nam een slok thee om zijn woorden op alle aanwezigen te laten inwerken. Al-Libi, de leider van de Libische groep, realiseerde zich dat Al-Zawahiri’s strategie overtuigend klonk. De mannen van zijn groep keken trots naar hun leider. De ogen van alle anderen waren echter gericht op de sjeik. Al-Zawahiri was met deze woorden een direct conflict met de sjeik aangegaan.

        
				
        De sjeik glimlachte en knikte beleefd naar zijn tweede man. Vervolgens gleed zijn blik langs alle mannen en bleef weer rusten op Hemat Khan, die een snelle blik van verstandhouding met Bin Laden uitwisselde.

        
				
        ‘Mijn vriend, als altijd getuigt uw visie van groot strategisch inzicht. U weet dat ook ik de val van Musharraf toejuich. Zijn vertrek is inderdaad essentieel om een wig te drijven tussen het Westen en de Pakistani.’ In tegenstelling tot Al-Zawahiri bouwde Bin Laden zijn betogen altijd zorgvuldig op.

        
				
        ‘Wij moeten echter niet vergeten dat we reeds een oorlogsfront hebben, waar we onze handen vol aan hebben. Een tweede oorlogsfront in Pakistan – en dit is wel het gevolg van uw visie – kunnen we niet aan, totdat we onze posities in Afghanistan hebben veiliggesteld.’

        
				
        Enkele talibanleiders bromden instemmend bij deze analyse van Bin Laden.

        
				
        ‘Hoe kunt u dit zeggen, mijn sjeik? Wij hebben met onze Afghaanse en Pakistaanse broeders een aantal sterke commando- en trainingscentra weten te vestigen in Noord-Waziristan. Zoals wij allen weten, hebben vele Pakistaanse leiders in dit deel van Pakistan zich onlangs bij onze groepen aangesloten. Het gebied is nu onder onze controle. Onze hoogwaardige training en hun mensen zijn een goede combinatie,’ protesteerde Al-Zawahiri luid. Onder de mannen klonk een instemmend gemompel. De sjeik zweeg.

        
				
        ‘Het berggebied in Noord-Waziristan is voor ons een voordeel, niet voor het Westen en Musharraf. Onze Pakistaanse vrienden kennen dit gebied als geen ander. We hebben nu zo’n 89 posities in dit gebied. Het aantal groeit. We kunnen op elk moment binnen twee uur deze groepen naar Afghanistan brengen in het geval van een aanval.’ Triomfantelijk keek Al-Zawahiri naar Bin Laden. ‘Mijn sjeik, u hoeft niet bevreesd te zijn voor een tweede oorlogsfront, dat hebben we al en wij zijn het die de controle hebben.’ Khan bespeurde een stukje sarcasme in de laatste woorden van Al-Zawahiri.

        
				
        ‘Broeders, het kan niet ontkend worden dat mijn vriend een belangrijk punt heeft. Maar ook kan niet ontkend worden dat intensivering van onze aanvallen op Pakistaanse doelen en het omverwerpen van het bewind daar, een precieze langetermijn-planning vereist. Incidentele aanslagen zijn onvoldoende om dit doel te bereiken.’

        
				
        Al-Zawahiri hoorde de kritiek op zijn operationele beleid ogenschijnlijk onbewogen aan, maar zijn ogen spuwden vuur. ‘Natuurlijk, onze strategie in Pakistan heeft al de nodige oppositie bij zowel seculiere als islamitische Pakistani teweeggebracht. Maar dat is niet genoeg voor het bereiken van ons doel. En denken wij nu echt dat het Westen, en met name de Verenigde Staten, ons de Pakistaanse regering omver laat werpen en hun nucleaire capaciteit laat overnemen?’ Alle aanwezigen wisten dat dit een cruciaal gegeven was; Pakistan beschikte als een van de weinige landen in de regio over kernwapens: volgens de officiële gegevens zou Pakistan tussen de 30 en 52 kernwapens hebben.

        
				
        ‘De Verenigde Staten zullen ons te vuur en te zwaard bevechten. Er zal dus wel degelijk een complex en zwaar tweede oorlogsfront komen als we de lijn van dr. Al-Zawahiri doorzetten.’

        
				
        Hemat Khan was onder de indruk van de wijze waarop de sjeik deze verbale aanval van zijn tweede man had weten te pareren. Ook Abu Yahyah Al-Libi keek bewonderend naar de sjeik. Het nucleaire aspect was door Al-Zawahiri duidelijk onderschat.

        
				
        Al-Zawahiri reageerde als door een wesp gestoken.

        
				
        ‘Broeders, wij zijn een weg ingeslagen, een weg waarin wij geloven, zowel ideologisch als strategisch. Wij, vandaag hier verzameld, vertegenwoordigers van onze Egyptische groep, Libische groep, Saudische groep en Aziatische groep! Wij allen moeten niet vergeten dat als wij nu niet doorzetten, ons imago en de steun van onze Pakistaanse broeders ernstig schade oplopen.’

        
				
        Een aantal mannen van de Aziatische groep knikte.

        
				
        ‘Vrienden, met alle respect, laten wij inderdaad onze missie voor Allah niet vergeten. Laten wij vooral niet in de val trappen waarin de Amerikanen ons zo graag zien trappen: verdeeldheid. Dat is hun enige wapen om ons op de knieën te krijgen.’ Meesterlijk speelde de sjeik wederom in op de situatie en zette Al-Zawahiri voor de tweede maal buitenspel.

        
				
        ‘Laten we uit deze vergadering vandaag een raad van wijze mannen benoemen die zal nadenken over het voorstel van mijn zeer gewaardeerde broeder. Deze raad zal aan ons een advies uitbrengen waarna wij snel een definitief besluit nemen. Intussen kan de opbouw van onze troepen in Noord-Waziristan gewoon doorgaan.’

        
				
        Dit voorstel van de sjeik oogstte veel bijval onder de mannen en werd zo goed als unaniem aanvaard. Al-Zawahiri verhulde zijn afkeuring niet. Ook Faruk Tareer, een gerespecteerd Al Qaidacommandant en een van de meer ervaren leiders van de trainingskampen in Waziristan, stemde met drie anderen tegen. Tareer keek misprijzend rond, maar stopte hiermee toen hij op dodelijke blikken van Khan stuitte.

        
				
        De sjeik wist wat er ging komen en bedacht dat zijn aanvankelijke plan bijgesteld zou moeten worden. Dat was geen probleem. Hij had tot nu toe overleefd, juist door plannen flexibel te benaderen en aan te passen aan de situatie. Dat was de fout van de Amerikanen; zij waren goed in het maken van plannen, maar niet in het improviseren en bijstellen ervan op grond van onvoorziene factoren. Juist daarin schuilen kennis en waar leiderschap.
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        In een van de vele Al Qaidakampen in West-Pakistan stond een groep mannen gebukt over een militaire stafkaart van Noord-Waziristan. Al-Zawahiri ontvouwde zijn plan voor de hinderlaag die hij had voorbereid. De hinderlaag was volgens een klassieke militaire doctrine voorbereid, maar zou in de uitvoering zeer verrassend zijn. Een viertal zelfmoordcommando’s zou zich in het konvooi storten, nadat het tot stoppen was gebracht. Via hun informanten in Islamabad wist hij dat er overmorgen een zeer geheim, groot militair konvooi naar Waziristan zou rijden om daar de lokale Pakistaanse troepen te versterken. Enkele hoge Pakistaanse officieren zouden met dit transport meegaan. Als het Al Qaida zou lukken om deze militairen uit te schakelen, dan zou Pakistan, maar ook de Verenigde Staten, een groot verlies lijden. President Musharraf had in het afgelopen jaar zo’n 100.000 Pakistaanse troepen naar de provincies Waziristan en Bajaur gestuurd. Het had weinig geholpen. Pakistani waren niet gespecialiseerd en getraind in counter-terrorismeoperaties en leden grote verliezen. Het doel van dit konvooi was dan ook om beter gespecialiseerde eenheden aan te leveren.

        
				
        Faruk Tareer, die dr. Al-Zawahiri had gesteund tijdens de grote vergadering met alle groepen in Afghanistan, zou de hinderlaag en de daarop volgende aanval leiden. De Aziatische groep, bestaande uit de meest geharde Al Qaidaleden, zou worden ingezet als hinderlaag en aanvalseenheid. Vier mannen van de Egyptische groep van Al-Zawahiri hadden zich opgeworpen als zelfmoordcommando’s.

        
				
        ‘Dr. Al-Zawahiri, even afgezien van uw plan en de tactische haalbaarheid hiervan, u realiseert zich dat de raad van wijzen heeft geadviseerd om alle grote militaire acties voortaan eerst met alle groepscommandanten door te nemen om zo uniformiteit te krijgen in de langetermijnstrategie? En de sjeik heeft dit zo overgenomen.’ Abu Yahyah Al-Libi’s stem verbrak de briefing van Al-Zawahiri. Hij was namens de Libische groep uitgenodigd bij deze briefing en had geconstateerd dat de sjeik noch Hemat Khan aanwezig was.

        
				
        Alle commandanten waren stil en keken Al-Zawahiri aan.

        
				
        ‘Hoe komt u erbij om te veronderstellen dat deze operatie instemming van de sjeik en alle commandanten behoeft?’ vroeg Al-Zawahiri kil. ‘Deze missie is bedoeld om onze positie in het noorden te verstevigen en niet om een omvangrijke aanval uit te voeren op Musharraf. Alleen daarop heeft het besluit van de raad van wijzen en Bin Laden betrekking.’

        
				
        ‘Bovendien is snelheid van handelen geboden, broeder. Met veel geluk hebben we pas gisteren de informatie bevestigd gekregen van dit geheime transport overmorgen,’ viel Tareer Al-Zawahiri bij.

        
				
        Zonder het antwoord van Al-Libi af te wachten, vervolgde Al-Zawahiri zijn briefing en deelde de orders uit. Vijftien minuten later vertrok iedereen naar zijn post om de bevelen uit te voeren. Toen Al-Zawahiri de vergaderruimte wilde verlaten, legde Al-Libi zijn hand op de arm van Bin Ladens tweede man. Ze waren de laatsten in de grot.

        
				
        ‘Ayman, mijn broeder, waarom doe je dit?’

        
				
        ‘Hoe bedoel je?’

        
				
        ‘Dat weet je best, ik begrijp jouw positie, jouw grote waarde voor ons, omdat het moeilijk is om steeds maar tweede man te zijn.’

        
				
        ‘Ik begrijp niet waar je heen wilt, Abu.’

        
				
        ‘Kom nou, broeder, het wordt tijd om onder ogen te zien dat wij alleen ons doel kunnen bereiken, als we onze eigen ego’s op de tweede plaats zetten.’

        
				
        ‘Wat insinueer je hiermee, Abu!’ Al-Zawahiri kookte van woede. Hoe haalde deze Libiër het in zijn hoofd om hem zo aan te spreken?

        
				
        ‘Zonder mij zijn jullie en Bin Laden helemaal niets. Iedereen weet dit. Dat gezwalk van de sjeik moet afgelopen zijn. Zijn geaarzel verlamt onze organisatie en het bereiken van onze doelen. Daar zou u zich zorgen om moeten maken en niet om mij.’

        
				
        ‘Ayman, ik heb alleen het goede met u en onze mensen voor,’ probeerde Al-Libi de woede van Al-Zawahiri te temperen.

        
				
        ‘Als dat zo is, steunt u mij dan.’

        
				
        ‘Waarmee?’ vroeg Al-Libi.

        
				
        ‘Om met ons een nieuw tijdperk in te gaan.’

        
				
        Al-Libi keek Al-Zawahiri vragend aan.

        
				
        ‘Een tijdperk waarin we onder ogen moeten zien dat iemand als Bin Laden niet meer die rol kan spelen die hij vroeger heeft gespeeld.’ Het hoge woord was eruit. Zwijgend liep Al-Libi de grot uit, waar de zon bijna de horizon had bereikt. Hij was bang dat het met de groep ook zo zou gaan als met de zon.
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        Baldwin knipperde met zijn ogen. Buiten was het donker, maar een vuur verlichtte de ruimte waarin hij nu zat. Hij had ruim vier uur geblinddoekt op een paard gezeten. Aan de omgevingstemperatuur merkte Baldwin dat hij hoog in de bergen moest zijn: het was zeker rond het vriespunt. De temperatuurverschillen tussen dag en nacht in Afghanistan waren hem bekend. In de nacht kon het een aantal graden vriezen, terwijl het overdag meer dan 45 graden kon worden.

        
				
        Karim had Baldwin naar een grot geleid en hem op de grond op een warme deken neergezet. Nadat de blinddoek was afgedaan, zag hij pas dat hij zich in een grot bevond die, tot zijn verrassing, veel weg had van een vakantiewoning. Er stond een aggregaat, met daaraan gekoppeld een soort van fornuis en een koelkast. Meerdere kasten, een tafel, stoelen, een straalkacheltje en enkele lampen gaven aan dat de grot bedoeld was om langere tijd in te verblijven.

        
				
        Op het vuur stond een theepot te pruttelen. De ingang van de grot was afgesloten door een dubbele laag van dikke kleden die geen licht doorlieten. Baldwin rilde en stond op om zijn benen te strekken, die pijn deden van het paardrijden. Zijn bagage lag naast hem op de grond. Hij had honger en snakte naar een dubbele hamburger.

        
				
        Hij voelde een koude luchtstroom langs zijn nek. Met een ruk draaide hij zich om en stond oog in oog met de man die hij direct herkende van de foto’s in de wereldpers en zijn videoboodschappen: Osama bin Laden, de sjeik. Zijn witte hoofdbedekking, langwerpige gezicht met de zwartgrijze baard, de donkere ogen die ver uit elkaar stonden en de volle mond. Hij was inderdaad lang, constateerde Baldwin. Zijn camouflagejack en witte sjaal maakten zijn verschijning alleen nog maar meer bizar. De advocaat waande zich in een uitzending van Al Jazeera. Hij wist echter dat het de realiteit was. Zijn keel was droog en hij rilde. Zijn honger was meteen verdwenen.

        
				
        Bin Laden werd gevolgd door twee mannen, van wie er een Hemat Khan was. Na de grote vergadering had Bin Laden hem gevraagd om als een van zijn vaste adviseurs te willen fungeren. Khan had dit met trots geaccepteerd; hij voelde meer voor de lijn van de sjeik dan die van Al-Zawahiri. De tweede man bij Bin Laden was Amal Yousaf, een man van middelbare leeftijd en een van de vertrouwelingen van de sjeik. Amal had vele operaties geleid en was nu net als Khan een van de militair-politieke adviseurs van de sjeik.

        
				
        Baldwin stond als aan de grond genageld en keek onafgebroken naar Bin Laden, die op twee meter afstand van hem bleef staan. De reis, de vermoeidheid en spanning waren plots vergeten. De advocaat besefte in een flits dat hij waarschijnlijk de eerste Amerikaan was die sinds 9/11 face to face met ’s werelds meest gezochte man stond. Gevoelens van fascinatie en angst wisselden elkaar af.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, mijn verontschuldigingen dat u op een nogal ongemakkelijke manier hierheen bent gebracht. Ik hoop dat u begrijpt waarom ik geen andere keus had. Wij zullen het u zo aangenaam mogelijk maken,’ zei Bin Laden in uitstekend Engels, en hij gebaarde dat Baldwin moest gaan zitten. Zijn twee adviseurs en hij namen plaats bij het vuur, maar Baldwin bleef staan alsof hij een geest had gezien.

        
				
        ‘Meneer Baldwin?’

        
				
        ‘Ja... sorry,’ stamelde Baldwin terwijl hij ook ging zitten.

        
				
        Bin Laden klapte met zijn handen en even later kwamen er twee in het zwart geklede en gesluierde vrouwen. Ze brachten twee bladen met brood, yoghurt en rijst, opgediend met aardappelen en tomaten, die in dierlijk vet dreven.

        
				
        Een van de vrouwen keek met prachtige donkere ogen, die door het vuur schitterden, even naar Baldwin. Baldwin was verbaasd dat er vrouwen bij Bin Laden waren. Hij had hier niet eerder van gehoord. Het ontging Bin Laden niet.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, geen leger kan zonder hulp van het vrouwelijk geslacht, u zou dat moeten weten.’ Baldwin ontspande zich een moment. Maar nog steeds waande hij zich in een droom. Een onwezenlijk gevoel overheerste. Een jaar geleden stond hij nog te pleiten in een New Yorkse rechtbank en nu zat hij te eten met ’s werelds meest gevreesde terrorist. Bin Laden liet Baldwin rustig dooreten; hij wilde duidelijk dat de Amerikaan de tijd nam om tot rust te komen.

        
				
        Na het eten ontstak Khan een waterpijp, en Baldwin deed uit beleefdheid mee. Buiten was het muisstil en niemand betrad de grot.

        
				
        ‘Meneer Baldwin,’ doorbrak Bin Laden de stilte. ‘U bent van ver gekomen. Ik dank u in de eerste plaats voor het vertrouwen dat u in mij hebt gesteld door op mijn schriftelijke uitnodiging in te gaan.’ Baldwin knikte. ‘Dat is oké, meneer... Bin Laden?’

        
				
        ‘U kunt mij noemen zoals u wenst. Mijn collega’s spreken mij aan met de sjeik of sjeik. U mag dit wat mij betreft ook doen. Het is een gemakkelijke aanspreektitel, nietwaar?’

        
				
        ‘Inderdaad... sjeik.’

        
				
        De sjeik gaf de waterpijp over aan de advocaat.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, ik hecht eraan te benadrukken dat alles wat u hier hoort en ziet onder uw geheimhoudingsplicht valt. Behalve natuurlijk datgene wat ik voor u op papier ga zetten,’ voegde de sjeik er fijntjes aan toe. ‘Mijn uitnodiging aan u heeft namelijk betrekking op de verdediging van uw cliënt, Abu Hamid Salid. Deelt u deze visie en uitleg, meneer Baldwin?’ Osama keek met een rustige blik naar Baldwin, die licht in het hoofd werd door de waterpijp.

        
				
        ‘Uw uitleg is juist en getuigt van een zuiver juridisch inzicht, sjeik,’ antwoordde Baldwin.

        
				
        ‘Mooi,’ glimlachte Osama. ‘Dan kunnen we zakendoen. De mannen naast mij zijn mijn adviseurs. Het zijn de weledele Hemat Khan en Amal Yousaf. Het zijn dappere en geleerde commandanten, die in de naam van Allah strijden. Zij zullen mijn getuigen, en mogelijk ook die van u, zijn. Hun Engels is perfect. Nu ben ik uitleg verschuldigd over het waarom van het belang van uw komst naar mij.’ Osama trok aan de waterpijp en sprak met zachte stem.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, het is heel simpel. Ik wil graag een affidavit, een getuigenverklaring onder ede, bij u afleggen; een verklaring die uw cliënt Abu Salid zal vrijpleiten.’ Baldwin wilde een vraag stellen, maar Bin Laden hief zijn hand op.

        
				
        ‘De vraag die u bezighoudt is terecht. Waarom zou ik, Osama bin Laden, de meest gezochte man op aarde – ik weet het – een Amerikaanse advocaat helpen in een Amerikaanse rechtszaak, en waarom zou ik geloofd moeten worden?’ Osama staarde voor zich uit.

        
				
        ‘Ik hoop dat de eenvoud van mijn antwoord u zal overtuigen. Er zijn namelijk twee eenvoudige redenen voor deze getuigenverklaring. De eerste is dat uw cliënt mij enkele jaren terug, in een gebied ten westen van waar we nu zijn, het leven redde. Ik ben het op grond van de Koran verplicht om een broeder die in nood is te helpen.’ Hemat Khan knikte naar Baldwin, alsof hij wilde bevestigen dat wat de sjeik zei, klopte.

        
				
        ‘Daarbij komt, en dit is nog belangrijker, dat uw cliënt onschuldig is aan de aanklacht die door uw regering is gefabriceerd.’ Baldwins hart bonkte in zijn keel. Zekerheidshalve liet hij de waterpijp met rust, om vooral helder te kunnen denken. ‘Nu zal iedereen zeggen: waarom moeten wij Bin Laden geloven?’ De sjeik glimlachte toen hij over zichzelf sprak. ‘Heel simpel: omdat Osama bin Laden dag en nacht met Abu Hamid Salid heeft geleefd tijdens de periode van de aanklacht.’ Bin Laden haalde uit zijn tenue een aantal velletjes papier en zwaaide ermee naar Baldwin.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, u ziet, ik heb mijn huiswerk gedaan. Toen ik de aanklacht tegen Salid bestudeerde, kwam ik er direct achter dat elk woord daarvan gelogen is. Er kan geen bewijs hiervoor zijn, omdat Abu en ik soms weken alleen waren, hij nimmer bij mijn besprekingen met mijn groep aanwezig was en ik noch iemand anders hem ooit heeft verteld met welke operaties wij bezig waren. Abu was een godvruchtig man en ik wilde hem en zijn familie niet aan enig gevaar blootstellen. Als hij opgepakt zou worden door uw mensen, zou hij niet alleen zichzelf, maar ook mij in gevaar brengen als hij van mijn activiteiten had af geweten. Mijnheer Baldwin, ik kan u per week vertellen waar Salid en ik waren in de periode van 1996 tot november 2001, de periode waarvan uw regering beweert dat Salid zich met terroristische plannen tegen de Verenigde Staten zou hebben beziggehouden.’ Bin Laden stopte de aanklacht weer terug in zijn tenue en nam een adempauze. Buiten waaide de wind door de bergen. Baldwin had er veel voor over om nu buiten te staan en van het uitzicht over de sterrenhemel te genieten. Hij had ineens grote behoefte om te gaan rennen en te blijven rennen. Hardlopen door de bergen in de ijskoude lucht. Ze zouden het hem waarschijnlijk niet toestaan.

        
				
        ‘Uw volgende vraag zal zijn: waarom heeft Osama bin Laden u niet gewoon een verklaring toegestuurd in plaats van u, met alle risico’s van dien, hiernaartoe te laten komen?’ Bin Laden keek belangstellend naar de reactie van Baldwin.

        
				
        ‘Absoluut. Waarom al deze moeite? U had toch de man die mij in Washington de twee brieven gaf, evengoed uw getuigenverklaring kunnen geven?’

        
				
        ‘Dat is zeker zo. Maar u weet, net als ik, dat een affidavit in een Amerikaanse rechtszaal weinig waarde heeft. Uw collega’s aan de andere kant van de tafel, de aanklagers – ik weet ook wie het zijn – zouden er gehakt van maken. Zij zouden aanvoeren dat de Amerikaanse overheid geen kans heeft gehad om mij te ondervragen, zodat de verklaring waardeloos zou zijn. Bovendien, als u mij persoonlijk interviewt, kunnen uw gewaardeerde collega’s, die Salid aanklagen, nimmer beweren dat mijn affidavit vervalst is en niet van Osama bin Laden afkomstig is! Laten we realistisch blijven, mijnheer Baldwin, wie zou u in de rechtszaal geloven als u zou aankomen met een schriftelijke getuigenverklaring van iemand met de naam “Osama bin Laden”?’ Baldwin knikte. Hij zou worden uitgelachen door Mulhoone en Frank Grey.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, ik zal open kaart met u spelen. Dat wil ik ook omdat ik geconstateerd heb dat u het goed voorhebt met een van mijn broeders, uw huidige cliënt Abu Hamid Salid. En u zult uw zaak winnen.’ Bin Laden toonde Baldwin een lijst die hij uit zijn camouflagejas haalde. ‘Weet u wat dit is?’ Bin Laden gaf de lijst aan Baldwin; het waren honderden Arabische namen. ‘Ik moet u het antwoord schuldig blijven, sjeik.’ Osama knikte. ‘Het zijn 650 namen van islamitische broeders; namen van mannen die sinds de grote aanslag van 9/11 vermist zijn. Hun families verkeren nog steeds in onzekerheid of hun mannen, zonen, neven nog in leven zijn.’

        
				
        Het was een lange lijst, die de advocaat snel doorbladerde. Vanzelfsprekend zocht hij naar de naam van Abu Hamid Salid. Zijn cliënt stond vrij bovenaan. De namen waren in het Engels en het Arabisch getypt.

        
				
        ‘U en ik weten, meneer Baldwin, wat er met deze mannen is gebeurd, nietwaar?’ De advocaat zweeg en keek naar Hemat Khan en Amal Yousaf. De beide adviseurs lieten geen enkele emotie blijken.

        
				
        ‘Vanaf juni 2002 zijn er zo’n zeshonderd gevangenen naar Guantánamo Bay overgebracht door de Amerikanen; mannen van Egyptische, Saudische, Jemenitische en Afghaanse afkomst. Hun lot is al jaren onzeker, ondanks uw grote juridische inspanningen,’ vervolgde Bin Laden. ‘Het is mij veel waard om hierin verandering te brengen. Maar daarvoor heb ik uw hulp nodig. Mijn getuigenverklaring kan het einde betekenen voor Guantánamo Bay. Maar om deze verklaring te kunnen afleggen, heb ik een platform nodig. En dat is uw strafproces. In ruil hiervoor krijgt u een beëdigde verklaring van mij, waartegen de aanklagers niets kunnen inbrengen.’

        
				
        De sjeik had lang nagedacht over het voorstel dat hij aan de Amerikaanse strafpleiter wilde voorleggen. Daarvoor had Bin Laden ook de persoon van Baldwin nauwkeurig bestudeerd aan de hand van diens optreden in eerdere strafzaken. Als er één advocaat in staat was om Bin Ladens boodschap overtuigend over te brengen op de Amerikaanse samenleving, dan was het wel deze man, wist Bin Laden.

        
				
        ‘De vraag is of men mij gelooft. Ik bedoel, dat ik bij u, Osama bin Laden, ben geweest voor een getuigenverklaring,’ zei Baldwin openhartig. ‘Even los van het feit dat mijn overheid mij, als dit bekend wordt, zeker als een enemy of the state zal zien en aanmerken.’

        
				
        Baldwin probeerde zich voor te stellen wat Mulhoone en Grey zouden doen om hem in diskrediet te brengen, als ze wisten dat hij Bin Laden als getuige voor de verdediging van Salid had ingeschakeld.

        
				
        De sjeik onderbrak zijn gedachten.

        
				
        ‘Ik heb uw probleem en positie voorzien. Daarom zult u van mij een speciale videoboodschap meekrijgen, waarin ik mijn motieven voor de verklaring uiteenzet, en uitleg waarom ik u heb benaderd om u te helpen de onschuld van Salid aan te tonen. U zult hiermee beroepsmatig gedekt zijn.’

        
				
        Bin Laden genoot zichtbaar van de gedachte dat hij met zo’n videotape de aanklagers in de Verenigde Staten te slim af zou zijn. Een videoband met een getuigenverklaring had veel meer bewijskracht dan een schriftelijke verklaring, omdat de rechter en de jury de getuige zouden zien en horen. De betrouwbaarheid was hierdoor beter te beoordelen. Bovendien kon de militaire rechter elk bewijs toetsen voor de Militaire Commissie, als het maar voldoende relevantie en bewijswaarde had.

        
				
        ‘Uiteraard heb ik wel een aantal condities,’ vervolgde de sjeik.

        
				
        ‘Ik had niet anders verwacht,’ zei Baldwin.

        
				
        ‘Wees niet bezorgd, meneer Baldwin, ook deze condities zullen uw zaak in de kaart spelen. Naast het feit dat de tape in zijn geheel in de rechtszaal afgespeeld moet worden, zult u moeten zorgen dat de videotape op een van de grote Amerikaanse nieuwszenders zal worden uitgezonden.’

        
				
        De sjeik had niet de illusie dat de Amerikaanse bevolking en de wereld naar aanleiding van zijn getuigenverklaring over het fabriceren van bewijs tegen een onschuldige Jemeniet zouden oproepen tot sluiting van Guantánamo Bay. De sluiting van Guantánamo Bay was belangrijk; de sjeik had echter ook een ander doel, een doel dat hij nu nog niet aan de Amerikaan kon onthullen. Hij kon nu nog geen volledige openheid van zaken geven. Zelfs niet aan Hemat Khan en Amal Yousaf.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        
          ‘Waar is die verdomde terroristenadvocaat gebleven?’ brieste Gregory Mitchell door de telefoon tegen de special agent van de
          cia
          die opdracht had gekregen om de advocaat te schaduwen tijdens diens reis naar Pakistan. De agent had het zwaar te verduren nu hij Baldwin uit het oog was verloren. Mitchell was ex-Special Forces en sedert een jaar stond hij aan het hoofd van de afdeling counter intelligence van de
          cia
          . Mitchell stond als meedogenloos bekend en had promotie gekregen toen hij succesvol was gebleken in het arresteren van een aantal terreurverdachten na de aanslag op de
          uss
          Cole op 12 oktober 2000.
        

        
				
        
          Nu stond hij voor de ondankbare taak om dit nieuws aan Jim Brady, de onderdirecteur van de
          cia
          , te vertellen. Brady had Mitchell laten weten dat hij persoonlijk van het dossier-Salid op de hoogte wilde worden gehouden.
        

        
				
        Maar om zijn gezicht te redden, koos hij voor een andere weg. Hij had al zijn informanten in en rond Karachi aan het werk gezet om de zwarte auto op te sporen. Hij had goede hoop dat ze de advocaat spoedig zouden vinden.

        
				
        
          De opdracht aan Mitchell om de advocaat te schaduwen en af te luisteren was, buiten de gebruikelijke
          cia
          -kanalen en autorisaties om, rechtstreeks bij hem gekomen. Alleen Jim Brady wist hier binnen de
          cia
          van. De man in het Witte Huis die hem hierover benaderde, had eenmaal eerder een dergelijke opdracht aan Mitchell gegeven. De promotie van Mitchell was niet zomaar uit de lucht komen vallen: de man in het Witte Huis had Mitchell beloond voor zijn loyaliteit en discreetheid. Hij stelde daarom ook nu weinig vragen bij het verzoek, al wist hij dat het in strijd met de wet was.
        

        
				
        
          De man in Washington reageerde rustig op het slechte nieuws van Mitchell. Hij ergerde zich aan incompetentie, iets wat hij zelfs binnen de
          cia
          zag. Als het erop aankwam stond hij alleen, wist hij. Hij beval Mitchell om door te gaan met het onderzoek dat werd gedaan door zijn informanten. Zij zouden niet ver komen, maar je kon nooit weten. Hij bekeek de foto’s van de twee brieven op zijn bureau. Slechts twee mensen wisten dat de brieven uit het dossier van de militair advocaat gefotografeerd waren.
        

        
				
        Het feit dat een brief door ‘Osama bin Laden’ ondertekend was, had hem geschokt. Ofwel er was hier sprake van een misplaatste grap om hem om de tuin te leiden, ofwel deze brief moest serieus worden genomen en dan was er een echt probleem met die idiote advocaten van Salid. De man in het Witte Huis had geleerd altijd van het onwaarschijnlijke uit te gaan. Zo ook hier, dacht hij. Daarmee kwam het moment om hen permanent uit te schakelen ook dichterbij; als het om staatsondermijnende handelingen ging, was alles geoorloofd, was zijn motto. Als deze advocaten het met Bin Laden op een akkoordje wilden gooien, waren zij medeplichtig aan samenzwering en terrorisme tegen zijn land. Zo simpel was het volgens hem. Die lui zouden hangen. Hij zou die terroristenadvocaat vinden, want hij kende zijn eindbestemming. Terwijl Mitchell zich nog uitputte in duizenden smoezen voor zijn falen, hing de man in het Witte Huis op. Mitchell verveelde hem. In zijn hoofd ontwikkelde zich een ander plan. Hij nam een beveiligde telefoon en belde naar de andere man die van de twee brieven af wist. De man met het litteken achter het linkeroor nam op.
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        Locatie: ergens in Afghanistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De wind was aangewakkerd tot stormachtig. De bergen in Oost-Afghanistan vormden een van de ruigste bergmassieven in de regio. De hoogte van dit bergmassief, onderdeel van het Himalayagebergte, kon tot meer dan vijf kilometer reiken. De top van de hoogste Afghaanse berg lag zelfs op 7700 meter en kon zich dus meten met veel andere bergen in de Himalaya.

        
				
        Het gesprek met Bin Laden had twee uur geduurd; Baldwin was hierna mentaal uitgeput. De emoties, de reis, de angst, het onder hoogspanning moeten nadenken, dat alles was zenuwslopend geweest.

        
				
        Bin Laden had Baldwin een slaapplaats in de grot en een karaf met water om zich op te frissen gegeven. Daarna was Bin Laden even plotseling verdwenen als hij was gekomen. ‘Morgen, als u uitgerust bent, zullen we de verklaring afmaken. Ik heb al een start gemaakt en u kunt mij hierover ondervragen. Daarna zal ik deze verklaring voor de videocamera voorlezen,’ had Bin Laden hem gezegd.

        
				
        Kort daarop was de vrouw in het zwart met de donkere ogen gekomen. Zij had Baldwin twee dikke paardendekens en een opgevouwen vacht, die als kussen gebruikt kon worden, gegeven. Zwijgend had zij in een hoek van de grot zijn bed opgemaakt. Hij had al haar bewegingen gevolgd en naar een moment gezocht om contact met haar te leggen. Dat moment was niet gekomen.

        
				
        ‘Dank u wel,’ had de advocaat gezegd toen ze klaar was. De vrouw had hem schuchter aangekeken en was met een hoofdknik snel verdwenen.

        
				
        Baldwin worstelde met zijn gevoelens. Bin Laden was duidelijk een persoon met twee gezichten. De ene persoonlijkheid was keihard en meedogenloos, in staat tot het in een handomdraai doden van mensen. De andere persoonlijkheid, waarmee Baldwin nu kennis had gemaakt, was die van een man met compassie en rede, een man die ook voor de zwakkeren wilde opkomen. Baldwin huiverde even van de kou. Vormde het tweede aspect van de sjeiks persoonlijkheid een rechtvaardiging voor hem om zo iemand te geloven en hem onderdeel van de verdediging in een Amerikaans strafproces te maken?

        
				
        
          Baldwin dacht terug aan zijn gesprekken met professor Levison en met Mary-Ann Bancroft. Hij voelde zich eenzaam, maar de gedachten aan de gesprekken waren hem tot steun. Hij herleefde het gesprek met Levison in Central Park en dat in het restaurant met zijn vrouwelijke collega. Mary-Ann zou nu waarschijnlijk in de rechtbank zijn met Jeffrey Simmons, bedacht Baldwin. Wat zou ze aanvoeren, hoe zou het proces lopen? Zou ze in staat zijn om aan te tonen dat het
          dna
          van Simmons ook door secondary transfer op de lamp terecht kon zijn gekomen? Baldwin verbeet zich. Iets in hem zei dat hij beter bij zijn strafrechtpraktijk in New York had kunnen blijven, in plaats van de zaak-Salid te gaan doen. Zijn aspiraties om juridische geschiedenis te schrijven, konden hem weleens opbreken. Aan de andere kant zou hij aan het einde van zijn leven niet willen terugkijken op een leven waarin geen risico’s waren genomen. Risico’s om bij te dragen aan een bepaalde rechtsontwikkeling. Zouden de terrorismeprocessen anders zijn geweest als hij de zaak-Salid niet bij het Hooggerechtshof had gewonnen?
        

        
				
        Baldwin keek naar de lichtgevende wijzers van zijn duikershorloge. Het was halfdrie ’s nachts, Afghaanse tijd. Hij moest wat slapen, anders zou hij het morgen niet volhouden. Tijdens de mariniersopleiding was Baldwin eraan gewend geraakt om korte nachten van drie à vier uur te maken. Dat zou nu weleens nuttig kunnen zijn.

        
				
        De man met de bril zag de vrouw uit de grot komen. Hij had om zijn doorgaans witte kleding een donkere jas geslagen, zodat hij voor de vijand niet zou opvallen in de bergen. Tegen zijn advies in was die Amerikaan hierheen gehaald. Hier, in een van hun hoofdkwartieren! Bin Laden raakte steeds verder van het pad dat Al-Zawahiri zo precies had uitgestippeld. De raad van wijzen had een verkeerd besluit genomen. Daar was na vanavond geen twijfel over mogelijk. De tweede man van Al Qaida had er een missie bij.
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        
          ‘Meneer Emmerson, u wilt mij toch niet wijsmaken dat u niet weet waar uw collega momenteel is en wanneer hij hier kan zijn?’ Kolonel William D. Woodward, de militair rechter die was aangesteld om het proces tegen Salid te leiden, stak zijn verbazing en verontwaardiging niet onder stoelen of banken. Hoe kon een gerespecteerd
          jag
          -officier als Tom Emmerson hem met een stalen gezicht meedelen dat hij niet wist waar zijn collega en mede-advocaat Matthew Baldwin was, en hier om uitstel van de zaak verzoeken?
        

        
				
        Woodward had de week ervoor een spoedverzoek gekregen van de hoofdaanklager, kolonel Mulhoone, en zijn collega kapitein Grey. Zij hadden Woodward gevraagd een bevel uit te vaardigen om de verdediging van Salid te verplichten voor de start van de rechtszaak inzage te geven in de getuigen die zij zouden gaan oproepen. Een knap staaltje procesrecht van Frank Grey, die hiermee de verdediging van Salid onder druk wilde zetten. Wat rechter Woodward en Emmerson niet wisten, was dat Mulhoone kort voor Greys verzoekschrift een strikt geheim telefoongesprek met het Pentagon had gevoerd. Zijn contact in het Pentagon had Mulhoone verteld van de onderschepte brief in het dossier van Emmerson: Bin Ladens brief. De aanklagers wisten nu waarom Baldwin richting Karachi was vertrokken. Emmerson kon natuurlijk niet in de rechtszaal bekendmaken waar Baldwin uithing. Vandaar dat Greys juridische manoeuvre briljant was. Emmerson stond op twee punten schaak: hij kon niet onthullen dat zij Bin Laden als getuige zouden gaan oproepen, en hij kon niet verklappen waar Baldwin was. Advocaten mogen de rechter niet voorliegen, dus Emmerson moest het zo formuleren dat men hem later niet op een leugen kon betrappen.

        
				
        Mulhoone en Grey genoten van dit moment. Rechter Woodward gaf Emmerson onder uit de zak.

        
				
        ‘Meneer de rechter, toch zult u mij moeten geloven. De heer Baldwin is momenteel niet beschikbaar voor de verdediging. U weet dat de aanklagers hun verzoek op een voor ons onverwacht moment hebben ingediend.’ Emmerson had enkele dagen na Baldwins vertrek hals-over-kop moeten afreizen naar Cuba om de speciale zitting bij te wonen. De aanklagers hadden gesteld dat zij zover waren om het proces tegen Salid te beginnen. Zij dienden echter te weten hoeveel getuigen de verdediging zou gaan oproepen en welke onderdelen van de aanklacht zij zouden gaan aanvechten. Bij de internationale oorlogstribunalen was een dergelijke uitwisseling van informatie gebruikelijk om het proces zo efficiënt mogelijk voor te bereiden.

        
				
        Emmerson was er echter niet blij mee. Heimelijk vervloekte hij Baldwin dat hij hem met deze problemen opzadelde. Hij kon niet met zijn collega overleggen en had nog geen idee of diens trip naar Pakistan iets zou opleveren.

        
				
        ‘Ik verzoek de Commissie om de behandeling van het verzoekschrift van de aanklagers voor enkele weken uit te stellen!’

        
				
        ‘Enkele weken, dat is absurd!’ reageerde Grey geïrriteerd, terwijl hij opsprong achter zijn tafel. De rechter keek scherp naar Grey. ‘Meneer Grey, ik ben het die hier bepaalt wat wel en niet absurd is. Houdt u zich in.’ Grey mompelde een verontschuldiging en ging met een rood hoofd zitten. Mulhoone keek voor zich uit en wachtte geduldig zijn beurt af. Het zijn allemaal incompetente sukkels, dacht hij. Mijn tijd komt nog.

        
				
        ‘Meneer Emmerson, geeft u mij een goede reden waarom wij op de komst van uw collega zouden moeten wachten.’ Rechter William Woodward had de moeilijke taak om in dit eerste Guantánamo Bayproces de juiste balans tussen de positie van de aanklagers en die van de advocaten te vinden en te handhaven. Hij had als rechter veel ervaring met gevoelige militaire strafzaken tegen officieren binnen het Amerikaanse leger. In het Abu Ghraib-proces was Woodward een van de militaire rechters geweest. Zijn faire behandeling van de partijen had hem populair en gerespecteerd gemaakt.

        
				
        Emmerson aarzelde of hij een tipje van de sluier zou oplichten om Woodward ervan te overtuigen de zaak uit te stellen. Aan de andere kant wilde hij niets van de geheimen van hun verdediging prijsgeven. Hij had Abu Salid voor de zitting uitgelegd dat Baldwin een belangrijke getuige voor hen op het spoor was. De militair advocaat had Salid niet gezegd om wie het ging; het risico was te groot dat Salid zich in zijn euforie over dit nieuws iets zou laten ontvallen binnen de gevangenis. Emmerson besloot de middenweg te kiezen.

        
				
        ‘Meneer de rechter, mijn collega is met enkele voor ons mogelijk belangrijke getuigen in contact. Ik kan echter verder geen details geven vanwege de vertrouwelijkheid van bepaalde contacten.’

        
				
        Woodward knikte.

        
				
        ‘Willen de aanklagers daarop reageren?’

        
				
        Nu stond Mulhoone op.

        
				
        ‘Dank u. Wij vinden dat, als u de zaak al uitstelt, de verdediging een termijn moet worden gesteld waarbinnen zij de gevraagde informatie moet geven. Daarmee voorkomen we onnodige vertraging van het proces.’ Het verzoek van Mulhoone klonk niet onredelijk. Hij vergat alleen te vermelden dat de aanklagers hun directe informatiebronnen ook niet hadden vrijgegeven; alleen de namen van een aantal nietszeggende Amerikaanse inlichtingenofficieren en militair analisten stonden op de getuigenlijst, en tot verrassing van Emmerson en Salid stond ook Yusuf Terab, de Jemenitische medegevangene van Salid, op de getuigenlijst. De aanklagers wilden via de analisten veel inlichtingenrapporten over Bin Laden en zijn ex-chauffeur als bewijs tegen Salid inbrengen. Wat zij met Yusuf Terab van plan waren, bleef raadselachtig. Grey had geweigerd om Emmerson te vertellen wat Terab precies zou gaan zeggen. De verklaringen van Terab waren nog niet ingebracht in het proces. Uit veiligheidsoverwegingen konden deze pas kort voor de start van het proces aan de verdediging worden overhandigd. De Commissie had Grey hiervoor voorlopig het voordeel van de twijfel gegeven.

        
				
        
          ‘
          Allright
          , ik zal de zaak nu aanhouden,’ besloot William Woodward. ‘Maar ik zie aanleiding om inderdaad een termijn te stellen voor de verdediging.’ Hij keek naar Mulhoone en Emmerson.
        

        
				
        ‘Aangenomen dat uw collega, meneer Baldwin, nog deze maand opduikt, bepaal ik dat u over uiterlijk vier weken uw getuigenlijst gereed hebt. De Commissie realiseert zich dat deze lijst nog aan veranderingen onderhevig kan zijn, afhankelijk van het verloop van de zaak,’ besloot Woodward. Emmerson was dankbaar voor zijn laatste toevoeging. Alles zou nu van Baldwin afhangen. Een beklemmende gedachte. Hij gaf Salid een hand en beloofde hem de volgende dag te bezoeken. Zijn cliënt keek bij het verlaten van de zittingszaal nog eenmaal om. De blikken van Emmerson en Salid kruisten elkaar. In een fractie van een seconde knipoogde de advocaat, om zijn cliënt gerust te stellen. Salid draaide zich om en liep met twee bewakers weer zijn cel tegemoet. Emmerson bad vurig dat Baldwin snel van zich zou laten horen.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        Het bericht kwam voor de man met het litteken even onverwacht als een sneeuwbui in Cairo. Op het hoofdkwartier van de Amerikaanse strijdkrachten in Kabul was door een Arabier een brief afgegeven die, na een bomcheck te hebben ondergaan, een getypt velletje bleek te bevatten met een korte Engelse tekst:

        
				
        
          locatie van osama bin laden op 29 augustus 2006: coördinaten 34.07.080 noord bij 70.13.209 oost
        

        
				
        De genoemde datum zou de volgende dag zijn. Verder bevatte het briefje niets. De dienstdoende inlichtingenofficier op het hoofdkwartier had het aanvankelijk niet serieus genomen. Toen zijn collega echter de opgegeven coördinaten checkte op de militaire stafkaarten, kwam hij uit op een locatie in het grensgebied tussen Afghanistan en Pakistan, waar de Amerikaanse Special Forces nog niet hadden kunnen komen en waar zich volgens bronnen meerdere Al Qaidacellen zouden schuilhouden. Voor de zekerheid gaf de inlichtingenofficier het briefje toch maar door aan zijn superieuren.

        
				
        De man met het litteken belde de man in Washington.

        
				
        ‘Wat denk je? Kan dit zijn wat we zoeken?’

        
				
        De man in Washington dacht na.

        
				
        ‘Dat kan niet anders. Hij moet nu bij Bin Laden zijn. Als de informatie op dat briefje klopt, zijn ze daar morgen samen.’

        
				
        ‘Ik zal direct alle noodzakelijke procedures in gang zetten; een betere kans dan deze krijgen we niet om twee vliegen in een klap te slaan.’ De man met het litteken hing op. Hij zou de komende uren de meest effectieve kracht van de Amerikanen in gang zetten: de luchtmacht en haar smart bombs.
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        Locatie: Kabul, Afghanistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        Het geclassificeerde bericht dat de kolonel, commandant van de Amerikaanse luchtmachtbasis in Kabul, ontving, gaf een locatie aan waar zijn F-16’s niet eerder hadden gebombardeerd. Vreemd genoeg kwam het bericht ditmaal direct vanuit het Witte Huis. Dat was ongebruikelijk, maar niet onmogelijk. In het verleden was het weleens voorgekomen dat vuurbevelen direct door de president werden gegeven.

        
				
        
          Twee F-16-gevechtsvliegtuigen werden in gereedheid gebracht. Over enkele uren zouden zij zes smart bombs op de doelcoördinaten droppen. Smart bombs werden door de Amerikanen voor het eerst op grote schaal geïntroduceerd tijdens de Eerste Golfoorlog in Irak. Deze bommen kunnen met de grootst mogelijke precisie worden gelanceerd op doelen. Omdat ze kunnen ‘denken’, kan het doel worden opgezocht en tot op één meter nauwkeurig worden geraakt. Deze smart bombs, of door precisie geleide munitie, hebben een grote ontwikkeling doorgemaakt. Een van de eerste smart bombs was simpelweg een raket met een camera en radiografische besturing, zodat via een beeldscherm en een afstandsbediening de koers van een raket kon worden bijgesteld. Het probleem hiermee was dat er per raket iemand nodig was die het gehele systeem bestuurde. Nadien werden er manieren uitgevonden om de positie van een doelwit beter te bepalen, bijvoorbeeld door gebruik te maken van lasertechnieken. Deze konden een doelwit dat door een laser was gemarkeerd, zeer precies treffen. Ook hier was het probleem echter dat de laser door een persoon op het doelwit gericht moest worden. De nieuwste generatie van dit type wapens was gebaseerd op
          gps
          en satellietverbinding, waarbij de raket inslaat in de van tevoren opgegeven, of nog tijdens de missie aan te passen,
          gps
          -coördinaten van het doelwit.
        

        
				
        De bommen zouden in drie groepen van twee de drie doelen opzoeken en hun dodelijke lading achterlaten. De piloten wisten niet wie de slachtoffers zouden zijn. Het zou voor hen een routineklus worden.
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        Locatie: ergens in Pakistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De droom was beangstigend echt. De advocaat werd gearresteerd omdat hij zijn kroongetuige tot het geven van een valse verklaring had aangezet. De aanklagers kondigden aan de advocaat voorgoed uit zijn beroep te laten zetten. Badend in het zweet werd Baldwin wakker. De dikke dekens, die nauwelijks ventileerden, hadden hem een zware hoofdpijn bezorgd. Flarden van de droom spookten nog door zijn hoofd.

        
				
        De knallende hoofdpijn maakte hem misselijk. Het was zes uur ’s ochtends Afghaanse tijd. Hij had vijf uur geslapen. De droom deed hem twijfelen of hij zijn carrière wel op het spel wilde zetten voor Salid. Speelde hij niet met vuur? Hij pijnigde zijn hersenen wat te doen, maar kon moeilijk helder denken.

        
				
        Licht viel de grot binnen. De vrouw met de zwarte ogen kwam binnen met een bord met brood en kaas en een beker warme thee. Bin Laden volgde haar. Het lag voor op Baldwins tong om hem te vragen wie zij was.

        
				
        ‘Goedemorgen, meneer Baldwin, ik hoop dat u ondanks alle beperkingen een aantal uren hebt kunnen slapen. Shira, mijn vrouwelijke metgezel, zal vandaag weer voor eten en drinken zorgen. Als u wat wenst kunt u het haar vragen. Zij spreekt en verstaat uw taal.’ Was het feit dat de sjeik haar naam bekendmaakte een teken van vertrouwen, vroeg hij zich af. In zeker opzicht maakte haar aanwezigheid de persoon van Bin Laden nog surrealistischer voor de advocaat. ’s Werelds meest gezochte man die een vrouw als directe secondant heeft. De advocaat waagde het erop. Hij vroeg haar rechtstreeks of zij wat water kon brengen voor zijn paracetamol tegen de hoofdpijn.

        
				
        ‘U hebt zich ongetwijfeld afgevraagd waarom wij hier vrouwelijke assistentie hebben,’ vroeg Bin Laden.

        
				
        ‘Ik heb al eerder vastgesteld dat u gedachten kunt lezen,’ glimlachte de advocaat.

        
				
        ‘Wat het Westen vaak over het hoofd ziet in hun kritiek op onze wereld, is dat de Koran de situatie van vrouwen in de traditionele Arabische wereld verbeterde. De Koran kende bijvoorbeeld voor het eerst erfrechten aan vrouwen toe. Het boek gaat uit van een gelijke positie van mannen en vrouwen: zij hebben dezelfde religieuze rechten en plichten. Waarom zouden wij in onze strijd tegen de externe vijand de vrouw geen rol geven?’ De sjeik wachtte niet op een antwoord van Baldwin en installeerde zich aan de tafel. Hemat Khan en Amal Yousaf verschenen daarna ook en plaatsten een videocamera op een statief voor de tafel.

        
				
        De advocaat begon zich nu steeds meer als een gevangene te voelen. Het ging hem allemaal te lang duren. Hij wilde weg. Het geïsoleerd zijn van de buitenwereld maakte hem langzaam gek. Hij was al ruim veertien uur opgesloten in een ruimte in de bergen zonder frisse lucht en snakte ernaar om daglicht te zien. Bin Laden stond zijn verzoek om even naar buiten te gaan toe. Kahn begeleidde de advocaat naar buiten. Een overweldigend panorama doemde voor de advocaat op. De zon kwam langzaam op en het felle licht verblindde Baldwins ogen. Het licht weerkaatste op de sneeuwtoppen van de bergketens. De bergen hadden een bruinachtige kleur en er was nauwelijks begroeiing. Baldwin zag enkele wachtposten met kalasjnikovs op de hurken zitten in de directe omgeving van de grot. Enkele tientallen meters verderop liep een smal pad, dat ongeveer een kilometer naar beneden slingerde tot een volgend plateau. Er waren meerdere plateaus zichtbaar en op een ervan, ver beneden, zag Baldwin enkele personen. Voorzichtig liep hij naar de rand van het plateau. Hemat Khan volgde hem. Na enkele minuten voelde de advocaat zich alweer een stuk beter. Baldwin vermande zich. Hij wist dat hij een missie had te volbrengen, hoe moeilijk ook. Hij mocht zijn cliënt niet teleurstellen. De advocaat keek naar Khan. Khan maakte een beweging met zijn hoofd als teken dat Baldwin weer naar binnen moest gaan.

        
				
        ‘Als u zich goed genoeg voelt, zou ik graag willen beginnen met mijn verklaring en uw vragen. Over enkele uren zullen wij van locatie veranderen. Voor de schemering zal dit moeten zijn gebeurd. Helaas zult u met ons mee moeten voor uw veiligheid.’

        
				
        De advocaat had vanuit de media begrepen dat Bin Laden zich regelmatig verplaatste om zo te voorkomen dat men zijn locatie te weten zou komen. Met satellietobservatie en hittesensors kon men tegenwoordig van kilometers hoogte achterhalen waar zich mensen bevonden.

        
				
        Enkele seconden later liep de videocamera en sprak de sjeik tegen een onzichtbaar publiek, dat waarschijnlijk later uit miljoenen mensen over de hele wereld zou bestaan.
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        Locatie: ergens in Pakistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De tweede man van Al Qaida zag de Amerikaanse advocaat die ochtend op het plateau. Veel tijd had Al-Zawahiri niet. Hij moest naar Noord-Waziristan vertrekken voor de operatie tegen het geheime Pakistaanse konvooi. Na de grote vergadering en het advies van de raad van wijzen had hij niet meer met de sjeik gesproken. Al-Zawahiri had echter genoeg contacten binnen de groep rond de sjeik om erachter te komen wat Bin Laden met de Amerikaan van plan was. Terwijl hij, Al-Zawahiri, bezig was met het verpletteren van de Grote Vijand, hield de sjeik zich met een rechtszaak tegen een nietszeggende chauffeur bezig. Hij begreep niet waar de sjeik mee bezig was. Bovendien was hij hierin niet geraadpleegd door Bin Laden. Hij had zijn conclusies getrokken.

        
				
        De zon was al over haar hoogtepunt heen, toen de tweede man van Al Qaida met zijn eenheid afdaalde naar het dal om naar Noord-Waziristan te rijden. Op hetzelfde moment verliet Bin Laden zijn schuilplaats. Al-Zawahiri zag dat hij met enkele leden van zijn groep en de Amerikaan naar de tweede locatie vertrok. Zijn blik kruiste die van Bin Laden. De sjeik knikte slechts even met het hoofd. Al-Zawahiri draaide zich demonstratief om.

        
				
        
45

        
				
        Locatie: ergens in Pakistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        Bin Laden herkende zijn tweede man op tweehonderd meter afstand bij diens kampement. De verschillende Al Qaidagroepen hadden op afzonderlijke plaatsen een eigen kampement, om in geval van ontdekking de verliezen zo klein mogelijk te houden. Onderling contact tussen de kampen vond plaats door middel van runners, boodschappers die mondeling orders overbrachten. Dit waren meestal jonge mannen die de omgeving als hun broekzak kenden. In geval van ontdekking zouden zij zichzelf doden. Dit was onderdeel van hun erecode en toewijding aan Al Qaida.

        
				
        Bin Laden constateerde dat Al-Zawahiri het kamp van zijn eigen groep aan het opbreken was, net als de sjeik. Dit was vreemd, want normaal zou Al-Zawahiri’s groep pas de volgende dag vroeg naar een andere locatie gaan. Op nog grotere afstand zette ook de groep van Al-Libi zich in beweging. Die verplaatsing was Bin Laden bekend. Het maakte onderdeel uit van een systeem dat door Bin Laden was ontwikkeld; elke twee dagen verplaatsten de groepen zich in een gebied van veertig bij vijftig vierkante kilometer volgens een aantal patronen. Elk patroon bestond uit een bepaalde route door de bergen waarlangs meerdere geprepareerde kampen lagen, de meeste verscholen in de bergen. De sjeik bepaalde per week per groep welk patroon zou worden gevolgd. Alleen de commandanten van de groepen wisten dan waar de groep die week zou bivakkeren. Alle patronen en kampen hadden een code. Ook deze werd door Bin Laden regelmatig gewijzigd. Hij liet niets aan het toeval over.

        
				
        Dit ingewikkelde, maar militair ingenieuze systeem van verplaatsingen had tot dusverre voorkomen dat Bin Laden en zijn groepen waren getraceerd door de Special Forces of de vliegtuigen van de Amerikanen.

        
				
        Bin Laden wilde geen tijd verspillen om uit te zoeken waarom ook Al-Zawahiri nu al vertrok. Hij had zijn vermoedens en dat was voldoende. De sjeik had nu een andere prioriteit. Hij had de advocaat bij zich en kon zich niet veroorloven dat er wat zou gebeuren met de Amerikaan. De advocaat was cruciaal in de uitvoering van zijn plan.

        
				
        Baldwin kon voor het eerst zijn benen eens goed strekken. Hij liep tussen een tweetal bewapende mannen, van wie de gezichten gesluierd waren. Ook Bin Laden was niet herkenbaar, alleen zijn lengte verried hem. De advocaat schatte dat de groep bestond uit zo’n dertig personen, die kennelijk allemaal tot de staf van Bin Laden behoorden. Hemat Khan was nergens te bespeuren. Achter in de stoet zag hij de twee vrouwen, ook zij droegen kalasjnikovs. Een ervan moest Shira zijn.

        
				
        Het viel Baldwin op dat niemand tijdens de tocht een woord sprak. Men bewoog zich gedisciplineerd, als een professionele militaire eenheid. Baldwin dacht terug aan de afgelopen uren op de eerste locatie. Bin Laden had voor de videocamera een handgeschreven verklaring van vijftien bladzijden voorgelezen.

        
				
        Abu Hamid Salid was mijn persoonlijke chauffeur vanaf 1996, tot hij in november 2001 in handen van de vijand viel. Allah is mijn getuige dat Salid gedurende deze tijd zijn taken als chauffeur loyaal heeft volbracht. Het is een leugen dat hij zich, zoals de Amerikaanse aanklacht beweert, met terroristische activiteiten heeft beziggehouden, of met een criminele samenzwering tegen Amerika.

        
				
        Bin Laden toonde de aanklacht van de Amerikanen tegen Abu Hamid Salid in de camera, als blijk dat hij deze had bestudeerd en wist waarover hij sprak.

        
				
        In de aanklacht staat dat Abu Hamid Salid bewust en opzettelijk heeft deelgenomen aan een organisatie met een gemeenschappelijk crimineel doel, en met mij, Osama bin Laden, en anderen zou zijn overeengekomen om gewapende aanvallen op burgers van de Verenigde Staten en andere landen uit te voeren. Ik verklaar dat dit een leugen is. Salid heeft nimmer zoiets afgesproken met mij. Ik heb dit soort zaken nooit met hem besproken. Salid was een eenvoudig chauffeur; in tegenstelling tot wat de aanklacht beweert heeft hij zich nooit beziggehouden met het leveren van wapens of voertuigen. Dan had ik dat geweten. Voor mij was en is niets geheim.

        
				
        De videocamera registreerde dat Bin Laden de aanklacht doorbladerde en met zijn vinger wees op een onderdeel hiervan.

        
				
        
          En dan nu de aanklacht tegen Salid dat hij mij naar diverse trainingskampen heeft gereden waar ik besprekingen zou hebben gevoerd. Volgens de tekst van de aanklacht zou Salid hebben geweten dat anderen en ik betrokken zouden zijn geweest bij de aanval op Amerikaans grondgebied in september 2001. Ik zeg daarover: hoe kan een chauffeur die van niets weet, en ook niets van welke aanval dan ook af wist, verantwoordelijk worden gehouden voor zo’n aanval, alleen omdat hij mij naar verschillende plaatsen bracht? Hoe is dit mogelijk, als hij zelf niet eens bij deze besprekingen in de ‘trainingskampen’ was, welke dat dan ook mogen zijn? Kan de chauffeur van president Bush soms voor oorlogsmisdrijven worden opgesloten als het Bush zelf is die opdracht geeft tot het plegen van oorlogsmisdrijven door zijn soldaten? Alleen omdat zo iemand hem rondrijdt? Ik geloof niet dat het Amerikaanse volk dit zou willen accepteren.
        

        
				
        
          Baldwin was onder de indruk van de logica van de vergelijking. Hij nam zich voor
          

          deze ook in de rechtszaal te gebruiken. Aan het einde van de verklaring was Bin Laden met een belangrijke onthulling gekomen. Het was er een die niet alleen dodelijk was voor het bewijs van de aanklagers tegen Salid, maar ook voor de geloofwaardigheid van alle Guantánamo Bayprocessen. Bin Laden had dit onderdeel van zijn verklaring met veel gevoel voor drama voorgedragen. Baldwin moest moeite doen om geen bewondering voor deze man te krijgen. Hij realiseerde zich steeds meer hoeveel andere mensen voor Bin Ladens scherpe geest en vernuft als politiek strateeg zouden kunnen vallen.
        

        
				
        
          U moet weten dat ik bewijs heb dat de strafprocessen in Guantánamo Bay illegaal zijn en door uw regering zijn gefabriceerd om mensen uit te schakelen die men als een vijand van uw land ziet, zonder dat dit vaststaat. Op dit moment zit een van mijn broeders in Guantánamo Bay vast. Wij hebben hem, na de arrestatie van Salid, expres in handen van uw soldaten gespeeld om te kijken wat er zou gebeuren. Deze broeder heeft tijdens zijn verhoor verklaard dat hij wil vertellen dat Abu Hamid Salid van alles heeft geweten en dat de inhoud van de aanklacht tegen Salid dus waar is. Deze broeder heeft een valse verklaring afgelegd in ruil voor strafvermindering en een betere behandeling. De Amerikanen beloofden dat als hij tegen Salid zou getuigen tijdens het proces, zijn beloning nog groter zou zijn. Uw aanklagers en regering gebruiken dus vals bewijs om onschuldige mensen al vijf jaar vast te houden onder onmogelijke omstandigheden. Waarom? U lokt hiermee zelf het kwaad uit.
        

        
				
        Voor Baldwin kwam dit laatste als een volslagen verrassing. Als advocaten van Salid waren Emmerson en hij tot dusverre compleet onwetend gehouden waaruit de bewijsvoering tegen zijn cliënt bestond. Baldwin had er nu alles voor over om Emmerson te kunnen inlichten over deze laatste ontwikkelingen. Emmerson zou intussen al de namen van de getuigen die Grey zou oproepen, hebben gezien. Eén daarvan moest dus ook in Guantánamo Bay vastzitten.

        
				
        Het was nu ook meer dan duidelijk wat Osama bin Ladens belang was geweest om een verklaring voor Salid af te leggen. Bin Laden had de strafzaak tegen Salid gebruikt om een infiltrant in Guantánamo Bay te krijgen die de Amerikanen in de val zou lokken. Door hun grote verlangen Salid veroordeeld te krijgen, hadden de Amerikaanse aanklagers toegehapt en waren ze in Bin Ladens val gelopen. De infiltrant zou het proces een heel andere wending geven. De Amerikaanse justitie zou in een kwaad daglicht komen te staan en, nog belangrijker voor de sjeik, aan het Guantánamo Baysysteem werd een zware slag toegebracht. Een briljant plan van Bin Laden. Baldwin kon dit niet ontkennen. De sjeik had tegen de advocaat gezegd dat hij de naam van de infiltrant aan hem zou onthullen op de avond voor zijn vertrek.

        
				
        De advocaat werd uit zijn overpeinzingen gehaald toen de groep plotseling stilhield midden in de bergen. Ze hadden op dat moment ruim drie uur gelopen. Baldwin had door de zware bepakking last van zijn rug gekregen. Ofschoon hij als ex-marinier wel wat gewend was, was de combinatie van slaapgebrek, de hoogte, de spanning en de zware fysieke inspanning hem te veel. Hijgend keek hij omhoog naar de sjeik, die tegen een rotswand op klauterde. Er was geen pad te zien en ook de leden van de groep keken om zich heen alsof dit gebied voor hen onbekend was. Bin Laden leek naar iets te zoeken.

        
				
        Baldwin nam een slok water uit de veldfles, die hij voor de reis van Shira had meegekregen. Na enkele minuten gaf Bin Laden een teken dat de groep moest opstijgen naar een klein plateau.

        
				
        Toen Baldwin omhoog was geklommen, zag hij een overhangende rotspartij van ongeveer vijftien meter waaronder de gehele groep kon bivakkeren. Dit laatste bleek duidelijk de bedoeling. Baldwin zag hoe een aantal mannen paardendekens aan de rotspartij vastmaakten om zo één grote en van de buitenwereld afgesloten tent te maken. Maar nog steeds had Baldwin het gevoel dat dit niet een van de vaste locaties van Bin Laden kon zijn. Hij zag te veel zaken om zich heen gebeuren die op improvisatie wezen; dat had hij in zijn marinierstijd wel vaker gezien en meegemaakt. Waarom zou Bin Laden niet naar een vaste en beter beschermde plaats gaan? Temeer nu hij er groot belang bij had dat Baldwin veilig naar Amerika zou kunnen terugkeren met de videoband.
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        Locatie: Kabul, Afghanistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De twee Amerikaanse F-16’s stegen op van de Amerikaanse basis in Kabul. Het was 2.00 uur. De slapende stad gleed onder de gevechtsvliegtuigen weg. De Amerikaanse piloten zouden hun bommen op coördinaten 34.07.080 noord bij 70.13.209 oost loslaten, waarna deze hun drie doelen zouden opzoeken. Het was een halfbewolkte nacht. De piloten moesten daarom hoogte houden om niet binnen het bereik van het talibanafweergeschut te komen.

        
				
        Met een snelheid van 2400 km per uur bereikten de toestellen binnen dertig minuten het hooggebergte op de grens met Pakistan. Exact om 2.30 uur werden de zes bommen gelanceerd. Twee minuten later zagen de piloten zes kilometer onder zich een drietal ontploffingen. Daarna volgde de bevestiging dat zij een drietal warmtebronnen hadden geraakt. De piloten twijfelden niet aan de oorsprong van deze bron. Op deze hoogte was er geen dierlijk leven in Afghanistan, en zeker niet op drie plaatsen zo dicht bij elkaar. Met een linkse bocht verdwenen de Amerikaanse toestellen weer richting Kabul.

        
				
        ‘Mission completed, bogies uitgeschakeld,’ meldde de squadronleider aan Kabul. Daar codeerde de luchtmachtkolonel het bericht en zond het direct door naar het Witte Huis. Wie de ontvanger was, wist hij niet. Als hij wel had geweten wie de ontvanger was, had de kolonel wellicht een extra check uitgevoerd.
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        Locatie: ergens in Pakistan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De wind wakkerde aan. Baldwin zat met een deken om zijn schouders in de pikdonkere nacht. De provisorische beschutting die Bin Laden om de overhangende rotsen in de bergen had laten aanbrengen, hield niet alle kou tegen die vanuit de bergen kwam. Vanwege een wolkendek gaf de maan slechts een vaag licht.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, er rest ons nu niets anders te doen dan te rusten,’ had Bin Laden tegen de advocaat gezegd toen ze klaar waren met het opzetten van hun bivak. Baldwin had een gedragsverandering bij de sjeik bespeurd sinds ze op de nieuwe locatie waren aangekomen. Osama bin Laden sprak weinig; hij zat in een hoek in zichzelf gekeerd met de ogen dicht. Af en toe keek hij op.

        
				
        Shira was met enkele anderen bij de advocaat en Bin Laden gebleven. De andere leden van de groep waren kennelijk doorgetrokken. Waarom was Baldwin onbekend.

        
				
        De advocaat was geraakt door Shira’s zorgzaamheid voor Bin Laden, hem en de andere groepsleden. Hij probeerde zich voor te stellen hoe deze vrouw zonder haar gezichtssluier eruit zou zien.

        
				
        Toen Bin Laden leek in te dommelen, trachtte de advocaat een gesprek met haar aan te knopen.

        
				
        ‘Bent u al lange tijd bij de sjeik?’ Baldwin dacht dat hij zich volstrekt belachelijk maakte met deze vraag. De vrouw keek hem vanachter haar zwarte sluier geamuseerd aan.

        
				
        ‘Ik ken hem al vanaf mijn kindertijd.’

        
				
        ‘Misschien een stomme vraag, maar is de sjeik getrouwd?’ De advocaat had ten behoeve van het Salid-proces veel over Al Qaida gelezen en was ook op het verleden en de achtergrond van Bin Laden gestuit. Hij was benieuwd of sommige verhalen klopten.

        
				
        Aan haar ogen zag de advocaat dat Shira lachte.

        
				
        ‘Het privéleven van de sjeik maakt hopelijk geen deel uit van uw verdediging van Abu.’

        
				
        Nu was het de beurt aan de advocaat om te glimlachen. Het was duidelijk dat Bin Laden de mensen om hem heen zorgvuldig had geselecteerd.

        
				
        ‘U hebt gelijk, stomme vraag,’ zei Baldwin. ‘Het is geen nieuwsgierigheid. Ik probeer me een zo goed mogelijk beeld te vormen van uw leven.’

        
				
        Shira knikte.

        
				
        ‘Hebt u Abu Salid gekend?’ vroeg Baldwin.

        
				
        ‘Hij was een goed man.’

        
				
        ‘In welk opzicht?’

        
				
        ‘Hij was loyaal aan de sjeik.’

        
				
        ‘Wist hij...’

        
				
        ‘... wat de sjeik precies deed?’ vulde Shira aan. ‘U weet dat de sjeik u hierover heeft geïnformeerd of nog zal informeren.’

        
				
        Baldwin keek teleurgesteld. Hij had gehoopt van Shira een bevestiging te krijgen van de rol van Salid.

        
				
        ‘Hij was slechts de taxichauffeur van de sjeik. Zegt dat niet genoeg?’ merkte Shira op.

        
				
        Baldwin besloot dit punt maar te laten rusten. Shira had duidelijk geen zin om in details te treden.

        
				
        Shira bleek, evenals Bin Laden, een geletterd persoon. Ze vertelde dat ze in Engeland politieke wetenschappen had gestudeerd. In 1999 had ze zich bij Bin Laden aangesloten uit onvrede over wat er zich in de wereld afspeelde, met name, zoals Shira het noemde, de ‘onderdrukking door het Westen van andere beschavingen’ was voor haar onverteerbaar. Baldwin ontdekte dat deze vrouw tegelijk moslimfundamentalist was en een soort vrijheidsstrijder met sterke idealen. Hij kon zich dan ook niet voorstellen dat zij de aanslagen van 9/11 mede op haar geweten kon hebben. Shira keek hem lang aan toen de advocaat deze vraag stelde.

        
				
        ‘U wilt van mij een veroordeling horen. U wilt van mij horen dat ik het opofferen van mensenlevens om hiermee een politiek doel te bereiken, betreur. Dit is door de mensheid, en met name uw eigen beschaving, gedurende vele eeuwen niet anders gedaan.’ Shira keek Baldwin strak aan.

        
				
        ‘U weet dat er vele voorbeelden zijn te noemen, van de kruistochten tot de kolonisatie door Engeland, België, Spanje en vele andere westerse mogendheden. Wat is er met de indianen in Noord-Amerika gebeurd? Slachtingen en terreur door uw landgenoten; terreur tegen onschuldige mannen, vrouwen en kinderen. En waarom? Politiek gewin.’ Shira zweeg. ‘De sjeik heeft zelf aan den lijve ondervonden hoe vals de wereldpolitiek is. In zijn tijd als moedjahedien werd hij door Amerika gesteund om tegen de Russen te vechten in Afghanistan. Maar toen de Russen verdreven waren lieten ze hem als een baksteen vallen.’

        
				
        ‘Maar is het niet zo dat de jihad volgens de Koran niet geoorloofd is?’ Baldwin had van de gesprekken met Abu Salid begrepen dat de Koran als beginsel aanhoudt dat moslims geen agressors mogen zijn.

        
				
        ‘U kent slechts de helft van het verhaal, meneer Baldwin,’ antwoordde Shira. ‘Wij kennen twee soorten jihad. De eerste is de strijd met een uitwendige vijand. De “echte” of grote jihad is echter de strijd met onszelf. Als we spreken over de jihad in onze strijd tegen het Westen, bedoelen we de kleine jihad. De Koran geeft ons toestemming om de wapens op te pakken als we worden aangevallen. Dan is het doden van anderen geoorloofd, overal waar wij onze vijanden kunnen vinden.’ Shira sprak met overtuiging. Baldwin constateerde dat zij veel extremer sprak dan Salid. Baldwin gaf zich echter niet gewonnen.

        
				
        ‘Maar u kunt toch niet volhouden dat dit doden ook mag plaatsvinden als een aanval al voorbij is en er jegens uw mensen geen bedreiging is? Ten tijde van de aanslagen op 11 september was Amerika niet in oorlog met de taliban of met Al Qaida.’

        
				
        ‘U als jurist zou moeten weten dat het begrip “aanval” zeer ruim kan worden opgevat. Het begrip “zelfverdediging” wordt in uw eigen land ook zeer snel in de mond genomen, nietwaar?’

        
				
        ‘Maar de islam geeft toch geen bevoegdheid om met geweld anderen tot de islam te bekeren?’

        
				
        ‘Dwang in religie is uit den boze. Maar men moet niet vergeten dat wij geen religie willen verspreiden, maar alleen onrecht willen uitroeien. Ik geloof dat dit ook uw missie is als strafpleiter, nietwaar?’ Shira sprak met een rustige stem en bleef de advocaat aankijken. Op het moment dat Baldwin hierop wilde reageren, hoorde hij een fluitend geluid, dat steeds sterker werd. Uit zijn marinierstijd herinnerde hij zich dat een soortgelijk geluid door overvliegende mortieren werd veroorzaakt. Dit moest echter iets zwaarders zijn. Instinctief liet hij zich vallen en trok Shira mee, die hij met zijn lichaam beschermde. Vanuit zijn ooghoeken zag hij Bin Laden rustig blijven zitten. Baldwin sloot zijn ogen en wachtte op de inslag.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        Het rapport van de luchtmachtkolonel uit Kabul was kort en zakelijk. Het doelwit in de bergen van Afghanistan was vernietigd, daar was geen twijfel over mogelijk. Niets zou het bombardement hebben kunnen overleven. Kort na de inslagen waren er satellietopnames gemaakt van de totaal verwoeste bergketen.

        
				
        Generaal Patrick Rogers deelde de satellietfoto’s uit.

        
				
        ‘Hoe weten we zeker dat Osama bin Laden is omgekomen bij deze luchtaanval?’ De Amerikaanse president zat aan het hoofd van een lange vergadertafel in de Situation Room van het Witte Huis, de ruimte waarin de belangrijke militaire beslissingen werden genomen. Gelet op de politieke gevolgen van een eventuele geslaagde aanslag op het leven van Bin Laden, had de president erop gestaan bij deze briefing aanwezig te zijn. Direct naast de president zat de vicepresident. Aan de andere zijde van de tafel zaten Sinclair, de chief of staff van het Amerikaanse leger, generaal Rogers, met een aantal leden van de generale staf en de minister en onderminister van Defensie. Mulhoone en Grey waren niet aanwezig. Het ging per slot niet om Guantánamo Bay.

        
				
        ‘Mijnheer, dat weten we niet voor honderd procent zeker,’ antwoordde generaal Rogers.

        
				
        ‘We hebben echter direct na het bombardement twee teams van de Special Forces in het gebied gedropt. Op de locatie van de coördinaten die aan onze inlichtingendiensten in Kabul zijn gegeven, vonden wij twee grotten. Totaal vernietigd. Onze soldaten vonden zeven verkoolde lichamen. De lijken waren niet meer te identificeren. Wel lagen er munitie en wapens in een van de grotten.’

        
				
        ‘Was er enig bewijs dat Osama bin Laden zich onder de lijken bevond?’ vroeg de president.

        
				
        ‘Meneer de president, onze mannen troffen een lijk van een man aan die qua postuur voldeed aan Bin Ladens lengte.’ Generaal Rogers keek in zijn dossier.

        
				
        ‘In de buurt van dat lijk werd een verbrand document aangetroffen. Onze experts zijn in staat geweest om met behulp van de allernieuwste ultravioletlichttechnieken een stuk van het document te lezen.’

        
				
        Generaal Patrick Rogers had nu de volle aandacht van alle aanwezigen.

        
				
        ‘Het blijkt dat het hier om een soort medisch paspoort gaat, waarop gegevens staan die overeenkomen met wat we van Bin Laden weten,’ zei generaal Rogers. Zijn stem kon een gevoel van opwinding niet onderdrukken.

        
				
        ‘Dus wat is uw conclusie en die van uw experts?’ vroeg de vicepresident aan generaal Rogers.

        
				
        ‘Op grond van al deze gegevens zijn we er voor negentig procent zeker van dat Bin Laden tijdens dit bombardement is omgekomen.’

        
				
        Op dat moment werd er op de deur van de vergaderkamer geklopt en bracht een officier een document voor generaal Rogers. Rogers las het bericht en keek snel naar de president. Deze knikte.

        
				
        ‘Meneer de president, een van onze informanten in Afghanistan heeft aan onze mensen in Kabul laten weten dat inmiddels binnen Al Qaidakringen in de regio het bericht rondgaat dat Bin Laden is gedood. Zijn tweede man, Al-Zawahiri, heeft dit volgens onze bronnen niet tegengesproken en zou mogelijk zelfs de oorsprong van dit bericht zijn, of in elk geval mensen binnen zijn groep.’

        
				
        De mannen aan de tafel keken elkaar aan. Zou Bin Laden werkelijk dood zijn?

        
				
        ‘Hoe betrouwbaar is deze informant?’ vroeg de minister van Defensie. Iedereen in de zaal keek elkaar aan, op zoek naar het antwoord. Het was duidelijk dat niemand iets aan het toeval wilde overlaten. Voordat de president het spectaculaire bericht wereldkundig kon maken, diende er zo veel mogelijk zekerheid te bestaan.

        
				
        ‘De informant in kwestie heeft in het verleden steeds betrouwbare informatie gegeven. Ik weet dit uit eerdere dossiers.’ Generaal Rogers wist om welke informant het hier ging, althans hij herkende de code die op het geclassificeerde bericht stond. Dat was voor hem voldoende.

        
				
        De president dacht na. De mannen rond de tafel waren stil. Zij wisten dat hij voor een belangrijke beslissing stond.

        
				
        ‘William, wat vind je? Zal ik een persconferentie inlassen?’

        
				
        Sinclair was aangenaam verrast dat de president hem en niet de vicepresident als eerste aansprak. Hij beschouwde het als een teken van vertrouwen en waardering voor zijn inzet bij het opstellen van de nieuwe wet op de Militaire Commissies. De vicepresident liet niet blijken dat hij zich gepasseerd voelde.

        
				
        De juridisch adviseur van ’s werelds machtigste man besefte dat het nu mogelijk van hem afhing of de volgende dag misschien wel het meest belangrijke bericht van de eenentwintigste eeuw zou worden bekendgemaakt. Sinclair overdacht de implicaties. Deze waren niet gering. Wat de president niet wist, en hij wel, was dat dit bericht ook grote gevolgen zou hebben voor het eerste Guantánamo Bayproces. Het was een gouden moment om dit de dag voor het allesbepalende strafproces tegen de eerste Guantánamo Bayverdachte wereldkundig te maken. Het zou aantonen dat de Amerikanen in staat waren hun vijanden op te sporen en te doden. Terroristen zouden met gelijke munt moeten worden terugbetaald. Maar ook schakelde het Bin Laden uit als politieke factor voor het Salid-proces.

        
				
        ‘Meneer de president, ik denk dat u er goed aan doet om inderdaad morgen dit nieuws wereldkundig te maken. Als we hiermee wachten, en het zou op een andere wijze naar buiten komen, dan worden wij niet meer geloofd. Bovendien zou het dan overkomen alsof wij wat te verbergen hebben.’

        
				
        De president keek rond. Alle aanwezigen zwegen. De beslissing was genomen.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De media waren in groten getale verschenen, toen bekend werd gemaakt dat de president een uiterst belangrijke mededeling ging doen aan het Amerikaanse volk. In de wandelgangen van het Witte Huis deed het gerucht al de ronde dat de aankondiging van de president te maken had met een belangrijke overwinning in de strijd tegen het terrorisme.

        
				
        De reporters van Amerika’s grootste nieuwszenders zaten vooraan in de persruimte van het Witte Huis. Er hing een gespannen sfeer; ook de ervaren Witte Huisreporters voelden dat er iets bijzonders aan de hand was. Normaal waren zij in staat om via hun contacten te achterhalen wat de president precies zou gaan zeggen over zijn terrorismeplannen, maar nu bleef het bij vage geruchten.

        
				
        Het geroezemoes onder de reporters verstomde, toen de president met zijn staf de zaal binnenkwam en achter het spreekgestoelte plaatsnam. De minister van Defensie en Sinclair namen direct achter hem plaats. De president oogde vermoeid, maar toen hij het woord nam, was zijn stem sterk en vastbesloten.

        
				
        ‘Dames en heren. Ik dank u allen voor uw komst vandaag. Voor ons land is dit een memorabel moment. Ik kan u thans mededelen dat mijn regering een belangrijke slag in de strijd tegen het terrorisme heeft gewonnen.’

        
				
        Sinclair en de andere leden van de presidentiële staf keken trots de zaal in.

        
				
        ‘Een belangrijke slag, waar we sinds 9/11 hard aan hebben gewerkt. We hebben altijd gehandeld vanuit het belang onze landgenoten te beschermen. We hebben gehandeld op grond van onze overtuiging dat de mensen die voor deze gruwelijke aanslagen verantwoordelijk zijn, hun straf niet zouden ontlopen. Terroristen die zich weigeren over te geven, mogen hun straf niet ontlopen.’

        
				
        De aanwezigen in de perszaal wisten dat de president deze boodschap vaker had uitgedragen. Altijd was dit een soort voorrede voor een nieuw besluit van de Amerikaanse regering in de war on terror.

        
				
        ‘Het is niet een kwestie van oog om oog, tand om tand. Het is een kwestie van rechtvaardigheid.’ De president haalde diep adem. Hij bereidde zich voor op de grote mededeling.

        
				
        ‘Ik kan u zeggen dat wij een groot succes hebben geboekt. Gisteren hebben onze piloten met precisiebommen Osama bin Laden en meerdere leden van zijn staf weten te doden. Hoewel de lichamen te zeer verminkt waren door de bombardementen, hebben wij met grote zekerheid kunnen vaststellen dat onder deze lichamen zich dat van Bin Laden bevond.’ De president pauzeerde even om het nieuws op de aanwezige journalisten te laten inwerken. Even was het stil, maar direct daarop stonden de eerste journalisten op om vragen te stellen. Een gevoel van opwinding, maar tegelijkertijd ook scepsis, heerste onder de journalisten.

        
				
        ‘Dames en heren, laat u mij eerst mijn betoog afmaken. Dat kan u vele vragen besparen,’ zei de president resoluut. ‘Onze troepen in Kabul hebben enkele dagen geleden betrouwbare informatie gekregen over waar Bin Laden zich bevond. Deze informatie is gecheckt door onze inlichtingendiensten. Daarop heeft de luchtmacht in Afghanistan direct actie ondernomen en alles op en rond de betreffende locatie vernietigd.’

        
				
        De zaal luisterde weer aandachtig. De president had zich goed voorbereid en sprak alsof hij uit een spannend jongensboek voorlas.

        
				
        ‘Onze Special Forces hebben daarna een snelle operatie op die locatie uitgevoerd. Zij vonden daar de lijken van zeven taliban- of zeven Al Qaidastrijders. Dit konden zij afleiden uit de bewapening, of wat daarvan over was. Ook werden daar resten van een soort medisch paspoort van Bin Laden gevonden.’

        
				
        De president zweeg even en keek naar de voorste rij journalisten.

        
				
        ‘Dames en heren, wij hebben hiermee de nummer één van Al Qaida uitgeschakeld. Hiermee hebben wij het terrorisme een zware slag toegebracht. God zegene Amerika.’ Meerdere handen van journalisten gingen onmiddellijk de lucht in om vragen te mogen stellen. De president besloot Bob Franken als eerste een vraag te laten stellen.

        
				
        ‘Bob, aan jou het woord.’

        
				
        ‘Dank u, meneer de president. Is er vanuit Al Qaidakringen al iets gezegd over de dood van Bin Laden? Ik bedoel: is dit bevestigd vanuit Al Qaidakringen?’

        
				
        
          ‘Een goede vraag, Bob. Onze inlichtingendiensten hebben informatie gekregen dat belangrijke Al Qaidaleden ervan uitgaan dat Bin Laden is omgekomen bij het bombardement. Trouwens, de locatie die wij doorkregen kwam overeen met andere gegevens dat daar Al Qaidatrainingskampen waren. De president keek daarna direct naar de volgende vraagsteller en knikte naar de journaliste van
          nbc
          , Nancy Edmunds, die ook op de eerste rij zat.
        

        
				
        ‘Meneer de president, heeft de uitschakeling van Osama bin Laden nog gevolgen voor de processen in Guantánamo Bay?’

        
				
        ‘Nancy, ik hoop dat Al Qaidaleiders zich nu realiseren dat onze processen in Guantánamo Bay een betere optie zijn dan door onze troepen te worden gedood in Afghanistan,’ antwoordde de president.

        
				
        ‘Denkt u dat de processen nog wel enige waarde hebben als de belangrijkste man die u daar had willen zien zitten, niet meer in leven is?’

        
				
        ‘We kunnen niet spreken in termen van “belangrijk” of “minder belangrijk”; alle Al Qaidaleden zijn even belangrijk in de terrorismenetwerken. In Guantánamo Bay zitten bovendien enkele andere kopstukken van Al Qaida. Wij zullen dus ons beleid gewoon voortzetten.’

        
				
        ‘Doelt u daarmee op de zaak-Salid, de zaak waarin u al een nederlaag hebt geleden?’ hield Edmunds aan. De president lachte als een boer met kiespijn. ‘De nieuwe Wet op Militaire Commissies toont het tegendeel aan, nietwaar?’ Er waren nog vele andere vragen, maar de president besloot dat het welletjes was.

        
				
        Op enkele kilometers afstand van het Witte Huis staarde Tom Emmerson in zijn kantoor met afgrijzen naar de televisie. Het nieuwsbericht betekende dat Baldwin naar alle waarschijnlijkheid om het leven was gekomen tijdens het bombardement. Emmerson twijfelde er niet aan dat Baldwin bij Bin Laden was tijdens de aanval. Hij had niets meer van hem gehoord. Dit betekende dat hij nog in de bergen moest zijn. Ze hadden afgesproken om elk contact te vermijden tijdens de reis van Baldwin. Emmersons hersenen leken vast te lopen. De gevolgen van dit bericht waren niet te overzien. En, hoe kon hij uitleggen wat er was gebeurd?
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        Locatie: Noord-Waziristan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De operatie was een groot succes geweest voor de groep van Al-Zawahiri. De Pakistaanse soldaten maakten geen schijn van kans tegen de antitankraketten, die vanuit de zorgvuldig geplande hinderlaag werden afgevuurd door de mannen van Al Qaida’s tweede man. De drie zelfmoordcommando’s, die zich tussen de voertuigen hadden opgeblazen nadat de voertuigen tot stilstand waren gebracht, hadden vijf hoge Pakistaanse officieren en 32 Pakistaanse soldaten gedood. De vernietiging van militair materieel, bedoeld om de Pakistaanse troepen in Noord-Waziristan te versterken, was immens. Het konvooi was zo goed als geheel uitgeschakeld.

        
				
        Direct na de aanslag hadden Al-Zawahiri’s mannen zich teruggetrokken naar een vooraf geplande basis in de bergen, op de grens met Afghanistan. Al-Zawahiri dacht na over de briljant geplande en uitgevoerde operatie. Het was de juiste keuze geweest om de operatie door te zetten, ondanks het feit dat de sjeik hem openlijk was afgevallen tijdens de laatste grote bijeenkomst, toen Al-Zawahiri zijn Pakistanstrategie uiteenzette.

        
				
        Al-Zawahiri werd uit zijn gedachten gehaald door zijn rechterhand, Faruk Tareer.

        
				
        ‘Ayman, Hemat Khan zoekt contact met ons. Hij heeft belangrijk nieuws, zo laat zijn boodschap weten.’

        
				
        ‘Waar is hij dan?’

        
				
        ‘Hij is in een van de kampen ten zuiden van ons. Ik kan hem met een escorte hierheen halen,’ zei Tareer.

        
				
        ‘Breng hem maar hier,’ zei Al-Zawahiri met duidelijke tegenzin. Tareer verdween snel om Khan op te halen.

        
				
        ‘Zorg dat hij nog niet te horen krijgt dat onze operatie is geslaagd,’ riep Al-Zawahiri hem na.

        
				
        Hemat Khan werd enkele uren later binnengeleid in de tent van Al-Zawahiri. Na de gebruikelijke en verplichte beleefdheden te hebben uitgewisseld, vroeg Al-Zawahiri wat Khan te bespreken had.

        
				
        ‘Ayman, ik heb helaas geen goed bericht.’ Al-Zawahiri zweeg en keek Khan uitdrukkingloos aan.

        
				
        ‘Afgelopen nacht is de sjeik gedood tijdens een bombardement door westerse vliegtuigen,’ sprak Khan. Al-Zawahiri’s ogen vernauwden zich. Hij mocht niet laten blijken dat dit bericht hem niet beroerde.

        
				
        ‘Wat zeg je, Hemat? De sjeik is dood? Hoe zeker weet je dit?’ Al-Zawahiri probeerde emotie te veinzen.

        
				
        ‘Ik heb de sjeik en zijn groep achtergelaten op de locatie die wij volgens het operatieschema zouden betrekken. De sjeik vroeg mij om vooruit te gaan om een verkenning uit te voeren. Ik koos een aantal mannen uit en kort na ons vertrek hoorden en zagen wij bommen vallen. Wij snelden terug naar het kamp. Wat wij zagen was een compleet verwoest kamp met alleen lijken. Iedereen was onherkenbaar.’ Khan klonk geëmotioneerd.

        
				
        ‘Je brengt ons inderdaad slecht nieuws. Weten alle commandanten al van het nieuws?’

        
				
        ‘Nog niet, ik ben direct naar jou gekomen. Voordat we alle commandanten inlichten, zal er toch een plan moeten zijn hoe wij als Al Qaida verder gaan,’ zei Khan.

        
				
        Op het moment dat Al-Zawahiri aan Khan wilde vragen of de loyalisten van Bin Laden hem zouden steunen bij het innemen van de eerste positie binnen Al Qaida, kwam Al-Libi gehaast de tent binnen.

        
				
        ‘Ayman, de Amerikaanse president heeft zojuist tijdens een persconferentie bekendgemaakt dat zij de sjeik hebben weten uit te schakelen.’ Khan keek Al-Zawahiri verbaasd aan. De Amerikanen konden dit alleen zo snel weten als er inderdaad een lek bestond binnen Al Qaida, en dat deze informant ervan uitging dat Bin Laden inderdaad moest zijn gedood. Khan liet dit niet merken en bleef verslagen Al-Zawahiri aankijken.

        
				
        ‘Wij moeten direct een boodschap aan al onze broeders uitvaardigen dat wij de dood van onze leider betreuren. Het zal onze slagkracht en doelstelling niet deren. Ik zal direct het commando over Al Qaida overnemen en wij zullen de dood van onze leider wreken.’ Al-Libi en Tareer knikten instemmend.

        
				
        ‘Wat verwacht u van mij?’ vroeg Khan.

        
				
        ‘Ik verwacht van jou en je groep onvoorwaardelijke steun en acceptatie van mijn nieuwe positie. Het is nu de tijd om de gelederen te sluiten en als één stem te spreken,’ reageerde Al-Zawahiri met scherpe stem. Khan zag dat hij een snelle blik wisselde met Tareer.

        
				
        ‘Bedoel je hiermee te zeggen dat de sjeik niet met één stem sprak?’ vroeg Khan uitdagend aan Al-Zawahiri.

        
				
        ‘Hemat, je weet net zo goed als ik dat wij de laatste tijd als eenheid verzwakt waren door het slappe en weinig doortastende optreden van Osama. Ik betreur zijn dood, maar misschien heeft Allah hem juist op dit moment tot Zich genomen, om het voor ons mogelijk te maken om een nieuwe weg in te slaan,’ antwoordde Al-Zawahiri.

        
				
        ‘Ayman, ik zal jouw boodschap onmiddellijk aan de groep van de sjeik overbrengen en je zo spoedig mogelijk berichten. Doe intussen wat je het beste acht naar de buitenwereld.’

        
				
        Daarop verliet Khan het kamp van Al-Zawahiri. Een escorte begeleidde hem tot enkele kilometers buiten het kamp en keerde vervolgens terug. Als de escorte was gebleven, had deze gezien dat Khan niet terugreisde naar zijn eigen kamp. Hemat Khan ging terug naar Al-Zawahiri’s bivak.
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        Locatie: Noord-Waziristan

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        De inslag van de smart bombs was enorm geweest. De Amerikaanse F-16’s hadden hun doelen precies geraakt. Alleen waren het de verkeerde doelen geweest.

        
				
        Baldwin had direct begrepen dat het om Amerikaanse bommen ging. Toen hij opkeek was hij verbaasd nog in leven te zijn. Hij was ervan overtuigd dat de bommen voor hen bedoeld waren. Onder hem lag Shira. De advocaat had zich op haar geworpen toen hij de eerste inslag hoorde. Zij deed haar handen van haar hoofd.

        
				
        ‘Gelukkig hebben uw landgenoten ons gemist,’ zei ze boos.

        
				
        ‘Op mij moet u niet boos zijn. Denkt u dat dit voor ons was bedoeld?’

        
				
        ‘Wat denkt u? We zouden eigenlijk op de locatie die net is geraakt, moeten zitten.’

        
				
        ‘Wat bedoelt u? Hoezo zouden we daar eigenlijk moeten zitten?’ Shira zuchtte diep. De Amerikaanse advocaat begreep nog steeds weinig van het gevaarlijke leven dat zij leidden. Al was ze ervan onder de indruk dat hij haar met zijn lichaam had proberen te beschermen. Op het moment dat ze iets wilde zeggen, verscheen Bin Laden. Zijn gezicht stond grimmig. Hij had zojuist een zevental van zijn mensen moeten opofferen om de Amerikanen en Al-Zawahiri in de waan te laten dat hij bij het bombardement om het leven was gekomen. Het plan was goed doordacht geweest, maar de prijs was hoog. Een van zijn trouwste volgelingen had een vergelijkbare lengte als hijzelf en deze man had het medisch paspoort van de sjeik bij zich gestoken. Bin Laden had hen tevoren toegesproken; zij wisten dat zij als martelaren zouden sterven om het leven van hun voorbeeld, de sjeik, te redden. Bin Laden had zich geëmotioneerd getoond bij dit afscheid. Ze wisten echter dat dit de enige weg was om het verraad binnen Al Qaida bloot te leggen. Weinig westerlingen weten dat voor veel islamieten het leven na de dood belangrijker is dan het leven op aarde.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, u hebt ongetwijfeld vastgesteld dat onze aanwezigheid hier door uw landgenoten niet op prijs wordt gesteld.’

        
				
        ‘Denkt u dat men wist dat u op deze locatie was?’ Baldwin had het gevoel dat hij in aanwezigheid van de sjeik steeds een naïeve indruk maakte. Bin Laden glimlachte minzaam.

        
				
        ‘Uw landgenoten zijn niet zo slim als u denkt. Zonder hulp van buitenaf hadden zij mij niet kunnen vinden.’

        
				
        Shira snoof verachtelijk toen de sjeik een toespeling maakte op een lek binnen Al Qaida.

        
				
        ‘Maar u bent erachter gekomen?’

        
				
        ‘Ik heb geleerd niemand, en zeker niet een systeem dat door mensen is opgezet, te vertrouwen,’ sprak Bin Laden.

        
				
        Plots flitste het door zijn hoofd dat, als dit een gerichte actie was om Bin Laden uit te schakelen, en de Amerikanen in de waan waren dat hun dit was gelukt, het bericht als wereldnieuws zou worden gebracht.

        
				
        Bin Laden en Shira waren intussen in een heftig gesprek verwikkeld. Baldwin moest het vragen.

        
				
        ‘Sorry dat ik tussenbeide kom. Maar hoe weet u dat men denkt dat u om het leven bent gekomen tijdens het bombardement?’ De sjeik keek hem meewarig aan.

        
				
        ‘Advocaat, het zal binnen nu en 24 uur wereldnieuws zijn. Het wordt nu al rondverteld door mijn mensen. En zeker door diegenen binnen mijn groepen die mij liever zien gaan dan komen. Gelooft u mij, het bewijs hiervoor is overtuigend.’ Baldwin keek geschokt. Dit betekende dat Emmerson er ook van uit zou gaan dat hij niet meer leefde. Baldwin keek naar Bin Laden.

        
				
        ‘Wordt het voor mij niet eens tijd om terug te gaan? Mijn collega zal denken dat ik met u om het leven ben gekomen. Zo direct heeft uw getuigenverklaring geen zin meer.’

        
				
        Bin laden schudde zachtjes het hoofd.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, u moet weten dat het verrassingselement voor een advocaat het belangrijkste wapen is. U moet voorlopig dood blijven. Dat is uw bescherming. Kunt u zich de impact voorstellen, als u een dezer dagen in de rechtszaal verschijnt? Een dode betreedt de zaal, met daarbovenop dodelijk bewijs. En dit nog wel tegen een overheid die u dood wilde hebben.’

        
				
        Baldwin keek met vragende ogen van Bin Laden naar Shira.

        
				
        ‘Bedoelt u te zeggen dat mijn overheid wist dat ik onder de slachtoffers van het bombardement zou zijn?’ De sjeik knikte.

        
				
        ‘Was het niet uw overheid die uw collega en u afluisterde? Uw gangen zijn toch niet voor niets door uw regering nagegaan. Waarom denkt u dat u gevolgd werd? Hoe weet men dat u bij mij bent? Denkt u nu echt dat uw regering u rustig een getuigenverklaring van mij laat halen die hun zaak onderuit zal halen?’ Baldwin was sprakeloos. Hij realiseerde zich dat Bin Laden waarschijnlijk gelijk had. Hoe naïef was hij geweest om te denken dat hij zomaar bij Bin Laden had kunnen binnenwandelen.

        
				
        Binnen de Arabische wereld wordt gezegd dat de enige luxe die de sjeik zichzelf gunt een zeer professioneel communicatienetwerk is. Daardoor was hij steeds precies op de hoogte van al het militaire en politieke wereldnieuws. Baldwin had gelezen dat de sjeik zelfs binnen veel regeringen contacten had. Misschien zelfs binnen de Amerikaanse regering...

        
				
        Baldwin probeerde nog steeds te verwerken dat zijn regering het op zijn leven had gemunt en hij vroeg zich af of hoe hij Emmerson kon laten weten dat hij nog leefde en belangrijk bewijsmateriaal had. Bin Laden had het plan echter tot in detail uitgedacht.

        
				
        ‘Uw strafzaak zal niet in gevaar komen. Schrijft u maar een brief waarin u beschrijft wat hier is gebeurd. Een van mijn boodschappers zal zorgen dat uw collega morgen al deze brief krijgt.’

        
				
        ‘Maar wanneer en hoe kom ik dan terug in de Verenigde Staten?’ riep Baldwin uit.

        
				
        ‘Ook hier zullen wij voor zorgen,’ reageerde de sjeik kalm. Het verbaasde Baldwin dat deze man kennelijk alles had voorzien en al zijn voorbereidingen had getroffen, zelfs voor de meest onmogelijke scenario’s. Het beangstigde de advocaat. Hoe wist hij dat de sjeik hem niet ook voor andere doeleinden gebruikte dan om Salid vrij te krijgen? Op dat moment kon het hem echter weinig schelen. Hij wilde weg. Niet meer slapen op oude, vieze matrassen tussen kratten met wapens en granaten, maar in zijn eigen bed met frisse lakens. En geen brood met yoghurt en rijst meer, maar een hamburger met friet en veel ketchup.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: augustus 2006

        
				
        
          Commander
          Joseph Adler had na het doorlopen van het US Naval War College carrière gemaakt en was in 1996 commandant geworden van de
          uss
          Arizona, een Amerikaans fregat dat wordt ingezet voor de strijd tegen het terrorisme in het Midden-Oosten. Na de terreuraanslag op de
          uss
          Cole in 2000 ving deze strijd in feite al aan. Adler was goed bevriend geweest met de commandant van de
          uss
          Cole, die bij deze aanslag het leven liet.
        

        
				
        Adler was een modelofficier, wiens leven beheerst werd door strakke waarden en normen. Hij geloofde in het concept dat de Verenigde Staten van Amerika een voortrekkersrol zouden kunnen vervullen in de strijd tegen het kwaad in de wereld.

        
				
        Joseph Adler aarzelde dan ook geen moment, toen hem de oproep van het Amerikaanse ministerie van Defensie bereikte om deel te gaan uitmaken van de zeskoppige militaire jury die over het lot van de eerste Guantánamo Baygevangene zou moeten gaan beslissen. In de Guantánamo Bayzaken was uiteindelijk besloten om een militaire jury, bestaande uit zes hoge Amerikaanse officieren, het oordeel te laten vellen over de schuld of onschuld van de verdachte. Adler had van de zaak-Salid gehoord en erover gelezen. Hij had zo zijn relaties in het Pentagon en nam zich voor alles over de zaak te weten te komen.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        Het proces tegen Salid zou over enkele dagen beginnen. Emmerson had, nadat hij de eerste schok had verwerkt, direct het hoofd van de Defense Office, kolonel Jespers, geraadpleegd. Hij durfde Jespers maar slechts gedeeltelijk in vertrouwen te nemen. Emmerson onthulde alleen dat Baldwin naar Pakistan was afgereisd om ontlastend bewijs te vinden ten behoeve van de zaak-Salid. Angstvallig vermeed hij om de naam Bin Laden te laten vallen. Jespers was bijna van zijn stoel gevallen toen hij hoorde waar Baldwin in verzeild was geraakt.

        
				
        ‘Onverantwoord dat jouw collega zonder enige voorzorgsmaatregel naar Pakistan is gereisd,’ brieste Jespers. ‘En dat jij dat hebt toegelaten, stelt mij teleur.’

        
				
        Emmerson stond er hulpeloos bij. Nadat Jespers was afgekoeld, bespraken ze een oplossing voor dit probleem. Niet alleen de familie van Baldwin moest worden ingelicht, maar ook rechter Woodward. De vraag was of het proces wel kon doorgaan zonder Baldwin. Hij zou immers alle getuigenverklaringen van zowel de getuigen van de aanklagers als die van de verdediging voorbereiden. Emmerson zou een verzoek tot uitstel van het proces bij rechter Woodward indienen en kolonel Jespers zou het verzoek mede ondertekenen. Het verzoek zou vertrouwelijk bij de Militaire Commissie worden ingediend, om de buitenwereld niet te alarmeren. Als het bekend zou worden wat er met Baldwin was gebeurd voordat de Amerikaanse autoriteiten actie hadden kunnen ondernemen, was het leed niet te overzien.

        
				
        Het was de middag voor zijn vertrek naar Cuba voor het proces tegen zijn cliënt Abu Salid. Emmerson had juist een schriftelijke reactie van de aanklagers op zijn vertrouwelijk verzoek binnengekregen. Het verbaasde hem niet dat Greys reactie negatief was geweest. De aanklagers vonden dat het proces ook met ‘de afwezigheid van defense counsel Baldwin door onbekende oorzaak of redenen’ moest doorgaan.

        
				
        Emmerson besloot vroeg naar huis te gaan om zijn spullen te pakken. Het proces zou twee weken kunnen duren. Gefrustreerd en vol onzekerheden liep hij naar zijn auto in de parkeergarage onder zijn kantoor. Op weg naar huis dacht hij na hoe hij het nieuws aan de ouders van Baldwin moest vertellen. Misschien kon Mary-Ann Bancroft hem raad geven.

        
				
        Diep in gedachten liep hij van zijn auto naar de voordeur van zijn huis.

        
				
        ‘Meneer Emmerson?’

        
				
        Een man stapte uit de schaduw in de richting van Emmerson.

        
				
        ‘Ja?’ Tom keek over zijn schouder naar de man die hem aansprak.

        
				
        ‘Ik heb uw collega Matthew Baldwin enige tijd geleden twee brieven overhandigd van de voormalig werkgever van uw cliënt, de heer Salid. Ik neem aan dat u hiervan op de hoogte bent?’

        
				
        Emmerson nam de jonge man die hem aansprak in zich op. Hij voldeed aan de beschrijving die Baldwin had gegeven, toen hij vorige maand was teruggekomen met de twee brieven.

        
				
        ‘Ik weet ervan. Kunt u mij in godsnaam vertellen wat er aan de hand is met mijn collega?’

        
				
        ‘Meneer Emmerson, ik begrijp uw emotie. Helaas kan ik zelf niets zeggen over uw collega. Wel heb ik een brief voor u. Leest u deze brief zorgvuldig en uw vragen zullen beantwoord zijn.’

        
				
        Emmerson nam de brief aan, waarna de man snel vertrok, zonder dat Emmerson de kans kreeg nog vragen te stellen. Ongeduldig scheurde hij de envelop open en las de brief. Emmerson was met stomheid geslagen door wat daarin stond. Hij realiseerde zich dat het proces tegen Salid een andere wending zou nemen.
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        Locatie: Noord-Waziristan

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        Het tijdelijke kampement van Al-Zawahiri was niet gemakkelijk te vinden. Het was gesitueerd in een nauwe vallei tussen twee bergen, waardoor er nauwelijks maanlicht kon doordringen. Hemat Khan was gelukkig bekend met de locatie en had vier van zijn beste mannen bij zich, onder wie Amal Yousaf, een van de andere vertrouwelingen van de sjeik. Zij hadden Khan opgewacht toen hij door een escorte was weggebracht na de ontmoeting met Al Qaida’s tweede man. Khans missie was moeilijk, maar niet onuitvoerbaar.

        
				
        Khan en zijn mannen naderden het kamp tot ongeveer honderd meter. Met hun nachtkijkers wisten ze de locatie van de wachtposten te traceren.

        
				
        ‘Er mogen geen doden vallen,’ beval Khan. Amal Yousaf knikte. Khan zou met hem en een van de andere mannen het kamp binnendringen, de overige twee zouden hier blijven als reserve-eenheid bij noodgevallen. De mannen waren opgeleid in guerrillatactieken en ze wisten hoe ze ongemerkt een kamp moesten binnendringen. Dat ze deze tactieken tegen hun eigen mensen moesten gebruiken, was een onfortuinlijke speling van het lot.

        
				
        Binnen enkele minuten stond Khan voor de tent waar het doelwit verbleef. Het was stil in de tent. Met zijn nachtkijker kon hij via de tentingang zien waar de man was. Khan herkende hem direct. Hij lag op zijn zij op een matras op de grond en Khan kon zijn gezicht zien. De man was nog wakker. Verderop lag een andere man. Deze was kennelijk in een diepe slaap verzonken.

        
				
        Het verrassingselement was Khans sterkste troef vannacht. Hij stapte resoluut de tent binnen. De man die op zijn zij lag, kwam met een ruk overeind en herkende Khan in het maanlicht, dat door het open tentdoek viel.

        
				
        ‘Hemat?’ wist de man nog te zeggen. Daarna werd het donker. Khan had hem met een doffe slag tegen zijn slaap buiten westen geslagen. Yousaf wikkelde het bewusteloze slachtoffer in een deken en nam de man onder zijn armen mee. De gehele operatie had nog geen vijf minuten geduurd. Zonder problemen kwamen zij terug bij het verzamelpunt. Daar werd de bewusteloze man zorgvuldig geboeid op een brancard gelegd. Zo leek het alsof de mannen van Khan een gewonde vervoerden. Hemat Khan zorgde er zelf voor dat de gevangene een prop in de mond kreeg, zodat hij hen niet zou verraden. Faruk Tareer zou voorlopig niets kunnen zeggen of doen. Khan had altijd al een hekel aan de man gehad. Het deed hem genoegen dat hij Tareer had mogen uitschakelen. Nu was het zaak Tareer zo snel mogelijk op de locatie te krijgen waar ze hem onder handen zouden nemen.

        
				
        
55

        
				
        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        ‘De zaak United States of America versus Abu Hamid Salid, voorgezeten door de edelachtbare rechter William D. Woodward.’ De zaak werd aangekondigd door een sergeant van de mariniers, die toezicht hield op het ordentelijk verloop van het proces.

        
				
        Salid zat voor rechter Woodward en diens twee collega-rechters. Hij zag er aangeslagen en uitgeput uit. Emmerson had hem voor het proces ingelicht over wat er gebeurd was. Salid had stil geluisterd. Daarna had hij hem verteld van de brief die hij van de Arabische man had ontvangen. Toen had Salid opgekeken en zacht gepreveld. De Arabische tolk had deze woorden vertaald als: ‘Moge God mij leiden en mij dichter bij de waarheid brengen’.

        
				
        Rechter William Woodward verzocht alle procespartijen om zich te introduceren op deze eerste zittingsdag van het officiële proces tegen Salid.

        
				
        ‘Voor mij ligt een verzoekschrift van de verdediging, getekend door meneer Emmerson en kolonel Jespers, hoofd van de afdeling Verdediging van Guantánamo Bay, waarin wordt verzocht om uitstel van het proces. De heer Emmerson wenst, zo begrijp ik, meer tijd om zich voor te bereiden, wegens de tragische omstandigheden die in het verzoek zijn omschreven.’ Woodward vatte het verzoek samen, maar gaf geen details prijs. ‘Heb ik uw verzoek juist weergegeven, meneer Emmerson?’

        
				
        ‘Dat is correct, Edelachtbare,’ antwoordde hij.

        
				
        ‘Is uw cliënt van deze ontwikkelingen op de hoogte?’ vroeg Woodward.

        
				
        ‘Hij is geïnformeerd, Edelachtbare.’

        
				
        ‘Wilt u uw verzoek nog nader toelichten?’

        
				
        ‘Graag, Edelachtbare.’ Emmerson schraapte zijn keel en nam de brief die hij van de Arabische boodschapper had gekregen, uit zijn dossier.

        
				
        ‘Edelachtbare, enige dagen geleden is mij een brief bezorgd. Deze is afkomstig van mijn collega Matthew Baldwin...’ Rechter Woodward en de aanklagers keken verbaasd naar Emmerson.

        
				
        ‘Ik begreep nu juist uit uw verzoekschrift dat uw collega om het leven is gekomen tijdens een onderzoek naar deze zaak in het buitenland.’ Woodward kon enige ergernis in zijn stem niet onderdrukken.

        
				
        ‘Is deze brief voor zijn overlijden verstuurd?’ vroeg Woodward.

        
				
        ‘Nee, Edelachtbare, de brief toont aan dat mijn collega nog in leven is. Hij geeft geen details, maar het is duidelijk dat er een bombardement heeft plaatsgevonden, en dat hij dat heeft overleefd. Mijn collega doet een dringend verzoek om met het proces te wachten totdat hij hier is. Hij geeft in de brief aan doorslaggevend bewijs in handen te hebben dat onze cliënt onschuldig is.’

        
				
        De tolk vertaalde met een lichte trilling in zijn stem. Abu Salid sloot zijn ogen. In zijn gebeden van de laatste dagen, toen hij hoorde wat Baldwin was overkomen, had hij veelvuldig aan de advocaat gedacht.

        
				
        Rechter William Woodward had in zijn loopbaan als militair advocaat veel zaken gedaan. Wat zich nu in zijn rechtszaal afspeelde, had hij nog niet eerder meegemaakt.

        
				
        ‘Meneer Emmerson, hoe weet u zo zeker dat het een brief van uw confrère betreft?’

        
				
        ‘Edelachtbare, ik herken het handschrift. En de man die de brief bracht is voor ons eerder betrouwbaar gebleken. Ik kan hier echter niet nader op ingaan.’

        
				
        ‘Dus ik begrijp dat u nu uitstel vraagt om uw aanvankelijk doodgewaande collega de kans te geven voor mij te verschijnen?’ Uit zijn ooghoeken zag Woodward dat Grey zat te popelen om iets te zeggen. Te oordelen naar de kleur van Greys gezicht was diens bloeddruk tot aanzienlijke hoogte gestegen.

        
				
        ‘U komt zo aan de beurt, meneer Grey. Eerst wil ik meneer Emmersons verhaal aanhoren.’ Woodward knikte naar Tom Emmerson.

        
				
        ‘Inderdaad, dat is mijn verzoek, Edelachtbare. Ik ga ervan uit dat hij binnen een week terug in de Verenigde Staten zal zijn. Ik verzoek u de verdediging twee weken te gunnen voordat wij verder gaan.’ Woodward draaide met zijn pen en keek naar Salid.

        
				
        ‘Meneer Salid, is dit ook uw wens?’ Salid keek op toen de tolk de woorden van de rechter voor hem vertaalde.

        
				
        ‘Jazeker, Edelachtbare, meneer Baldwin is voor mijn verdediging zeer belangrijk. Ik weet dat zijn onderzoek, waarvoor hij nu in het buitenland is, voor mijn zaak onontbeerlijk is. Hij spreekt daar met een getuige die kan aantonen dat ik hier illegaal vastzit.’

        
				
        ‘Goed. Meneer Grey, u krijgt nu de gelegenheid om uw standpunt te presenteren.’ Grey veerde met nauwelijks verholen ergernis op van zijn stoel.

        
				
        ‘Edelachtbare, ik heb nauwelijks woorden voor de wijze waarop de verdediging keer op keer dit proces tracht te dwarsbomen.’ Grey besefte dat als Emmerson gelijk had en Baldwin nog in leven was, zijn zaak in de problemen kon komen. ‘Het verhaal van de verdediging blinkt wederom uit in vaagheid. Eerst zou de heer Baldwin zijn omgekomen, nu leeft hij weer en heeft hij bovendien het bewijs om zijn cliënt vrij te pleiten. De verdediging heeft maanden de tijd gehad om dergelijk bewijs te presenteren. Wij hebben hard bewijs dat de verdachte een terrorist is. Of de heer Baldwin nu wel of niet leeft, is irrelevant! Het proces kan vandaag zonder hem gewoon doorgang vinden. De zaak van de verdachte lijdt hierdoor geen schade. Wij mogen niet toestaan dat van dit proces een poppenkast wordt gemaakt.’

        
				
        ‘Meneer Grey, wat is precies uw bezwaar indien wij over twee weken zouden starten met het proces?’

        
				
        Grey was duidelijk van zijn stuk gebracht door de vraag.

        
				
        ‘Edelachtbare, wij als aanklagers hebben ons voorbereid om vandaag onze zaak te presenteren. Maandenlang is naar dit moment toe gewerkt. Ook de Amerikaanse bevolking heeft er recht op dat de verantwoordelijken voor de afschuwelijke aanslagen van 9/11 worden berecht.’ Woodward had echter zijn beslissing al genomen.

        
				
        ‘Ervan uitgaande dat de informatie van de heer Emmerson juist is, en deze is als zodanig niet door de aanklager in twijfel getrokken, ben ik van oordeel dat het beginsel van een eerlijk proces met zich meebrengt dat de verdediging de kans moet krijgen het bewijsmateriaal in het geding te brengen, waarvan wordt gezegd dat dit in bezit is van advocaat Baldwin. De verdediging heeft aannemelijk gemaakt dat binnen afzienbare tijd dit materiaal bij deze Commissie zal worden ingebracht. Ik besluit dan ook de zaak met twee weken uit te stellen. Wel teken ik aan dat dit het laatste uitstel wordt, en dat ik ervan uitga dat de heer Baldwin met iets komt wat dit uitstel waard is geweest.’ Woodward keek hierbij als een schoolmeester naar Emmerson. Deze knikte dat hij de boodschap goed begreep.

        
				
        Grey stond wederom op om het woord te vragen.

        
				
        ‘Meneer Grey, u wilt mijn beslissing nu al aan de orde stellen?’

        
				
        ‘Edelachtbare, zeker niet. Wij, als aanklagende partij, hebben er recht op te weten waaruit dit zogenaamde bewijsmateriaal van de heer Baldwin, nu hij uit het dodenrijk is teruggekeerd, bestaat. Wij eisen dat de verdediging dit direct aan ons ter beschikking stelt. Anders kunnen ook wij ons niet goed voorbereiden op het proces.’

        
				
        ‘Meneer Emmerson, op zich is dit geen onredelijk verzoek. Kunt u hieraan gevolg geven op korte termijn?’ De advocaat dacht aan de laatste passage uit de brief van zijn collega. Baldwin had hem laten weten dat hij vermoedde dat de Amerikanen op het moment van het bombardement in het gebergte hadden geweten dat hij daar was.

        
				
        ‘Ik heb aanwijzingen gekregen dat men het op mijn leven heeft gemunt,’ had Baldwin geschreven. Emmerson besloot dit nog niet prijs te geven.

        
				
        ‘Edelachtbare, wij zullen de aanklagers en uw Commissie zo snel mogelijk informeren over onze nieuwe bewijsvoering.’

        
				
        ‘Goed, dan bepaal ik dat we over twee weken, ’s ochtends om 09.30 uur, verder gaan,’ besloot Woodward de zitting.

        
				
        ‘Ik verwacht van u, meneer Emmerson, dat u ons direct laat weten wanneer uw collega opduikt. En, dat u dan uw bewijsmateriaal onthult.’

        
				
        ‘Jazeker, Edelachtbare,’ antwoordde Emmerson gedwee. Hij hoopte vurig dat het het wachten waard zou zijn.
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        Locatie: Noord-Waziristan

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        ‘Jij hondenzoon, je zult boeten voor wat je de sjeik hebt aangedaan.’ Hemat Khans ogen spuwden vuur. Faruk Tareer had Khan nog niet eerder zo gezien. Hij was nog maar nauwelijks bij bewustzijn. Zijn lichaam zat vastgebonden op een houten plank die schuin tegen de muur van de bergwand was geplaatst. De afgelopen uren was Tareer vele malen ondersteboven gehouden op de plank, totdat het bloed bijna uit zijn oren liep. Om vervolgens boven een vuur te worden gehouden, op een afstand waarop zijn huid nog net niet verbrandde. Steeds was hem voorgehouden door Khan en zijn mannen dat hij de sjeik had verraden door de laatste verblijfplaats van Osama bin Laden door te geven aan de Amerikanen.

        
				
        ‘Ik zweer, bij Allah, dat ik de sjeik niet heb verraden.’ Tareer schreeuwde en jammerde tot hij de uitputting nabij was.

        
				
        Khan voerde de druk en de pijn steeds in golven op. Tareer raakte meerdere malen buiten bewustzijn, maar steeds werd hij weer bij bewustzijn geslagen. Normaal gesproken zou iemand allang een bekentenis hebben afgelegd, wist Khan. Tareer bleef ontkennen. De adviseur van Bin Laden wijzigde zijn tactiek.

        
				
        ‘Leugenaar, wij hebben bewijzen dat de sjeik verraden is. Niemand wist van de laatste verblijfplaats, behalve een aantal commandanten van de groep van de sjeik en jij!’ Tareer kreunde en schudde het hoofd.

        
				
        
          ‘Verdoemd zijt gij! Onze commandanten kunnen we van het lijstje strepen. Jij bent nimmer echt loyaal aan de sjeik geweest. Vanavond nog zullen mijn mannen onder de groepen, de dorpen en ook je familie bekendmaken dat je hebt bekend de sjeik te hebben verraden. Daarna laten we je los. We zullen zien wat er dan gebeurt,’
          

          zei Hemat Khan wreed. Tareers weerstand sloeg om in paniek. Verraad aan de sjeik werd binnen de Al Qaidagemeenschap bestraft met een wrede dood. Tareer en zijn familie zouden vogelvrij zijn en hij zou geen kans krijgen om het tegendeel te bewijzen.
        

        
				
        ‘Hemat, je moet me geloven. Ik heb de sjeik niet verraden. Als je me laat gaan en mijn eer niet bezoedelt, zal ik je zeggen wat ik weet!’ Khan keek zijn mannen aan.

        
				
        ‘Wat weet je?’ snauwde hij.

        
				
        ‘Ik heb gehoord wie het bericht met de laatste verblijfplaats van de sjeik aan de boodschapper heeft afgegeven.’ Tareer wist dat hij nu voor zijn leven en dat van zijn familie moest vechten. Dat was nu het enige wat telde. Hij wist dat de man wiens naam hij zou noemen zeer machtig was. Maar afgewogen tegen de toorn van de sjeik en zijn mannen, kon hij hem niet langer beschermen.

        
				
        ‘Vertel, en je hebt mijn belofte dat je naam niet geschonden zal worden.’

        
				
        ‘Enkele dagen geleden trof ik een van de koeriers, die net weg wilde gaan. Ik zag dat hij een brief in zijn tenue stak. Ik vroeg hem mij de brief te laten checken. De brief vermeldde de eerstvolgende locatie van de sjeik. De brief met de locatie moest naar een contact buiten onze regio worden gebracht. Omdat dit hoogst ongebruikelijk was, vroeg ik de koerier van wie hij deze brief had gekregen.’ Tareer zweeg even. Hij transpireerde hevig.

        
				
        ‘En, wie was deze persoon? Vertel op!’ Khans indringende stem joeg Tareer angst aan.

        
				
        ‘Ayman. Van Ayman.’

        
				
        ‘Wie bedoel je met Ayman?’ Tareer tilde het vermoeide hoofd van de houten plank op. Hij keek Khan met schrik in de ogen aan.

        
				
        ‘Wie denk je? Ayman Al-Zawahiri natuurlijk.’ Khan keek dwars door Tareer heen en draaide zich toen om. Hij liep een aantal meters en dacht hardop.

        
				
        ‘Wel, wel, Al-Zawahiri die de sjeik verraadt.’ Met een ruk draaide Khan zich naar Tareer toe.

        
				
        ‘Hoe zeker ben je van die boodschapper, Tareer?’

        
				
        ‘Hij heeft nog nooit een woord gelogen en is een van onze besten,’ fluisterde Tareer.

        
				
        ‘Waarom zou Ayman dit doen, denk je?’

        
				
        ‘Hemat, dat weet je best...’ sprak Tareer vermoeid.

        
				
        ‘Ja, en ik weet ook dat jij met Al-Zawahiri hebt gesproken over een machtsovername van Al Qaida!’ riep Khan woedend uit.

        
				
        ‘Nee, Hemat, dat is niet waar!’

        
				
        ‘Ik heb een verklaring van een van je mannen. Hij is erbij geweest toen Ayman dit aan jou voorlegde, en jouw steun vroeg! Dus lieg niet tegen mij!’ Tareer had niets meer te verliezen na het noemen van Al-Zawahiri. Het ging nu om zijn leven.

        
				
        ‘Ja, Ayman heeft mij zijn plannen om het commando over te nemen voorgelegd en mijn steun gevraagd.’

        
				
        ‘Wanneer?’

        
				
        ‘Zo’n twee weken geleden, na de laatste grote vergadering.’

        
				
        ‘Wat zei Ayman?’ vroeg Khan dreigend.

        
				
        ‘Dat Bin Laden over zijn kracht heen is en daardoor niet meer het gezag heeft,’ kreunde Tareer.

        
				
        ‘Wie waren daarbij nog meer aanwezig?’

        
				
        ‘Kemal Aribi en Safir El Taleh,’ antwoordde Tareer.

        
				
        ‘Waar zijn zij nu?’

        
				
        ‘In het kamp. Zij bereiden een nieuwe operatie voor met Al-Zawahiri.’ Khan knikte naar Amal Yousaf, die in de ruimte aanwezig was. Deze verdween daarop met zijn secondant.

        
				
        ‘Faruk, ik zal je leven en dat van je familie sparen. Maar niet voor niets. Van nu af aan doe je wat ik zeg. Begrepen?’

        
				
        Tareer knikte. Hij zou alles doen om in leven te blijven en de schande te voorkomen die Khan zou verspreiden over hem en zijn familie.

        
				
        ‘De eer van de sjeik zal gered worden. Luister naar wat ik je opdraag!’ Khan knikte, en een van zijn mannen maakte Tareer los. Met een klap viel hij op de grond.

        
				
        ‘Als je dit verknalt, dan weet ik je te vinden. Je krijgt één kans.’ Tareer ademde zwaar, terwijl hij op de grond lag bij te komen. Een tweede behandeling door Khan zou zijn einde zijn.

        
				
        ‘Hemat, ik zal je niet teleurstellen.’ Khan gromde. Hij instrueerde Tareer. Deze luisterde met afgrijzen. Het plan was ingenieus maar levensgevaarlijk. Toch koos hij voor Khan. Al-Zawahiri zou straks geen wraak meer kunnen nemen.

        
				
        ‘Wanneer is die nieuwe operatie van Al-Zawahiri?’ vroeg Khan.

        
				
        ‘Over drie dagen.’

        
				
        ‘Weet je de locatie?’

        
				
        ‘Daar kan ik achterkomen.’

        
				
        ‘Zorg dat ik deze morgen heb.’ Tareer knikte. Hij zou binnen enkele uren door de mannen van Khan worden afgezet vlak bij Al-Zawahiri’s kamp. Daar begon zijn nieuwe missie. Een die allesbepalend zou zijn voor de toekomst van het leiderschap van Al Qaida.
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        Locatie: Noord-Waziristan

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        De groep van Al-Zawahiri kon de zoete smaak van het succes nog proeven. De militaire overwinning door de uitschakeling van het Pakistaanse konvooi enkele dagen geleden was hun naar het hoofd gestegen. De positie van de voormalig tweede man van Al Qaida was steviger dan ooit tevoren. Inmiddels waande hij zich de nummer één van Al Qaida, zonder dat de Grote Vergadering hierover had beslist.

        
				
        Al-Zawahiri was druk bezig met het voorbereiden van een nieuwe aanslag op een ander konvooi van het Pakistaanse leger. Daarmee zou hij zich dieper Pakistan in wagen en zijn prestige verder uitbouwen.

        
				
        ‘Faruk Tareer is terug in het kamp,’ deelde een van zijn commandanten mee.

        
				
        ‘Laat hem hier komen,’ beval Al-Zawahiri.

        
				
        Tareer zag er niet uit. Zijn kleding was gescheurd en zijn gezicht zat vol met zwellingen en bloeduitstortingen. Hij werd ondersteund door een van de mannen van Al-Zawahiri.

        
				
        ‘In Allahs naam, wat is er met jou gebeurd, Faruk? We hebben naar je gezocht!’

        
				
        ‘Ayman, ik ben ontvoerd door de mannen van Hemat Khan en verschrikkelijk behandeld. Hij beweerde dat ik de locatie van de sjeik heb verraden en dat ik verantwoordelijk ben voor zijn dood. Toen ik vanmorgen alleen werd gelaten heb ik mij kunnen bevrijden en ben ik ontsnapt.’ Tareer maakte een aangeslagen indruk.

        
				
        Al-Zawahiri was verbaasd en tegelijkertijd aangenaam verrast. ‘Hoe is Khan op die gedachte gekomen?

        
				
        ‘Ik weet het niet, hij beweerde over informatie te beschikken en was woedend dat de sjeik om het leven is gebracht. Er is echter één ding dat mij erg verontrustte.’

        
				
        ‘Khan deed het voorkomen alsof hij nu de positie van de sjeik moest overnemen.’

        
				
        Al-Zawahiri sprong woedend op.

        
				
        ‘Wat bedoel je?’

        
				
        ‘Ik bedoel dat ik tijdens mijn gevangenschap Khan hoorde zeggen dat er nu voor hem niets anders op zat dan het commando van Al Qaida over te nemen. De sjeik had het zo gewild. Er zijn binnen Al Qaida geen andere competente personen om deze positie in te nemen.’ Deze laatste opmerking maakte Al-Zawahiri nog woedender.

        
				
        ‘Wie denkt die Khan wel dat hij is!’ schreeuwde Al-Zawahiri.

        
				
        ‘En dit is nog niet alles, Khan gaat een videoboodschap maken om zijn leiderschap bekend te maken. Toen ik daar gevangenzat, sprak hij zelfs over contact met de nieuwszender Al Jazeera.’

        
				
        ‘Waar is Khan nu?’ blafte Al-Zawahiri tegen Tareer.

        
				
        ‘Hij heeft zijn kampement opgeslagen vlak bij de locatie waar Bin Laden aanvankelijk zou zitten.’

        
				
        Al-Zawahiri aarzelde geen seconde. Hij beval zijn mannen om zich gereed te maken voor vertrek. De voorgenomen aanval op het andere Pakistaanse konvooi had niet langer prioriteit. Al-Zawahiri zou Khan opzoeken om een aantal zaken recht te zetten. Hij kon dit niet over zijn kant laten gaan, zeker niet in deze cruciale fase, waarin hij het leiderschap naar zich toe had getrokken.

        
				
        Binnen een uur was de groep van Al-Zawahiri, tot de tanden toe bewapend, erop uitgetrokken om de confrontatie aan te gaan met de mannen van Khan. Al-Zawahiri was bereid om tot het uiterste te gaan, ook al zou dit leiden tot een bloedig conflict binnen Al Qaida. Hij wist dat hij uiteindelijk zou zegevieren, en het werd tijd dat alle rotte appels binnen Al Qaida het veld zouden ruimen. Khan had aangetoond daartoe te behoren. Al-Zawahiri zou niet de fout maken die de sjeik had gemaakt door intern niet harder op te treden.
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        Locatie: Karachi, Pakistan

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        
          De twee
          cia
          -agenten, Thompson en Rivers, die die ochtend alle passagiers op Karachi International Airport in de gaten hielden, zagen weinig bijzonderheden. Het was eenzelfde dag als de voorgaande. Hun opdracht was simpel: het vliegveld moest dag en nacht in de gaten worden gehouden om te kijken of de advocaat zich zou laten zien.
        

        
				
        Het nieuws dat Baldwin nog leefde, was uiterst onaangenaam voor de man met het litteken. Het betekende dat de plannen aangepast moesten worden. Naar alle waarschijnlijkheid was Bin Laden dus ook nog in leven, al wist niemand van de connectie.

        
				
        
          Zijn contact in Washington had vervolgens
          cia
          -onderdirecteur Brady gecontacteerd, en deze had alle maatregelen getroffen om Baldwin in Pakistan te onderscheppen. De advocaat zou nu ongetwijfeld terugkeren naar de Verenigde Staten, waarschijnlijk in het bezit van een ontlastende verklaring voor zijn cliënt. De
          cia
          had nog wat goed te maken, omdat zij de advocaat uit het oog waren verloren na zijn aankomst in Karachi. Het plan was simpel. Baldwin zou overvallen worden door een Pakistaanse crimineel, die hem zou beroven van al zijn bezittingen. Twee medewerkers van Karachi International Airport, belast met het inladen van de koffers in de vliegtuigen, waren omgekocht om Baldwins koffer open te breken. Op die manier zou men zeker het bewijsmateriaal vinden, om het te kunnen vernietigen. Voorwaarde was natuurlijk wel dat Baldwin tijdig zou worden opgemerkt op het vliegveld.
        

        
				
        
          Er waren die ochtend twee vluchten naar de Verenigde Staten: een naar New York en een naar Washington. Baldwin stond niet op de passagierslijsten, maar dit betekende niets. De
          cia
          -agenten beschikten over een recente foto van Baldwin. Ze bekeken alle passagiers bij de incheckbalies. Thompson zou dit doen bij de vlucht naar Washington en Rivers bij de vlucht naar New York. Onder de passagiers die incheckten voor de American Airlines-vlucht naar Washington bevonden zich Europeanen, Amerikanen en Arabieren. De passagierslijst had hem weinig reden gegeven om achterdochtig te zijn. Een bonte stoet aan zakenlui en toeristen trok aan zijn oog voorbij. Een Arabische sjeik toonde zijn ticket en het oog van Thompson viel op een dure gouden Rolex. Thompson realiseerde zich dat hij het verkeerde beroep had gekozen en ergerde zich aan de rijkdom van sommige passagiers. De sjeik was bovendien in het gezelschap van een goed uitziende vrouw die als zijn echtgenote op de passagierslijst stond. Ze was traditioneel gesluierd en droeg een dure tas van Gucci. Beiden stonden geboekt als een echtpaar uit de Verenigde Arabische Emiraten, op doorreis naar Washington.
        

        
				
        Na sluiting van de gate troffen Thompson en Rivers elkaar.

        
				
        ‘Iets bijzonders gezien?’ vroeg Thompson.

        
				
        ‘Nee, helemaal niets, ik denk dat we ons geluk vanmiddag nog eens moeten beproeven, bij de vlucht via Londen. Het kan natuurlijk zijn dat onze vriend denkt via Londen weg te komen.’ Thompson knikte.

        
				
        ‘Laten we eerst maar eens een kop koffie drinken.’

        
				
        De vlucht naar Washington vertrok stipt op tijd. Na de veiligheidsinstructies werden in de businessclass de drankjes geserveerd. De Arabische sjeik wendde zich tot zijn vrouw. Tot verbazing van de stewardess sprak hij met een Amerikaans accent.

        
				
        ‘Uw Amerikaans is bijna accentloos,’ complimenteerde ze de sjeik, terwijl ze hem een glas sinaasappelsap aanreikte.

        
				
        ‘Dank u. Ik doe mijn best,’ antwoordde Baldwin glimlachend.

        
				
        Naast hem zat zijn tijdelijke echtgenote Shira, die haar rol met verve speelde. In zijn attachékoffertje zat een videoband. Met valse paspoorten, die een van de mannen van Bin Laden had gemaakt, waren ze moeiteloos door de douane gegaan. Ze waren echter nog niet op het eindstation. De Amerikaanse douane zou veel strenger zijn.
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        Locatie: Noord-Waziristan

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        Faruk Tareer leidde de groep van Al-Zawahiri naar het berggedeelte in Tora Bora, waar het kampement van Khan zich bevond. Al-Zawahiri en Al-Libi volgden met een grote groep strijders. De stemming was grimmig. De mannen voelden zich verraden, omdat buiten hen om een nieuwe leider van Al Qaida was benoemd. En dan nog wel een die minder in aanzien stond dan Al-Zawahiri. In hun ogen had hij de laatste tijd de organisatie op de been gehouden door een aantal gewaagde acties uit te voeren. Daardoor had Al Qaida ook meer steun onder de radicalen in Pakistan gekregen. De sjeik was in de ogen van velen de laatste twee jaar te onzichtbaar geweest.

        
				
        Voor Al-Zawahiri was Tareers mededeling als een geschenk uit de hemel gekomen. Al-Zawahiri had ingecalculeerd dat men uiteindelijk zou ontdekken dat Bin Laden vanuit zijn eigen organisatie moest zijn verraden. Hij zou elk spoor uitwissen dat naar hem zou kunnen leiden. Ook Tareer vormde voor Al-Zawahiri een bedreiging. Tareer wist te veel en had te veel gehoord. Faruk Tareer zou Al-Zawahiri naar Khan leiden, maar daarna door Al-Libi worden gedood. Als Khan en zijn groep waren uitgeschakeld, zou Al-Zawahiri Tareer de schuld geven. Khan was een populaire commandant en Al-Zawahiri kon zich niet veroorloven diens dood voor de voeten geworpen te krijgen. Tareer zou de verrader zijn. Al-Zawahiri doordacht alles keer op keer. Het plan klonk perfect.

        
				
        De groep naderde het kamp van Khan behoedzaam. Het was nacht en de maan stond helder aan de hemel. Tareer had gewaarschuwd voor de schildwachten van Khan rondom het kamp. Al-Zawahiri had besloten tot een frontale aanval, want Khan en zijn mensen zouden nooit verwachten door hun eigen organisatie te worden aangevallen.

        
				
        Al-Zawahiri beval met zachte stem het kamp van twee kanten te benaderen. Aribi en Safir El Taleh zouden de twee groepen die het kamp insloten leiden.

        
				
        Al-Zawahiri was drukdoende om zijn groepen voorwaarts te krijgen, toen hij een fluitend geluid hoorde. Enkele seconden later ontploften de eerste mortieren en granaten rond zijn mannen. Geweervuur leek van alle kanten te komen.

        
				
        Aribi en El Taleh waren op slag dood. Om zich heen zag Al-Zawahiri zijn mannen sneuvelen. Hij was verraden. Het kon alleen maar Faruk Tareer zijn geweest die dit op zijn geweten had. Tareer zelf was nergens meer te bekennen.

        
				
        De groep van Al-Zawahiri maakte geen schijn van kans. Hemat Khan had de hinderlaag zorgvuldig voorbereid. De drie mortierstukken lanceerden granaat na granaat. Het was een bloedbad.

        
				
        Al-Zawahiri en zijn directe lijfwachten trachtten te ontkomen door een terugtrekkende beweging te maken. Faruk Tareer, die zich had schuilgehouden achter een rotsblok, schreeuwde hard naar Khan om hem alert te maken op de vlucht van Ayman. Tareers mond werd gesnoerd door een kogel uit het wapen van een van de lijfwachten van Al-Zawahiri. Het was echter te laat. Khans mannen hadden Al-Zawahiri ontdekt en openden massaal het vuur op hem. Hij maakte geen schijn van kans. Hij voelde een helse pijn in zijn borst. Zijn lijfwachten werden in het hoofd geraakt en waren op slag dood.

        
				
        ‘Ik wil hem levend!’ hoorde hij Khan schreeuwen. Het vuren stopte.

        
				
        Badend in het bloed lag Al-Zawahiri tussen zijn mannen. Het was ineens angstaanjagend stil. Hij rook de geur van het slagveld. Hij braakte en vervloekte zijn stommiteit om Tareer te hebben vertrouwd.

        
				
        Een lange gestalte kwam op hem af. De man sprak met zachte stem tegen hem.

        
				
        ‘Ayman, je zult sterven omdat je datgene hebt gedaan waar wij nu juist al die jaren samen tegen hebben gestreden: verraad en machtsmisbruik door het Westen.’

        
				
        Al-Zawahiri kreunde, hij voelde ineens geen pijn meer. Gebiologeerd keek hij naar het gezicht van de sjeik.

        
				
        Dit kan niet waar zijn, flitste het door hem heen.

        
				
        ‘Ik heb je vertrouwd. Je hebt dit beschaamd. Nu zul je in het hiernamaals de gevolgen hiervan ondervinden. Mijn strijd gaat ook zonder jou verder... Vaarwel.’

        
				
        Bin Laden keerde Al-Zawahiri de rug toe. Deze wilde wat uitbrengen, maar de pijn kwam terug, ditmaal heel heftig. Al-Zawahiri stierf.

        
				
        De sjeik had een broeder verloren, maar er was geen tijd om hier lang bij stil te staan. De volgende fase van zijn grote plan begon.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        
          ‘
          Sir
          , kunt u ons aangeven wat u in de Verenigde Staten komt doen?’
        

        
				
        De Arabische sjeik en zijn vrouw trokken veel belangstelling van de US Customs and Immigration op Dulles Airport. De jonge douanier kreeg meteen assistentie van een meer ervaren collega toen de sjeik en zijn vrouw bij de balie kwamen.

        
				
        Volgens het immigratieformulier kwamen zij voor een zakelijke trip. De heer en mevrouw Suleiman uit Pakistan hadden een antieke juwelenhandel en wilden een groot aantal juweliers bezoeken voor de uitbreiding van hun zaken. Baldwin probeerde ditmaal zijn Engelse taalgebruik wat eenvoudiger te laten klinken. Mevrouw Suleiman keek zedig voor zich uit toen haar man het woord voerde.

        
				
        ‘Meneer, mijn vrouw en ik zullen in Washington en New York onze collectie antieke juwelen aanbieden.’ Meneer Suleiman viste daarbij een brochure uit zijn attachékoffer en toonde deze aan de douanier. Deze vertrok geen spier. De brochure was, evenals de paspoorten, een vervalsing. Het betrof een verzameling foto’s van exclusieve Pakistaanse juwelen. De expert van Bin Laden had hierbij de naam van een bestaand juweliersbedrijf uit Pakistan gebruikt: de firma ‘Suleiman en zonen’.

        
				
        De douanier bladerde met zijn collega door de brochure. Baldwin nam van de gelegenheid gebruik om te trachten het ijs te breken.

        
				
        ‘Als u er iets tussen ziet zitten voor uw vrouw, dan kan ik nu gerust een bestelling opnemen,’ grapte hij. De twee Amerikanen keken op van de brochure en keken vervolgens naar elkaar. De jonge douanier kon de opmerking wel waarderen.

        
				
        ‘Ik zal eerst even mijn opslag bespreken met mijn baas.’ Zijn oudere collega vond het minder grappig. Met een norse blik nam hij het gesprek over.

        
				
        ‘Waar verblijft u in Washington?’

        
				
        ‘In het Ritz Carlton Hotel,’ antwoordde Suleiman. ‘En in New York zullen we in het Waldorf Astoria verblijven.’ De oudere douanier vervloekte zichzelf en zijn baan. Hij knikte naar de heer en mevrouw Suleiman dat ze door konden lopen.

        
				
        Baldwin liep met ingehouden adem door; hij voelde de ogen van de oudere douanier in zijn rug. Hij probeerde niet snel te lopen. Shira schreed onderdanig achter hem aan. ‘Hoe komt dat soort lieden aan zoveel geld? Het lijken wel advocaten,’ zei de oudere douanier, terwijl hij de sjeik en zijn vrouw nakeek. Zijn collega snoof door de neus.

        
				
        ‘Wat een sukkel, die kerel. Hij had maar één vrouw bij zich. Ik dacht dat echte sjeiks een harem met zeker twintig vrouwen met zich meenamen.’

        
				
        ‘Ja, wat een nepper,’ sneerde de oudere collega.

        
				
        Eenmaal buiten de aankomsthal voelde Baldwin de spanning enigszins van zich afglijden. Het bewijsmateriaal had hij nu veilig de Verenigde Staten binnen weten te krijgen. Nu zou het eenvoudig zijn om het zo snel mogelijk in de handen van Emmerson te krijgen. Daarvoor had Baldwin al een plan bedacht. Als dit was uitgevoerd, kon hem weinig meer gebeuren. De Amerikaanse autoriteiten konden hem wettelijk niet tegenhouden als hij als advocaat van Salid ten behoeve van het proces de eerstvolgende militaire vlucht zou nemen naar Guantánamo Bay.
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        Locatie: Noord-Waziristan
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        ‘Zijn de laatste voorbereidingen getroffen?’

        
				
        ‘Alles is volgens uw orders uitgevoerd,’ antwoordde Hemat Khan. Na de slag met Al-Zawahiri en zijn succesvolle bijdrage aan de ontmanteling van de samenzwering tegen Bin Laden, was hij de onbetwiste tweede man binnen Al Qaida geworden.

        
				
        ‘Is ook de situatie in de gevangenis onder controle?’

        
				
        ‘Ook dat is het geval,’ zei Khan. De sjeik knikte. Via zijn bronnen had hij doorgekregen dat het de advocaat was gelukt om met Shira onopgemerkt Amerika binnen te komen. Vlak voor hun vertrek had Bin Laden nog een derde pakket meegegeven. Het waren foto’s van de gebombardeerde grot en een film, opgenomen na het bombardement. Bin Laden verklaarde hierop dat hij het bombardement had overleefd. Tevens vertelde hij dat de Amerikanen op de hoogte waren van de aanwezigheid van Matthew Baldwin, advocaat van Abu Salid, bij Bin Laden, voor het opnemen van een getuigenverklaring. Het bombardement had dus tot doel gehad om ook de advocaat uit te schakelen, om te voorkomen dat er ontlastend bewijs in de eerste Guantánamo Bayzaak zou worden gepresenteerd.

        
				
        Ook deed de sjeik een onthulling die voor Baldwin als een volledige verrassing kwam. De sjeik gaf een gedetailleerde weergave van een sinister complot binnen Guantánamo Bay; een complot dat, zo realiseerde Baldwin zich, weleens het einde van Guantánamo Bay en de regering-Bush kon betekenen. De advocaat was ernstig geschrokken toen hij de naam hoorde van de Amerikaan die volgens Bin Laden het brein achter deze samenzwering was. Baldwin had Bin Laden moeten beloven deze band pas aan het einde van het proces te gebruiken. Timing zou essentieel zijn. ‘En durf,’ had Baldwin eraan toegevoegd.

        
				
        
62

        
				
        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        ‘Hé Tom, waar zit je?’ Baldwin probeerde zo luchtig mogelijk te klinken. Hij was echter verre van ontspannen. De sjeik had zich in een van de toiletruimten vlak voor de uitgang weer omgetoverd in de advocaat Matthew Baldwin. Shira zag er verrassend Amerikaans uit in haar jeans en University of Washingtonpullover. Het was nu zaak dat ze apart verder reisden. Eenmaal weer advocaat, genoot hij de bescherming die een strafpleiter toekwam die werkzaam is als advocaat voor een Guantánamo Baygedetineerde. Voor de zekerheid kocht hij op het vliegveld toch maar een prepaid mobiele telefoon.

        
				
        ‘Met wie spreek ik? Matt...’ vroeg Emmerson ongelovig.

        
				
        ‘Wat denk je! Natuurlijk ben ik het! Heb je mijn brief niet gehad?’

        
				
        ‘Verdomme man, wat heb jij mij laten schrikken!’ riep Emmerson uit.

        
				
        Hoewel Baldwin Emmerson op de vaste lijn van hun defense office op Guantánamo Bay belde, een lijn die waarschijnlijk niet afgeluisterd zou worden, wilde hij niet te veel aan de telefoon zeggen.

        
				
        ‘Ik weet het. Belangrijker is het om nu te weten wat de stand van het proces is,’ antwoordde Baldwin.

        
				
        ‘Met veel moeite heb ik uitstel geregeld op basis van jouw brief. Je moet zo snel mogelijk hier zijn. Wanneer kun je hierheen komen?’

        
				
        ‘Ik hoop met een gewone vlucht van Defensie te komen. Ze kunnen me toch zeker niet de toegang tot Guantánamo Bay ontzeggen, nu het proces gaat beginnen?’ Bin Laden had Baldwin weliswaar gewaarschuwd dat de Amerikanen hem op de hielen zaten, maar Baldwin was ervan overtuigd dat hij in Amerika veilig was.

        
				
        ‘Tom, ik hoop je aan het einde van de week weer te zien. Ik zal je straks nog even een fax sturen vanuit mijn hotel, met een korte update die ik liever niet per telefoon aan je geef.’

        
				
        ‘Ik kijk ernaar uit,’ antwoordde Emmerson.

        
				
        ‘We kunnen geen risico nemen. Er zijn verschillende Amerikaanse gezagsdragers betrokken bij de acties om ons een kopje kleiner te maken. Je zult het niet geloven als ik het je vertel.’

        
				
        Toen het telefoongesprek was beëindigd, ging het door het hoofd van Emmerson heen om wellicht toch rechter Woodward en ook kolonel Jespers nu in te schakelen. Aan de andere kant, wat kon hij ze vertellen? En wie zou hen geloven? Het was wellicht inderdaad beter om te wachten tot Baldwin hier was, en dan volledig voor de aanval te kiezen.

        
				
        Baldwin wilde nog iemand bellen, al wist hij dat het een onnodig risico was. Na enkele pogingen hoorde hij een vermoeide vrouwenstem aan de andere kant van de lijn.

        
				
        ‘Mary-Ann!’

        
				
        ‘Ja, wie is dit?’

        
				
        ‘Matt, Matthew Baldwin.’

        
				
        ‘Matt, waar zit je, man?’ riep Mary-Ann Bancroft uit.

        
				
        ‘In Washington.’

        
				
        ‘Wat doe je daar in godsnaam?’ De advocaat glimlachte. Het was goed om een gesprek te voeren zonder dat er werd meegeluisterd.

        
				
        ‘Ik probeer de verdediging van mijn strafzaak op te zetten.’

        
				
        ‘En, lukt dat een beetje?’ Mary-Ann had de humor die onder strafpleiters bestond als je jarenlang murw bent gemaakt door het systeem. Een mengeling van sarcasme en idealisme.

        
				
        ‘Ik zal je de details besparen. Ik wil je alleen maar laten weten dat ik de man over wie we pas samen spraken, succesvol heb geïnterviewd.’

        
				
        ‘Je hebt hem gesproken?’

        
				
        ‘Jazeker, en ik geloof dat ik geen vrienden heb gemaakt bij onze regering.’

        
				
        ‘Matt, dat wisten we al, toch?’

        
				
        ‘Dat is waar; hé, ik moet het even kort houden, want ik ben nu op weg naar een hotel om daar verder contact met Tom te zoeken. We hebben al langer het idee dat Big Brother ons in de gaten houdt.’

        
				
        ‘Naar welk hotel ga je, zal ik naar je toe komen?’ vroeg Mary-Ann snel. ‘Dan kunnen wij even over je trip praten.’

        
				
        ‘Gaat niet. Komt wel,’ zei Baldwin gejaagd. ‘Waarschijnlijk ga ik naar het Phoenix Park Hotel. Dat is niet al te opvallend en daar kan ik even rustig bijkomen.’ Hij wilde het gesprek beëindigen maar bedacht dat dit wat al te bot zou zijn tegenover Mary-Ann. Zij bedoelde het goed.

        
				
        ‘Hoe is het met de zaak-Simmons?’

        
				
        
          ‘Die loopt goed. We gaan volgende week verder met een andere
          dna
          -expert. Rechter Jonathan Kennedy, je kent hem wel, wil niet langer wachten op die ene expert die weg is geroepen.’
        

        
				
        ‘Ja, aan die Kennedy heb je geen slechte rechter,’ antwoordde Baldwin.

        
				
        ‘Zie ik je snel weer?’

        
				
        ‘Zodra onze zaak achter de rug is, beloof ik dat we elkaar snel weer zien,’ besloot Baldwin het gesprek.

        
				
        ‘Take care, Matt.’
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        De dood van Bin Laden was wereldnieuws. De Amerikaanse regering kreeg van de meeste wereldleiders lof voor haar vasthoudendheid in de strijd tegen het terrorisme. De kritiek op Amerika voor de militair-strategische aanpak in Irak verstomde enigszins door dit succes. De Amerikaanse president verscheen meermalen in de pers, waarbij hij lof toedichtte aan het Amerikaanse intelligence-netwerk, dat ervoor had gezorgd dat de op nummer één geplaatste terrorist was uitgeschakeld.

        
				
        De man met het litteken had alle reden om hieraan te twijfelen.

        
				
        
          ‘Waar is die vent nu?’ De man wreef over zijn litteken. Telkens als hij onder spanning stond, begon die plek te jeuken. Wat hem zorgen baarde, was dat de
          cia
          -agenten de advocaat nog niet hadden ontdekt op een van de Pakistaanse vliegvelden. Via Kabul zou Baldwin niet terug kunnen zonder opgemerkt te worden. Dat vliegveld stond geheel onder militaire bewaking.
        

        
				
        
          De man in Washington, met wie de man met het litteken nauw samenwerkte, had zijn positie aangewend om via onderdirecteur Brady van de
          cia
          een arrestatiebevel uit te vaardigen tegen de advocaat. Tot dusverre was aan dit arrestatiebevel weinig ruchtbaarheid gegeven. Brady had de man in Washington verzekerd dat het een piece of cake was om de advocaat in Pakistan te onderscheppen en de documenten die hij bij zich had, in beslag te nemen. Als iemand eenmaal als enemy of the state te boek stond, was alles geoorloofd.
        

        
				
        Maar de situatie was anders. Niemand kon de man met het litteken uitleggen waarom Baldwin nog niet was onderschept. Een lichte paniek maakte zich van hem meester. Als het uit zou komen dat én Bin Laden nog leefde én het bombardement in Afghanistan ook tegen een Amerikaanse staatsburger gericht was, en dan nog wel een die een Guantánamo Baygevangene wilde vrijpleiten, dan zou dit de nekslag voor de Amerikaanse regering kunnen zijn. Niet voor de man met het litteken. Hij zou buiten schot blijven, want niemand wist van zijn rol. Behalve één persoon, maar deze had alle reden tot zwijgen.

        
				
        
          ‘Gesteld dat het Baldwin is gelukt om weg te komen uit Pakistan,’ vroeg de man met het litteken zich af, ‘wat zou de advocaat dan doen?’ De man zou elke manier verzinnen om op Guantánamo Bay te komen. Dat zou voorkomen worden. De man met het litteken zou niet wederom de fout maken die de
          cia
          had gemaakt door de advocaat te onderschatten.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        
          Toen Baldwin het Phoenix Park Hotel op Capitol Street binnenging, zag hij niet dat twee mannen in een zwarte Cadillac Sedan hem gadesloegen. Special agents Jeremy Jenkins en Fred Tolbert hadden een foto van Matthew Baldwin voor zich liggen. Voor hen was het een eenvoudige opdracht. Ze hadden dit soort opdrachten, dat de
          cia
          zorgvuldig buiten de boeken hield, al vaker verricht. Ook ditmaal maakten zij zich er geen enkele zorgen over dat zij deze advocaat snel en doelmatig naar de opgegeven plaats zouden weten te brengen.
        

        
				
        Na het inchecken was Baldwin meteen naar zijn kamer gegaan. Als eerste wilde hij een faxbericht schrijven voor Emmerson in Guantánamo Bay. Deze brief zou Emmerson aan rechter Woodward kunnen geven, om er zeker van te zijn dat Baldwin de militaire vlucht zou kunnen nemen naar Guantánamo Bay. In zekere zin zou deze brief de garantie moeten zijn dat de autoriteiten Baldwin niet zouden tegenhouden. Baldwin had nog een week om zich voor te bereiden tot het proces zou beginnen. Het bewijsmateriaal dat hij in Afghanistan had verkregen, noemde hij slechts in algemene zin in deze brief, maar wel op dusdanige manier dat het obstruction of justice zou zijn indien Baldwin de vlucht naar Cuba zou worden geweigerd.

        
				
        
          Baldwin was zo geconcentreerd bezig met de formulering van de brief, dat hij niet hoorde dat de twee
          cia
          -agenten zijn kamer binnenkwamen.
        

        
				
        ‘Baldwin, Matthew Baldwin?’ Geschrokken keek Baldwin in de ogen van de twee agenten. Jenkins keek met zijn harde blauwe ogen dwars door Baldwin heen.

        
				
        ‘Wat moet dat hier? Hoe komen jullie hier binnen?’

        
				
        ‘Special agent Jenkins, dit is mijn collega Tolbert,’ knikte Jenkins naar de andere agent. ‘Ik heb opdracht u mee te nemen.’

        
				
        ‘Wat bedoelt u? U kunt mij niet zomaar meenemen.’

        
				
        ‘Meneer, wij voeren slechts opdrachten uit. U kunt uw bezwaar bij mijn superieur neerleggen.’ Jenkins stond intussen pal voor Baldwin. Tolbert bleek vooral belangstelling te hebben voor Baldwins onuitgepakte bagage.

        
				
        ‘Mag ik ook weten waarom ik gearresteerd word?’

        
				
        ‘Meneer, u wordt aangehouden omdat men u ervan verdenkt het onderzoek en proces tegen Abu Hamid Salid te hebben belemmerd. Daarnaast hebt u zich schuldig gemaakt aan het deelnemen aan een samenzwering tegen de Verenigde Staten van Amerika, met als doel het bestuur en de regering te ontwrichten.’ Jenkins had deze tekst uit het hoofd geleerd.

        
				
        ‘Dat is absurd!’ riep Baldwin uit. ‘Wie heeft de opdracht daartoe gegeven?’ Jenkins keek naar zijn collega. Tolbert was druk bezig met Baldwins bagage.

        
				
        ‘Het Pentagon…’ zei Jenkins met enige aarzeling.

        
				
        ‘Het Pentagon? Sinds wanneer hebben zij de bevoegdheid iemand te arresteren, en sinds wanneer werken jullie voor het Pentagon?’

        
				
        ‘Meneer, u stelt te veel vragen. Waar we u heen brengen, zal men u zeker antwoorden kunnen geven.’

        
				
        ‘En waar ga ik dan heen?’

        
				
        Jenkins aarzelde wederom.

        
				
        ‘Agent Jenkins, u realiseert zich dat ik u kan en zal aanklagen wegens ontvoering en illegale arrestatie als ik de kans heb,’ zei Baldwin.

        
				
        ‘Mijn opdracht is om u mee te nemen voor ondervraging. Verder ga ik niet met u in discussie. En komt u nu mee. Ik zal geen verdere vragen van u beantwoorden.’ Daarop pakte Jenkins de advocaat bij de arm en duwde hem de hotelkamer uit, in de richting van de lift.

        
				
        ‘Bent u wel voorzichtig met mijn bagage? Daar zitten enkele kostbare souvenirs in van een recente reis.’

        
				
        Tolbert had gevonden wat hij zocht. Triomfantelijk hield hij twee videobanden omhoog. Ze hadden eindelijk succes.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        
          Baldwin keek zwijgend voor zich uit. Jenkins en Tolbert hadden hem tussen hen in tot buiten het hotel geleid, om hem vervolgens in de zwarte Cadillac te duwen. De portier keek het drietal vol verwachting na. Jenkins en Tolbert hadden zich geïdentificeerd als
          cia
          -agenten die op zoek waren naar een terrorist en daarom het kamernummer moesten hebben van de man. De portier dacht er nog over om de pers te bellen; alle publiciteit was meegenomen.
        

        
				
        
          Op de achterbank naast een van de
          cia
          -agenten pijnigde Baldwin zich het hoofd over hoe Emmerson hem zou kunnen helpen. Wat zou hij in Emmersons positie doen?
        

        
				
        ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Baldwin, wetend dat hij waarschijnlijk toch geen antwoord zou krijgen.

        
				
        
          ‘Gaat je niets aan, meneer de advocaat,’ antwoordde Jenkins kortaf. Baldwin keek op zijn horloge. Het einde van de dag begon te naderen. Hij wist dat het proces snel zou beginnen. De mensen die hierachter zaten, wisten dit ongetwijfeld. Maar hoe hadden zij geweten dat hij in Washington zou aankomen? Het leek allemaal te gemakkelijk te zijn gegaan. Het kon niet anders dan dat de
          cia
          had geweten van Baldwins aankomst in Washington. Dit baarde Baldwin nog meer zorgen dan hij al had. Iemand moest informatie doorspelen aan de regering, dat kon niet anders.
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        Locatie: Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        Zoals altijd was het druk met wandelaars, joggers en toeristen op het prachtige gazon van de Mall. De Mall is het groene gebied tussen het Witte Huis en het Capitool. Een Arabische dame liep statig tussen de wandelaars. Japanse toeristen maakten de gebruikelijke foto’s.

        
				
        Zij liep in een rustig tempo, genietend van de najaarszon. Toen een jogger vlak voor haar struikelde, bukte ze zich om de man te helpen. De jogger wreef even over zijn knie en stond op. De man bedankte haar en rende verder. Alle nieuwsgierige voorbijgangers liepen verder. Er was niets gebeurd. Geen van hen had echter gezien dat de jogger in een fractie van een seconde een klein pakketje in de helpende hand van de Arabische dame had geduwd. Door haar sluier, die op haar schouders rustte, had zij de transactie aan het zicht onttrokken.

        
				
        
          Shira had niet het risico willen nemen dat een van Bin Ladens boodschappers naar haar toe was gekomen om een pakket van hem af te geven. Ze wist dat ze in de gaten gehouden kon worden. Shira zou het pakketje gereedmaken voor degene voor wie het bestemd was. De instructies waren zo geheim dat Bin Laden deze zelfs niet had willen meegeven aan zijn boodschappers. Zij zou deze instructies in haar hotelkamer op papier zetten. Shira kende ze uit het hoofd. Daarna zou het pakketje door ’s werelds meest gebruikte koerier worden bezorgd: per
          dhl
          . Een betere cover was niet denkbaar. Het adres waar het pakket heen ging, kreeg wekelijks post via
          dhl
          en FedEx.
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        
          Tom Emmerson kreeg een vreemd telefoontje van een dame die duidelijk Amerikaans sprak met een Arabisch accent. Hij was zojuist van het sporten teruggekeerd en het zweet droop nog van zijn gezicht. De dame in kwestie had hem zojuist medegedeeld dat zijn collega Baldwin was meegenomen uit het Phoenix Park Hotel in Washington. Toen zij met haar taxi bij het hotel aankwam, zag ze Baldwin met twee mannen in een zwarte auto weggaan. De Arabische vrouw was er snel achter gekomen dat Baldwin door twee
          cia
          -agenten was meegenomen. De portier was tegen haar even loslippig als hij was geweest tegen de
          cia
          -agenten. Voordat Emmerson kon vragen wie zij was en waarom ze hem had gebeld, verbrak de Arabischsprekende dame de verbinding. Na een kort telefoontje van Emmerson met het hotel, bleek dezelfde portier hem het verhaal te bevestigen.
        

        
				
        In enkele minuten had Emmerson zich gedoucht en aangekleed. Als het waar was wat er was gebeurd met Baldwin, dan was er maar één man die nu iets kon doen. Emmerson nam een risico door naar hem toe te gaan, maar het was zijn laatste hoop.

        
				
        Aan de andere kant van de lijn hoorde hij de stem van kolonel Jack Jespers. Jespers was als hoofd van de Defense Office van de Militaire Commissie op dat moment in Washington en was volop bezig met het opzetten van verdedigingsteams voor andere Guantánamo Bayverdachten. Zijn positie was niet te benijden. Veel collega’s van Jespers keken hem met de nek aan, omdat hij in hun ogen de kant had gekozen van de terroristen.

        
				
        ‘Emmerson, wat kan ik voor je doen?’ klonk Jespers aanvankelijk enigszins geïrriteerd.

        
				
        ‘Kolonel, sorry dat ik u stoor, maar het gaat om een kwestie van leven en dood.’

        
				
        ‘Wat is er aan de hand, commander?’ bond Jespers enigszins in. Hij kende Emmerson als een rustig en bedachtzaam persoon die niet snel in paniek raakte.

        
				
        
          ‘Kolonel, mijn collega Baldwin is enkele weken geleden, zoals ik u al eerder zei, vertrokken naar Pakistan om daar ontlastend bewijsmateriaal voor onze cliënt in handen te krijgen. Ik heb u echter toen niet volledig geïnformeerd uit eigen onzekerheid. Ik kan u verzekeren dat het om een hoogst delicate aangelegenheid gaat, en daarom hebben wij u hiervan niet op de hoogte kunnen brengen.’ Emmerson hoopte dat Jespers hem deze manoeuvre kon vergeven. Binnen de
          jag
          -organisatie was het een doodzonde om je superieuren niet op de hoogte te houden van onderzoekshandelingen.
        

        
				
        Emmerson zoog een diepe hap lucht in en zei toen op hoop van zegen: ‘Kolonel, Baldwin is naar Osama bin Laden gegaan om van hem een ontlastende verklaring te krijgen. Hij heeft ons trouwens hiervoor benaderd,’ voegde Emmerson eraan toe, alsof dit de boodschap zou verzachten naar Jespers. Aan de andere kant van de lijn leek een handgranaat te zijn ontploft. Een tirade van enkele minuten volgde. Het feit dat Emmerson rustig bleef, de schuld op zich nam maar vooral benadrukte dat dit de enige verdedigingsmogelijkheid was om Salid vrij te pleiten, bleek de woede bij Jespers wat te bekoelen.

        
				
        ‘Emmerson, ik hoop dat je een verdomd goede reden hebt waarom je mij niet hebt geïnformeerd dat jouw collega Baldwin, kennelijk op eigen houtje, op pad is gegaan,’ sprak Jespers nog steeds met een ondertoon van woede met name nu hij zich sterk gepasseerd voelde.

        
				
        ‘Sir, ik kan u verzekeren dat daarvoor een zeer goede reden bestaat. Ik zal u ook zo snel mogelijk persoonlijk briefen, maar u zult begrijpen dat ik dit bij voorkeur niet telefonisch doe. U weet dat ik u in het verleden altijd van mijn handelingen op de hoogte heb gehouden.’

        
				
        Aan de andere kant van de lijn was het even stil.

        
				
        ‘Waar is Baldwin nu?’ vroeg Jespers kortaf.

        
				
        ‘Dat is de reden dat ik u bel.’ Emmerson zocht even naar de juiste woorden. ‘Baldwin is vandaag teruggekeerd uit Pakistan en zijn missie is, voor zover ik weet, in die zin geslaagd dat hij het belangrijke ontlastende bewijsmateriaal voor onze cliënt in bezit heeft weten te krijgen.’

        
				
        ‘Wat bedoel je met “voor zover ik weet”? Heb je Baldwin nog niet gesproken?’

        
				
        ‘Kolonel, omdat de missie zodanig risicovol en tegelijkertijd gevoelig was, hebben we zelf onderling zo veel mogelijk contact vermeden,’ antwoordde Emmerson. ‘We hadden zelfs toen al aanwijzingen dat onze overheid er belang bij had om de missie te laten stranden.’

        
				
        ‘Om wat voor bewijsmateriaal gaat het hier?’ vroeg Jespers. ‘Ik hoop voor jou, Emmerson, dat dit wel op legale wijze is verkregen.’

        
				
        ‘Kolonel, ik begrijp uw vraag, maar kan alleen zeggen dat het op een nogal onorthodoxe wijze aan ons ter beschikking is gesteld.’ Emmerson haperde even. ‘Maar dit heeft niets van doen met een vorm van illegaliteit. Niettemin weten wij dat de aanklagers zeker zullen proberen om ons onderuit te halen met dit argument.’

        
				
        ‘Emmerson, het blijft voor mij moeilijk te raden waar jij het over hebt. Maar gelet op je reputatie vertrouw ik erop dat wat je me zegt juist is.’

        
				
        
          ‘Dank u. Kolonel, het probleem is nu dat ik zojuist een telefoontje kreeg met de mededeling dat Matthew Baldwin door de
          cia
          uit zijn hotel is meegenomen. Onvrijwillig welteverstaan. Toen ik dit zojuist bij de portier van het hotel natrok, bleek dit te kloppen. Twee personen die zich als
          cia
          -agenten hebben gelegitimeerd, zijn naar zijn kamer gegaan en hebben hem meegenomen.’
        

        
				
        Aan de andere kant van de lijn dacht kolonel Jespers na. Hij had al problemen genoeg en zag duidelijk de omvang van het probleem dat nu op hem af kwam. Dit kon wel eens uitmonden in een groot schandaal. Ofschoon hij hier duidelijk geen zin in had, wist hij ook dat hij, als hoofdverantwoordelijke voor de Guantánamo Bayadvocaten, op het handelen van Emmerson en Baldwin zou worden aangesproken en mogelijk ook afgerekend.

        
				
        ‘Emmerson, heb je toevallig ook goed nieuws voor mij?’ sprak Jespers sarcastisch. Hij kon het niet nalaten om zijn onvrede met de gang van zaken te ventileren.

        
				
        ‘Kolonel, het spijt mij dat ik u op deze wijze bij onze zaak moet betrekken. Maar u bent de enige die ons nu kan helpen. Nogmaals, ik kan u verzekeren dat wat Baldwin nu in bezit heeft gekregen, absoluut in het belang is van de verdediging en het mogelijk vrijpleiten van onze cliënt. Dit is ook onze taak en…’

        
				
        ‘Emmerson, je hoeft mij niet te vertellen wat je taak is,’ interrumpeerde Jespers.

        
				
        ‘Weet je ook waar ze Baldwin naartoe hebben gebracht?’

        
				
        
          ‘Ik heb geen idee. Misschien naar het
          cia
          -hoofdkwartier in Langley.’
        

        
				
        ‘Hm. Ik zal er via mijn contacten proberen achter te komen waar Baldwin is. Jij doet voorlopig niks.’

        
				
        ‘Jawel, kolonel,’ antwoordde Emmerson gedwee. Hij realiseerde zich dat hij nu machteloos stond. Het was te hopen dat Jespers over voldoende politieke krachten beschikte om Baldwin vrij te krijgen.

        
				
        ‘Je hoort van mij, Emmerson,’ zei Jespers, waarna hij de telefoon op de haak knalde.
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        Locatie: Pentagon, Washington, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        
          In de verhoorruimte stonden een tafel en drie stoelen. Matthew Baldwin zat aan de ene zijde van de tafel.
          cia
          -agent Jeremy Jenkins en een van zijn twee collega’s hadden de andere twee stoelen bezet. Van hun aanvankelijk euforische gevoel na het doorzoeken van de bagage van de advocaat was weinig overgebleven. De twee videobanden die ze bij de advocaat in beslag hadden genomen, stonden vol tekenfilms. De documenten die ze hadden gevonden waren de notulen van de laatste vergadering van de New Yorkse orde van advocaten.
        

        
				
        ‘Waar is godverdomme het materiaal dat je van Bin Laden hebt gekregen, Baldwin? We weten dat je dat hebt gekregen.’

        
				
        ‘Ik heb geen idee waarover u het hebt, meneer Jenkins.’ Baldwin benadrukte het woord ‘meneer’, hetgeen bij Jenkins nog meer woede veroorzaakte.

        
				
        ‘Jij bent naar Bin Laden gereisd, Baldwin.’

        
				
        ‘Bewijst u maar dat ik daar was. U hebt mij van samenzwering beschuldigd!’

        
				
        ‘We weten dat je naar Pakistan bent gereisd en van daaruit naar Bin Laden. Je hangt, Baldwin, je hebt je advocatenfunctie misbruikt door het op een akkoordje te gooien met ’s werelds grootste terrorist. Dit is het einde van je carrière. Denk je echt dat je nog een zaak krijgt, als mensen weten dat je de veiligheid van ons land in gevaar hebt gebracht? Jij hebt een deal met een terrorist gesloten om een collega van hem vrij te krijgen.’

        
				
        ‘Maar we staan natuurlijk open voor een compromis. Als je ons vertelt wat voor stukken je hebt gekregen en waar deze nu zijn en ook afstand hiervan doet, dan kunnen we alles zo laten. Niemand zal het weten en je kunt gewoon blijven werken,’ voegde de andere agent eraan toe.

        
				
        ‘Heren, u kent mijn antwoord.’

        
				
        
          ‘Oké, dat is jouw keuze. We zullen onze maatregelen treffen. Trouwens, wat vind je van de krantenkop:
          new yorkse advocaat handlanger bin laden
          ?’ Jenkins genoot van zijn vondst.
        

        
				
        ‘We zullen je in elk geval nog tot vanavond bedenktijd geven. Je weet maar nooit.’

        
				
        Jenkins wilde de kamer verlaten, maar de deur ging op hetzelfde moment open. Kolonel Jespers stapte met twee MP’s binnen.

        
				
        ‘Wie heeft u toestemming gegeven deze kamer binnen te komen?’ blafte de collega van Jenkins tegen de drie ongenode gasten. Jespers negeerde de man. Hij zag direct dat Jenkins de baas van het stel was en richtte zich tot hem.

        
				
        ‘Mijn naam is kolonel Jespers, hoofd van de Defense Office van Guantánamo Bay, aangesteld door de Amerikaanse regering, en verantwoordelijk voor de positie van de advocaten die daar optreden. Dus ook voor de man die u thans kennelijk verhoort. Ik heb alle reden om hier te zijn omdat u juist een van mijn advocaten belet in zijn werkzaamheden. Ik heb begrepen dat de heer Baldwin hier niet op vrijwillige basis verblijft. Anders gezegd, u bent mij verantwoording verschuldigd over wat u met een van mijn advocaten hier uitspookt.’ Jespers sprak alsof hij een mitrailleur afvuurde.

        
				
        
          ‘Kolonel, mijn naam is Jeremy Jenkins, special agent van de
          cia
          . Dit is mijn collega, Fred Tolbert.’ Jenkins toonde zijn badge.
        

        
				
        ‘Met alle respect, ik heb opdracht vanuit het Pentagon en van mijn directe superieuren, om deze advocaat, ik bedoel de heer Baldwin, aan te houden en direct te verhoren, omdat hij anders het in zijn bezit zijnde bewijsmateriaal zal laten verdwijnen.’

        
				
        ‘Bewijsmateriaal van wat?’ Jespers was niet van plan zich te laten overbluffen.

        
				
        ‘Bewijsmateriaal dat Baldwin tegen de Verenigde Staten samenspant met terroristen. Dat is een federaal misdrijf.’

        
				
        ‘U hoeft mij niet te vertellen hoe de federale wetgeving luidt,’ bitste Jespers.

        
				
        ‘En, hebt u dit bewijs gevonden?’ vervolgde de kolonel.

        
				
        ‘Ik kan hierover helaas geen mededelingen doen. Ons onderzoek is vertrouwelijk.’

        
				
        Jespers verloor zijn geduld.

        
				
        ‘U weet dat Amerikaanse staatsburgers niet thuishoren in een verhoorkamer van het Pentagon. U weet dat u een “redelijke verdenking” op grond van concrete feiten nodig hebt om iemand te arresteren. U weet dat deze advocaat vertrouwelijk materiaal in bezit kan hebben voor de verdediging van zijn cliënt. U kunt niet zomaar beslag leggen op dergelijk materiaal,’ doceerde de kolonel. Jenkins voelde zich steeds ongemakkelijker worden.

        
				
        ‘Sir, ik begrijp wat u zegt. Alleen, u moet niet bij mij zijn.’

        
				
        
          ‘Meneer Jenkins, ik ben niet geïnteresseerd in de gezagsstructuur van de
          cia
          . Ik stel vast dat u, dan wel de
          cia
          , een advocaat vasthoudt zonder een redelijke verdenking. Ik kan zorgen dat u wordt vastgezet wegens obstruction of justice als ik de rechter in kwestie, rechter Woodward, hiervan in kennis stel. Deze zal het niet leuk vinden als ik hem vertel wat hier gebeurd is, en dat het eerste Guantánamo Bayproces wordt gedwarsboomd.’
        

        
				
        Agent Jenkins en agent Tolbert waren duidelijk niet van plan om straks ook nog persoonlijk in de problemen te komen. Zij wisten al dat de arrestatie van Baldwin juridisch zeer discutabel was. Maar zij hadden vaker met dit bijltje gehakt en draaiden daar hun hand niet voor om. Nu voelden zij echter een groter politiek krachtenspel, en de mogelijkheid dat ze hier zelf de dupe van zouden worden.

        
				
        ‘Wel, hebt u bewijzen, agent Jenkins, voor uw aanklacht tegen de heer Baldwin? Trouwens, toont u mij eerst het arrestatiebevel en vertelt u me wie dit heeft ondertekend.’

        
				
        
          ‘Sir, ik heb alleen een mondelinge opdracht van de onderdirecteur van de
          cia
          , de heer Jim Brady.’
        

        
				
        ‘En hoe zit het met die bewijzen?’

        
				
        ‘We hebben... ehm... materiaal in het bezit van Baldwin gevonden. Dat moet verder onderzocht worden.’

        
				
        ‘Misschien dat agent Jenkins u kan vertellen wat dit materiaal is.’ Baldwin mengde zich in het gesprek, hetgeen hem een woedende blik van Jenkins opleverde.

        
				
        ‘Agent Jenkins, kunt u nu eindelijk aangeven waaruit deze bewijzen bestaan?’

        
				
        ‘Ik zei u al dat we deze nog in onderzoek hebben.’

        
				
        ‘U hebt nog één kans... agent Jenkins,’ sprak Jespers zacht.

        
				
        Jenkins schraapte de keel.

        
				
        ‘We hebben nog geen bewijzen gevonden, sir.’

        
				
        ‘Wat zegt u?’

        
				
        ‘Het materiaal dat Baldwin bij zich droeg, was niet wat we verwachtten.’

        
				
        ‘Dat kun je wel zeggen. Ik had twee videobanden met tekenfilms bij me voor mijn neefje. Gekocht op het vliegveld van Karachi,’ voegde Baldwin eraan toe.

        
				
        ‘Is dit correct, agent Jenkins?’ vroeg Jespers.

        
				
        ‘Jawel, sir.’

        
				
        
          ‘Dan eis ik nu dat u meneer Baldwin op vrije voeten stelt. Anders zal ik genoodzaakt zijn om uw baas en de president van ons land in kennis te stellen van het feit dat de
          cia
          het Guantánamo Bayproces tegenwerkt. Onderdirecteur Brady zal het betreuren u de opdracht te hebben gegeven om een advocaat in mijn zaak vast te houden op basis van tekenfilms.’ Jenkins en Tolbert wisten dat ze hadden verloren.
        

        
				
        ‘Staat u mij toe dat ik mijn baas bel en hem dit overbreng?’ vroeg Jenkins.

        
				
        ‘Ga uw gang.’

        
				
        
          Kolonel Jespers werd verzocht hetzelfde verhaal nog eens aan
          cia
          -onderdirecteur Brady te vertellen via de telefoon. ‘Directeur Brady, ik hoop dat u begrijpt dat ik als hoofd van de Guantánamo Bay Defense Office ook de bevoegdheid heb om een aanklacht tegen u en uw dienst in te dienen wegens kidnapping van een Amerikaans advocaat en misbruik van aanhoudingsbevoegdheden, om nog maar niet te spreken van de obstructie van een van de belangrijkste strafprocessen.
        

        
				
        ‘Kolonel, ik kan u verzekeren dat wij harde informatie hebben dat de heer Baldwin met Osama bin Laden afspraken heeft gemaakt om de zaak-Salid te ondermijnen.’

        
				
        ‘Meneer Brady. Dat is iets wat tijdens het proces aan de orde behoort te komen en niet via deze weg. Op voorhand weet ik van niets en ga ik ervan uit dat de verdediging, als het klopt, goede redenen heeft om met iemand als Bin Laden te spreken,’ antwoordde Jespers streng.

        
				
        Enkele minuten later stond Baldwin buiten de verhoorkamer, als vrij man.

        
				
        Jespers wachtte Baldwin op buiten het gebouw.

        
				
        ‘Kolonel, ik dank u zeer voor wat u voor mij hebt gedaan. Zonder u zou ik nu nog hebben vastgezeten.’

        
				
        Jespers knikte slechts.

        
				
        ‘Laat uw “dankjewel” maar achterwege, counsel. Ik verwacht dat u en Emmerson morgenvroeg een gedetailleerd schriftelijk verslag indienen over wat u in godsnaam in Pakistan of in welk land dan ook hebt uitgespookt. Daarbij wil ik ook precies weten hoe het mogelijk is dat twee van mijn advocaten met iemand als Bin Laden in contact kunnen komen!’
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        De zes juryleden waren zojuist ingezworen. Zij vormden de militaire jury die het oordeel over de schuld of onschuld van Bin Ladens chauffeur zou vellen.

        
				
        De vijf mannen en een vrouw waren Amerikaanse officieren, senior officers, afkomstig uit verschillende legeronderdelen. Zij waren overgebleven uit een poule van twaalf personen. De aanklagers en verdedigers hadden ieder twee kansen om, na een ondervraging, kandidaten te diskwalificeren vanwege hun achtergrond en mogelijke vooringenomenheid.

        
				
        Commander Joseph Adler had het spervuur van vragen van Tom Emmerson overleefd. Hij werd gekozen. Adler dacht met een gevoel van overwinning terug aan het moment dat Emmerson hem vroeg naar zijn gevoelens omtrent de aanslagen van 11 september 2001.

        
				
        ‘Deze gevoelens zijn die van iedere Amerikaan. Maar zij zullen mijn oordeel niet beïnvloeden in deze zaak,’ had Adler geantwoord. De Navy-officier had lang nagedacht over alle mogelijke vragen die hem gesteld konden worden. Een briljant antwoord, vond hij, waarop hij lang had gestudeerd. Hij was erg ingenomen met zichzelf.

        
				
        Adler keek om zich heen. Hij zat met zijn vijf medejuryleden aan een tafel in een ruimte naast de rechtszaal. Hier zou hij de komende weken verblijven tussen en na de zittingen.

        
				
        ‘Hoe gaan we het proces beoordelen?’ vroeg majoor Patricia Stuart, een Army-officier van middelbare leeftijd, die als docent strategie lesgaf aan kadetten. Grey had met lede ogen moeten aanzien hoe Patricia Stuart door de verdediging in de jury werd gekozen. Stuart maakte een kordate indruk. Zij wilde zich zeker profileren als voorman van de jury. In elk jurysysteem kiest de jury uit haar midden een voorman. Het is de persoon die de geheime beraadslagingen van de jury leidt en hen tot een unanieme beslissing weet te brengen.

        
				
        Het was duidelijk dat Patricia Stuart een poging deed om deze positie te verwerven. Als docente had ze geleerd autoriteit uit te stralen. Op vier juryleden maakte Stuarts vlotte optreden indruk. Niet op Adler.

        
				
        ‘De belangrijkste vraag lijkt mij of wij ons als jury laten verleiden een oordeel te geven over de grondwettelijkheid van het proces, of dat we ons beperken tot het geven van een oordeel over de feiten van de zaak.’ Adler sprak met overtuiging, waarbij hij oogcontact met Stuart vermeed. Hij wilde Stuart bewust negeren.

        
				
        ‘Wat bedoelt u hiermee, sir?’ Majoor Patricia Stuart twijfelde of ze zich strikt aan de militaire etiquette moest houden in een jurysetting.

        
				
        ‘Majoor, wat ik hiermee bedoel, is dat wij als jury ervan uit mogen en kunnen gaan dat wij hier van doen hebben met een rechtsgeldig proces. Natuurlijk, Salids advocaten zullen deze rechtsgeldigheid weer aankaarten tijdens het proces. Maar wij als jury hebben alleen tot taak om naar de feiten te kijken. We mogen ons niet laten afhouden van deze scheiding van zaken.’

        
				
        Drie van de vier andere juryleden knikten instemmend. Het waren jongere officieren, die in de jury waren gekozen omdat ze zich redelijk neutraal hadden uitgelaten over het politieke beleid van hun regering in verband met de war on terror. Adler had hen snel weten in te schatten als gezagsgetrouwe en weinig doortastende lieden, die met alle winden zouden meewaaien.

        
				
        ‘Sir, vindt u dat niet wat prematuur, dat wij ons als jury nu al vastleggen wat betreft ons beslissingsschema?’ Stuart kon haar verontwaardiging nauwelijks onderdrukken.

        
				
        De andere juryleden zwegen. Adler keek dreigend om zich heen.

        
				
        ‘Majoor, sommige zaken behoeven geen toelichting, maar volgen uit een aangeboren rechtsgevoel.’

        
				
        ‘Inderdaad,’ reageerde een luitenant-kolonel van de staf van een tankbataljon dat in 1991 in Koeweit tegen Sadam Hussein had gevochten, ‘wij kunnen als jury niet op de stoel van de uitvoerende macht gaan zitten. Dit zouden we wel doen als we het advies van kapitein Adler niet zouden opvolgen.’

        
				
        Stuarts hoofd liep langzaam rood aan. Ze voelde zich vernederd en in de steek gelaten door de andere juryleden. Adler genoot van dit moment. De tankofficier had zojuist de doodsteek aan Stuarts aspiraties toegediend.

        
				
        ‘U bent een man met inzicht. Wellicht moet u onze voorman worden.’

        
				
        De man was zichtbaar gevleid.

        
				
        ‘Dank u, kapitein, maar het is evident dat u de aangewezen man hiervoor bent,’ haastte hij zich om onder de verantwoordelijkheid uit te komen.

        
				
        De vier jongere officieren knikten eensgezind.

        
				
        ‘Heren... en dame,’ sprak Adler en veinsde alsof de beslissing hem zwaar viel. ‘Het is een niet-geringe taak. Toch ben ik bereid de taak van voorman van deze jury op mij te nemen.’ Ik dank u voor het vertrouwen. Als zojuist gekozen voorman stel ik dan ook vast dat ons uitgangspunt zal zijn dat van een rechtsgeldig proces.’

        
				
        Met deze woorden besloot Adler de bijeenkomst. Alle juryleden verlieten de ruimte. Patricia Stuart in verbijstering achterlatend.
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        Tijdens een juryproces is het de jury verboden om contact te hebben met de buitenwereld, inclusief de eigen familie. De gedachte hierachter is dat ze aan zo min mogelijk beïnvloeding van buitenaf blootstaan, en dus een objectiever oordeel over de feiten kunnen geven.

        
				
        In dit eerste Guantánamo Bayproces tegen Bin Ladens chauffeur was door Baldwin en Emmerson al een motie bij de Militaire Commissie ingediend, waarin zij de onafhankelijkheid van een militaire jury in twijfel trokken.

        
				
        ‘Hoe kan een militaire jury, bestaande uit officieren die deel uitmaken van een leger dat een war on terror voert, überhaupt niet vooringenomen zijn jegens een terrorist?’

        
				
        Rechter Woodward had de motie binnen drie dagen afgewezen. ‘Het was niet aan hem om de door de wetgevende macht opgestelde regels te toetsen.’

        
				
        Voor Frank Grey was dit een bemoedigend signaal geweest; hij had zich met hetzelfde argument tegen Baldwins motie verweerd. De weg lag nu open voor het proces.

        
				
        Kapitein Joseph Adler had via zijn kanalen op Guantánamo Bay vernomen van deze juridische schermutselingen. Het sterkte hem in zijn gevoel dat de verdediging van Salid met chicanes een proces wilde voorkomen. Die Salid had dus wat te verbergen, meende hij. Op zijn vier medestanders in de jury wist hij deze gedachte op subtiele wijze over te brengen. Dat Adler hiermee tegen de grondgedachte van een juryproces zondigde en zijn taak als voorman misbruikte, liet hem koud. Er stonden immers hogere belangen op het spel.
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        Locatie: Guantánamo Bay, Cuba

        
				
        Datum: eerste zittingsdag, september 2006

        
				
        ‘De zaak Verenigde Staten van Amerika versus Abu Hamid Salid. De Edelachtbare William D. Woodward zit voor.’ Met deze woorden kondigde de gerechtsbode de rechtszaak aan.

        
				
        De militaire jury nam plaats in de jurybanken. Deze bevonden zich aan de rechterkant van de rechtszaal. Links van de jury stond eerst de tafel van de aanklagers en evenwijdig hieraan de tafel van de verdediging. De verdachte zat bij zijn advocaten aan deze tafel. Rechts van de jury zaten de drie leden van de Militaire Commissie op een soort verhoging achter een lange tafel.

        
				
        Ditmaal zat Matthew Baldwin naast Tom Emmerson in de rechtszaal. Kolonel Mulhoone en kapitein Grey keken met grote ogen naar Baldwin, alsof hij uit de dood herrezen was.

        
				
        
          De journalisten hadden nu meer belangstelling voor de rechtszaak dan bij de vorige twee zittingen. Rechter Woodward en zijn twee collega-rechters hadden het filmen van het proces niet toegestaan. Het gerucht deed de ronde onder de journalisten dat de aanklagers een belangrijke getuige zouden presenteren. Elliott Abrams van
          The
          Washington Post had echter ook een tip gekregen dat de verdediging met iets spectaculairs zou komen. En dat er wat bijzonders aan de hand was geweest met Matthew Baldwin. Emmerson en Baldwin hadden tot dusverre elk mediacontact vermeden.
        

        
				
        
          ‘Ik open de zitting. Voordat wij beginnen met de getuigen van de aanklagers, moet ik een mededeling doen. Ik ben gisteren benaderd door kolonel Jack Jespers, hoofd van het Defense Office van de Militaire Commissies. Kolonel Jespers heeft mij ervan verwittigd dat de heer Matthew Baldwin, een van de advocaten van de verdachte, enige dagen terug is meegenomen door de
          cia
          in Washington. Ik weet niet of ik dit als een “arrestatie” mag betitelen. Kolonel Jespers heeft mij laten weten dat uit zijn onderzoek is gebleken dat de
          cia
          de heer Baldwin heeft meegenomen om bewijsmateriaal in beslag te nemen dat de heer Baldwin in bezit zou hebben en dat onderdeel zou kunnen uitmaken van een samenzwering tegen ons land. Enig document met hierin een dergelijke aanklacht heb ik niet gezien en dat is evenmin aan kolonel Jespers of de heer Baldwin verstrekt.’ Onder het aanwezige publiek, de journalisten en de aanklagers, ontstond enig rumoer.
        

        
				
        ‘Stilte alstublieft,’ maande Woodward. ‘Ik stel dit punt nu aan de orde, omdat het het wezen van dit proces kan raken, namelijk het recht op een eerlijk proces voor de verdachte. Meneer Baldwin is door de interventie van kolonel Jespers vrijgelaten.’ Woodward keek de zaal rond.

        
				
        ‘Kolonel Jespers heeft mij dringend verzocht om deze mededeling bij de aanvang van het proces publiekelijk bekend te maken, omdat ook in zijn visie dit gegeven invloed kan hebben op het verloop van het proces. De aanhouding van de heer Baldwin zou, naar mij werd verteld, verband houden met een onderzoek van de verdediging naar bewijsmateriaal in het buitenland. Of er daadwerkelijk een relatie ligt tot deze zaak, is aan de verdediging om aan de orde te stellen, voor zover relevant voor de verdediging. Wil een van de partijen hier nu op reageren?’ Baldwin stond op.

        
				
        ‘Wij zullen hier bij onze bewijsvoering graag op terugkomen.’

        
				
        ‘Goed,’ zei Woodward. ‘hebben de aanklagers nog iets toe te voegen?’

        
				
        ‘Wij zien niet in wat de relevantie is van meneer Baldwins wel en wee. Wij staan hier ook buiten,’ zei Grey kortaf.

        
				
        Nu richtte Woodward zich tot de zes juryleden.

        
				
        ‘Mijne dame en heren van de jury. De komende twee weken zult u zich een oordeel moeten vormen omtrent de schuld of onschuld van de verdachte. Daarbij bent u gebonden aan de aanklacht die tegen de verdachte voorligt. Kort gezegd: het geven van materiële steun aan terrorisme tegen ons land gericht en, op de tweede plaats, lidmaatschap van een terroristische organisatie, te weten Al Qaida, en samenzwering in verband hiermee. U bent voorts in uw oordeelsvorming gebonden aan de feiten die in deze rechtszaal worden gepresenteerd. U mag dus nooit laten meewegen wat u eerder buiten dit proces om hebt gehoord of gezien over deze zaak.’

        
				
        Woodward zweeg even om de jury de kans te geven om dit alles op zich te laten inwerken. De zaal was doodstil. Het enige geluid dat de stilte verstoorde, was het zachte gefluister van de Arabische tolk, die dicht achter Salid zat en simultaan vertaalde. Dit was het moment waarop de verdediging en aanklagers de mimiek van de juryleden volgden. Men hoopte al aan de gezichten iets te kunnen aflezen wat bruikbaar zou zijn tijdens het proces. Baldwin zocht oogcontact met de voorman van de jury. Hij bespeurde echter dat deze officier in een flits een blik wisselde met Frank Grey. Of leek dit maar zo?

        
				
        ‘Teneinde uw onbevangenheid in dit eerste Guantánamo Bayproces zo optimaal mogelijk te waarborgen, heb ik besloten uw identiteit niet prijs te geven,’ vervolgde Woodward. Dit was een opmerkelijke beslissing, omdat normaal gesproken de identiteit van de juryleden wel aan de buitenwereld bekend was. Zo werden bijvoorbeeld na het strafproces tegen de popster Michael Jackson in 2006 in Florida, enkele juryleden zelfs op de nationale televisie geïnterviewd over hoe zij tot hun oordeel ‘niet schuldig’ waren gekomen.

        
				
        ‘Nadat alle getuigen in dit proces zijn gehoord en de aanklagers en verdediging hun zaak hebben afgesloten, zult u zich terugtrekken om over de gepresenteerde feiten een oordeel te geven. U zult van mij dan nog enkele instructies krijgen over de vraag wat juridisch vereist is om het delict “samenzwering tegen de Staat” bewezen te verklaren.’

        
				
        Woodward richtte zich nu tot Mulhoone en Grey.

        
				
        ‘Aan u is het nu om uw opening statement te geven aan de jury. Ga uw gang. U krijgt hiervoor maximaal twintig minuten.’

        
				
        Het was duidelijk dat Woodward van tempo en efficiëntie hield.

        
				
        Frank Grey kwam langzaam overeind. Met een soepele beweging trok hij zijn Army-uniform recht en hij nam een slokje water. Allemaal handelingen om de aandacht van de jury te trekken. Baldwin kende de trucjes.

        
				
        Grey keek de jury streng aan. Mulhoone had Grey de eer gegund deze openingstoespraak te houden. Hijzelf zou dan het slotpleidooi houden. In een juryproces waren deze beide pleidooien, de opening and closing arguments van beide partijen, een vast ritueel.

        
				
        ‘Geachte leden van de jury. Voor u is een belangrijk moment gekomen. U zult als eerste jury in de Amerikaanse geschiedenis oordelen over de schuld of onschuld van mensen die achter de aanslagen van 9/11 zitten, en die ons land hebben willen vernietigen in een krankzinnige strijd, die de levens van drieduizend onschuldige burgers kostte.’

        
				
        Grey had geleerd om als aanklager de jury meteen te confronteren met hun eigen gevoelens. Het maakte indruk. Zelfs Stuart kreeg zijn aandacht. Grey genoot met volle teugen.

        
				
        ‘Wij, de aanklagers, spreken namens hen die niet meer kunnen spreken. Wij vertegenwoordigen het Amerikaanse volk in alle facetten. Deze verantwoordelijkheid is zwaar. Ik weet het. Maar toch zullen wij deze nauwgezet uitvoeren. Dat verwachten wij ook van u, de jury.’

        
				
        Grey had nu weer de strenge blik waarmee hij begon. Hij was een waar acteur.

        
				
        ‘Op grond van het bewijs dat wij u in de komende week gaan presenteren, zult u niets anders kunnen concluderen dan dat deze man, die hier vandaag terechtstaat, medeverantwoordelijk is voor de aanslagen van 9/11, en ook deel uitmaakte van het Al Qaidanetwerk, dat samenspande om ons land en zijn burgers te vernietigen.’

        
				
        Grey nam weer bewust een pauze door wat water te drinken. De aanklager in dit proces had een makkelijke positie, wist hij. Het bewijs in de Guantánamo Bayzaken hoefde niet aan dezelfde kwaliteiten te voldoen als in een normale strafzaak.

        
				
        ‘Wij zullen u documenten laten zien waaruit blijkt dat deze verdachte lid van Al Qaida was.’ Hierbij wees Grey naar Salid, die hem scherp aankeek.

        
				
        ‘Ook zullen wij u een getuige presenteren die uit eerste hand zal verklaren dat deze verdachte precies wist wat Osama bin Laden van plan was, en hieraan zelfs heeft meegeholpen. Dat deze verdachte alleen maar een “chauffeur” was kunt u na het horen van deze getuige niet meer geloven.’

        
				
        Grey kwam aan het slot van zijn pleidooi.

        
				
        ‘Geachte leden van de jury, het lot van het Amerikaanse volk, de slachtoffers van 9/11 en hun nabestaanden ligt in uw handen. Een veroordeling van deze man is het minste wat we hun kunnen teruggeven.’

        
				
        Baldwin had willen opspringen om te protesteren. Grey had eigenlijk zijn openingsverklaring misbruikt door er een soort politieke boodschap van te maken, in plaats van een zakelijke opsomming van het bewijs dat de aanklagers zouden gaan inbrengen. Hij bedwong zich toen hij zag dat enkele juryleden onder de indruk leken van Greys appel aan de slachtoffers van 9/11. Een ‘protest’ nu zou de verdediging onsympathiek bij de jury maken.

        
				
        ‘Wenst de verdediging nu een openingsstatement te geven of hiermee te wachten tot de presentatie van de verdediging aan de jury?’ vroeg Woodward.

        
				
        ‘Edelachtbare, wij geven de voorkeur aan het laatste,’ antwoordde Baldwin. Strategisch was het voor de verdediging altijd beter, zo was zijn ervaring op grond van de vele juryprocessen in New York, om niet meteen na de openingsverklaring van de aanklagers het openingspleidooi van de verdediging te houden. In een juryproces had de verdediging deze keuze.

        
				
        ‘Very well, meneer Grey. Dan kunt u uw eerste getuigen laten horen.’

        
				
        ‘Edelachtbare, voordat wij onze getuige laten inzweren, wensen wij een document in te brengen dat wij deze eerste getuige ook willen voorleggen.’ Grey wachtte niet op Woodwards reactie. Hij richtte zich tot de jury en zwaaide met een document.

        
				
        ‘Het is een document afkomstig van de organisatie van Al Qaida; het bevat een lijst met namen van meerdere prominente leden van deze terroristische organisatie, waarop ook deze verdachte voorkomt.’ Grey keek hierbij grimmig naar Salid.

        
				
        Woedend vloog Baldwin overeind.

        
				
        ‘Edelachtbare, wij maken ernstig bezwaar tegen de tactiek van deze aanklager. Wij zijn niet bekend met het document. Bovendien, voordat uw Commissie heeft geoordeeld over de toelaatbaarheid van dit stuk, heeft mijn geachte collega het al aan de jury prijsgegeven!’

        
				
        ‘Meneer Grey, u dient zich inderdaad eerst tot de Commissie te richten met uw verzoek en uw conclusies te bewaren voor uw slotpleidooi,’ bitste Woodward.

        
				
        ‘Het spijt me, Edelachtbare, ik verzoek u ons toe te staan dit document in te brengen.’

        
				
        ‘Meneer Baldwin. U hebt uw bezwaar hiertegen al kenbaar gemaakt. Wilt u hieraan nog iets toevoegen?’

        
				
        ‘Edelachtbare. Wij kennen het stuk niet. Hoe kan de authenticiteit worden vastgesteld? Waarom wordt dit zogenaamde document nu pas ingebracht? De verdachte wordt geschaad in zijn belangen, omdat hij op geen enkele wijze in dit stadium tegenbewijs kan verzamelen tegen dit stuk.’

        
				
        ‘Dus u betwist de authenticiteit van het stuk waarover de aanklagers beschikken?’

        
				
        ‘Edelachtbare, bij gebrek aan enige kennis omtrent een dergelijk stuk, moet ik dit wel doen. Bovendien, we weten niets van de oorsprong en de auteur hiervan, als er al een auteur bestaat.’

        
				
        Grey stond meteen op om te reageren.

        
				
        ‘Edelachtbare, ik kan de zorgen van mijn geachte collega snel wegnemen. Wij hebben dit document via onze inlichtingendiensten uit handen van een Al Qaidabron in bezit gekregen. Het is zo authentiek als de Amerikaanse vlag in deze rechtszaal.’ Mulhoone onderdrukte een grijns. Grey wist hoe hij een spektakel moest maken van een proces dat nog niet koud begonnen was.

        
				
        ‘Edelachtbare, het is niet aan de aanklager zelf om te getuigen over de echtheid van het zogenaamde document,’ reageerde Baldwin, eveneens de interventie van Woodward niet afwachtend.

        
				
        Woedend sloeg Woodward met zijn rechtershamer op tafel.

        
				
        ‘Genoeg. U houdt zich nu beiden in!’ brieste hij dreigend. ‘Meneer Grey, wat zijn uw redenen dat u nu pas dit document inbrengt?’

        
				
        ‘Edelachtbare, wij hebben pas zeer recent de bevestiging gekregen dat het stuk inderdaad authentiek is. Natuurlijk, ook wij maakten ons zorgen. Daarom hebben we een dubbele bevestiging willen verkrijgen voordat we het verantwoord achtten om dit document in te brengen.’

        
				
        ‘Wanneer is “zeer recent”, meneer Grey?’ vroeg Woodward geagiteerd. Grey keek snel naar Mulhoone.

        
				
        ‘Enkele weken terug, Edelachtbare. En door de screening van deze informatie door de verscheidene inlichtingendiensten hebben wij pas enkele dagen geleden groen licht gekregen. Wij konden dus in redelijkheid het document niet eerder dan vandaag inbrengen.’

        
				
        Baldwin stond weer op om te reageren, maar Woodward was hem voor.

        
				
        ‘Very well. U hebt mij niet geheel overtuigd, meneer Grey. Ik geef u echter het voordeel van de twijfel. De Commissie zal echter na de ondervraging van uw eerste getuige en wat er dan omtrent het document duidelijk wordt, beslissen of het stuk kan worden toegelaten,’ besloot Woodward.

        
				
        ‘Kan dan nu uw eerste getuige worden binnengebracht, meneer Grey?’ vroeg Woodward met een stem waarin ongeduld doorklonk.

        
				
        ‘Jazeker, Edelachtbare, wij roepen op majoor Jeremy Burns, inlichtingenofficier verbonden aan het Pentagon,’ sprak Grey plechtig. Zijn blik gleed hierbij langs de juryleden.

        
				
        Majoor Jeremy Burns was een officier van in de vijftig, met kortgeschoren staalgrijs haar. Het type militair dat men in elke mariniersfilm tegenkomt. De getuige zat in de getuigenbox links naast de tafel van Woodward. Voor de juryleden zat hij rechtsvoor, pal tegenover de posities van de verdediging en de aanklagers. Burns bleek een ware veteraan op het gebied van militair inlichtingenwerk. Meerdere missies stonden op zijn naam: Somalië, Haïti, Koeweit, Irak en nu Afghanistan.

        
				
        ‘Is het juist, majoor, dat u een document hebt opgesteld waarop de namen voorkomen van enkele belangrijke Al Qaidaleden?’ vroeg Grey.

        
				
        ‘Dat is juist. Ik heb er overigens meerdere opgesteld.’

        
				
        ‘Dank u. Mag ik u een document tonen waarop uw naam staat en uw handtekening? Ik verzoek u ons te laten weten of dit een door u opgesteld document is.’

        
				
        Baldwin stond op.

        
				
        ‘Edelachtbare, ik herhaal mijn eerdere bezwaar tegen het document en nu dus het tonen hiervan.’

        
				
        ‘Uw bezwaar is genoteerd, meneer Baldwin. Gaat u verder, meneer Grey,’ zei Woodward.

        
				
        Burns bekeek het document even.

        
				
        ‘Dit is het laatste document dat ik heb opgesteld. Het is inderdaad van mij.’

        
				
        ‘Kunt u aangeven of de naam van de verdachte hierop voorkomt?’ Grey wist wat het antwoord zou zijn, maar wilde het Burns laten zeggen.

        
				
        ‘Inderdaad, de naam van Abu Hamid Salid komt op deze lijst voor, als zijnde lid van Al Qaida.’

        
				
        ‘Kunt u ons vertellen hoe u aan de informatie omtrent de mensen op deze lijst bent gekomen?’ Grey stond nu met zijn gezicht richting de jury en hield zijwaarts oogcontact met Burns. Hij wilde op deze wijze maximale indruk op de jury maken.

        
				
        ‘Tijdens mijn inlichtingenmissies in 2004-2005 in Noord-Afghanistan ben ik in contact gekomen met een bron die dicht bij de Al Qaidaorganisatie stond. Deze persoon heeft mij deze informatie gegeven.’

        
				
        Grey knikte.

        
				
        ‘Majoor Burns, hoe bent u tot de conclusie gekomen dat deze informatie betrouwbaar was?’

        
				
        Burns koos zijn woorden duidelijk zorgvuldig.

        
				
        ‘Wij hebben deze bron eerder tijdens een aantal Special Forces-operaties in Noord-Afghanistan gebruikt. Steeds bleek de informatie van deze persoon in militair-operationele zin bruikbaar en accuraat.’

        
				
        ‘Dus wat deze persoon u eerder aan informatie verschafte, bleek steeds op waarheid te berusten?’ herhaalde Grey.

        
				
        ‘Dat is juist,’ antwoordde Burns, alsof hij zojuist een weerbericht had voorgelezen waarvan de voorspelling was uitgekomen.

        
				
        Met een minzame glimlach draaide Grey zich in de richting van de verdediging.

        
				
        ‘Majoor, mijn geachte collegae van de verdediging zullen zich ongetwijfeld afvragen of u de identiteit van uw bron aan ons kunt onthullen en of deze persoon wellicht ook tot Al Qaida kan behoren?’ Grey keek bij deze vraag even superieur om zich heen.

        
				
        ‘Ik kan mij deze vraag voorstellen,’ antwoordde Burns droogjes. ‘U begrijpt dat ik de aard en identiteit van mijn bron niet kan prijsgeven. Deze zou dan ernstig in gevaar komen, en daardoor eveneens een aantal militaire operaties waar Amerikaanse troepen bij betrokken zijn.’

        
				
        ‘Maar u staat voor uw bron in?’

        
				
        ‘Jazeker, meneer Grey, ik ken deze bron en heb er persoonlijk eerder mee gewerkt.’

        
				
        ‘Dus, voor u staat vast dat deze verdachte lid van Al Qaida is, nietwaar?’ vroeg Grey, wetend dat hij een grens overschreed. Baldwin greep direct in.

        
				
        ‘Edelachtbare, dit is niet aan een inlichtingenofficier van het Amerikaanse leger om te beoordelen.’

        
				
        ‘Ik trek de vraag terug,’ liet Grey er direct op volgen, voordat Woodward Baldwin gelijk zou geven. De jury had de boodschap van de aanklager echter verstaan.

        
				
        Woodward wierp Grey een donkere blik toe.

        
				
        ‘Heeft de verdediging vragen aan deze getuige?’

        
				
        Baldwin stond op.

        
				
        ‘Een paar vragen, Edelachtbare.’

        
				
        ‘Ga uw gang.’

        
				
        ‘Majoor, mijn naam is Matthew Baldwin. Ik vertegenwoordig de verdachte en zal u enkele vragen stellen.’

        
				
        Burns knikte. Voor zijn optreden was hij grondig gebriefd door Grey over de gang van zaken in de rechtszaal en de vragen die hij kon verwachten.

        
				
        ‘U heeft ons zojuist verteld dat u de betrouwbaarheid van uw bron baseert op een kennelijk succes in enkele militaire operaties in Afghanistan, nietwaar?’

        
				
        ‘Ja dat klopt,’ antwoordde Burns aarzelend.

        
				
        ‘Bent u het met mij eens dat informatie ten behoeve van een militaire operatie heel wat anders is dan het opstellen van een lijst met terreurverdachten?’

        
				
        ‘U vergeet hierbij dat het in beide gevallen om eenzelfde type informatie gaat,’ antwoordde Burns snel.

        
				
        ‘Majoor, dat vraag ik u niet. Bent u het met mijn stelling eens dat militair-operationele informatie wat anders is dan informatie over terreurverdachten, bedoeld voor een strafproces? Graag een “ja” of een “nee”.’ Burns keek Grey en Mulhoone een moment aan.

        
				
        ‘Dat kan ik moeilijk beoordelen. Ik ben geen strafrechtdeskundige.’ De inlichtingenofficier was kennelijk goed door Grey geïnstrueerd om onder lastige vragen uit te komen, besefte Baldwin.

        
				
        ‘Majoor, hoe weet u dat het slagen van de door u genoemde militaire operaties komt door de informatie van uw bron?’

        
				
        ‘Dat weet ik vrij zeker.’

        
				
        ‘U bent dus vrij zeker,’ herhaalde Baldwin, om de juryleden te laten voelen dat Burns niet absoluut zeker was.

        
				
        ‘Majoor, dan moet u dus bekend zijn geweest met alle ins and outs van deze operaties?’

        
				
        Majoor Burns zag zich nu in het nauw gedreven. Natuurlijk was hij niet bij al deze militaire missies van de US Special Forces betrokken geweest, laat staan bij de planning daarvan. Koortsachtig zocht hij naar een geloofwaardig antwoord.

        
				
        ‘Ik ben afgegaan op de verslagen van de situational experts, die ik van mijn collegae heb gekregen en waarin de uitkomst van deze missies is beschreven. Deze heb ik kunnen vergelijken met de informatie van mijn bron.’

        
				
        ‘Majoor, zeiden deze situational experts, die naar ik aanneem ook geheim zijn, met zoveel woorden dat dankzij uw bron die operaties succesvol zijn uitgevoerd?’

        
				
        De inlichtingenofficier raakte zichtbaar geïrriteerd.

        
				
        ‘Natuurlijk staat zoiets niet in een situation report,’ zei hij kortaf.

        
				
        ‘Dus het is louter uw eigen interpretatie, majoor Burns, en van niemand anders, als u zegt dat uw bron betrouwbaar is, omdat zijn informatie eerder tot militair succes leidde,’ concludeerde Baldwin.

        
				
        Jeremy Burns keek de strafpleiter verstoord aan.

        
				
        ‘Majoor, wij wachten op uw antwoord...’ sprak Baldwin.

        
				
        ‘Ik doe dit werk al ruim dertig jaar en weet hoe ik intelligencebronnen moet inschatten.’

        
				
        ‘Majoor, dit is voor de jury geen antwoord op mijn vraag; zij wil slechts een simpel “ja” of “nee”.’

        
				
        ‘Het is een beoordeling door mijzelf, maar...’ haastte Burns zich eraan toe te voegen, ‘... gemaakt na een afgewogen oordeel van alle militaire documenten en gegevens...’

        
				
        ‘... die wij noch de jury kennen, nietwaar majoor Burns?’ voegde Baldwin toe. Burns zweeg.

        
				
        ‘Edelachtbare, dan heeft de verdediging aan deze getuige geen verdere vragen meer.’

        
				
        ‘Very well,’ bromde Woodward. ‘Dan danken wij u voor uw komst, majoor, en kunt u de zaal verlaten.’ Met een vernietigende blik naar Baldwin verliet Burns de getuigenbank.

        
				
        ‘Uw volgende getuige graag, meneer Grey,’ instrueerde Woodward.

        
				
        Frank Grey keek even naar zijn papieren, alsof hij twijfelde wie de volgende getuige was. Enkele seconden staarde hij bedachtzaam naar het papier in zijn handen. Toen leek hij een beslissing te hebben genomen.

        
				
        ‘Edelachtbare, uw Commissie zou na het getuigenverhoor van majoor Burns beslissen over de toelaatbaarheid van het document in dit proces. Wij nemen aan dat de authenticiteit is aangetoond en verzoeken het stuk toe te laten.’

        
				
        Baldwin had gehoopt dat de aanklagers dit verzoek zouden zijn vergeten.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, blijft u bij uw bezwaren?’ vroeg Woodward.

        
				
        ‘Jazeker, de verklaring van majoor Burns geeft geen opheldering over de aard van de bron,’ antwoordde Baldwin. Woodward overlegde even met zijn twee collega’s.

        
				
        ‘De Commissie laat het document toe. Het gaat om de authenticiteit van de auteur van het stuk. Deze is bekend, majoor Burns. De getuige heeft bevestigd de opsteller van het stuk te zijn. Het is aan de jury om al dan niet waarde aan dit document toe te kennen.’

        
				
        Grey en Mulhoone wisselden even een triomfantelijke blik.

        
				
        ‘Gelet op het gevorderde tijdstip van vandaag, stel ik voor dat de volgende getuige van de aanklagers morgenvroeg om 9.30 uur zal worden gehoord,’ sprak Woodward op luide toon.

        
				
        Zowel Grey als Baldwin was blij met een adempauze. De eerste juridische schermutselingen hadden veel van hun energie gevergd.
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        ‘En dan nu de volgende getuige graag,’ beval Woodward. Kwiek stond Grey op. De nachtrust had hem kennelijk goed gedaan. ‘Wij roepen op: Yusuf Terab.’

        
				
        Baldwin, Emmerson en Salid keken onzeker naar Terab, die aan de handen geboeid in zijn oranje overall naar de getuigenbank werd geleid.

        
				
        ‘Meneer, u hebt een verklaring afgelegd bij onze onderzoekers.’ Yusuf reageerde niet.

        
				
        ‘Laat ik bij het begin beginnen.’ Grey kende de verklaring van Yusuf uit zijn hoofd.

        
				
        ‘Meneer Terab. U hebt aangegeven dat u de verdachte Salid in 1999 in Afghanistan hebt ontmoet. Wat heeft hij u toen verteld?’ Grey keek daarbij even naar Baldwin.

        
				
        Toen de Arabische tolk klaar was met het vertalen van de vraag, schudde Terab zijn hoofd. Grey keek verrast.

        
				
        ‘Nee, ik heb deze man nooit in Afghanistan ontmoet.’

        
				
        ‘Wat bedoelt u? Kan de tolk de vraag herhalen?’ zei Grey. Hij probeerde rustig te blijven. Terab herhaalde zijn eerdere antwoord.

        
				
        ‘Meneer Terab. U hebt in een door u ondertekende verklaring, enkele maanden geleden afgelegd, heel wat anders gezegd. Blijft u bij deze verklaring?’

        
				
        ‘Ik heb deze verklaring niet afgelegd,’ zei Terab onverstoorbaar.

        
				
        ‘Meneer Terab, u hebt uw verklaring ondertekend, toch?’ Grey begreep er niets van. Enkele dagen geleden had hij nog met Yusuf gesproken. Alles was toen in orde.

        
				
        ‘Ik heb mijn verklaring ondertekend. Mijn verklaring klopt echter niet. Uw onderzoekers hebben mij keer op keer bedreigd en daarna de belofte gedaan, en u ook, dat als ik Abu zou belasten, ik snel weer naar mijn familie in Jemen terug kon.’ Grey was verbijsterd. Deze man was zo stom om zijn deal prijs te geven.

        
				
        Mulhoone schoof een papiertje naar Grey. Zijn gezicht stond op onweer. Frank Grey las het snel.

        
				
        ‘Meneer Terab, heeft de verdachte u hier in Guantánamo Bay verteld dat hij in Afghanistan voor een opdrachtgever werkte die een grote slag aan Amerika wilde toedienen en heeft toegediend?’

        
				
        ‘Nee,’ antwoordde Terab resoluut. Van de bereidwilligheid waarmee de Jemeniet met de Amerikanen had gesproken, was weinig meer over.

        
				
        ‘Dus u ontkent dat u dit tegen mijn onderzoekers hebt verklaard?’ vroeg Grey getergd.

        
				
        ‘Ja, meneer Grey. Ik weet dat ik ook hierover een verklaring heb afgelegd. Ook deze is vals. Abu heeft dit soort dingen niet tegen mij gezegd. U hebt mij allerlei beloftes gedaan en uw land heeft die niet waargemaakt!’ riep Terab uit. Grey aarzelde.

        
				
        ‘En u wist ervan dat mijn verklaring over Abu niet klopte. U wilde ermee doorgaan.’ Zowel Woodward als de advocaten keken onthutst naar Grey.

        
				
        ‘Edelachtbare, wij verzoeken om de schriftelijke verklaringen van deze getuige toe te laten tot het bewijs. Hij heeft ze ondertekend en er is geen enkele reden om aan te nemen dat ze onjuist zijn,’ reageerde Grey snel. Dit was zijn enige kans om nog een klein voordeel uit dit debacle te halen.

        
				
        ‘Edelachtbare, wij maken bezwaar.’ Baldwin keek naar Salid. ‘Er is alle reden om de verklaringen van de getuige wel uit te sluiten van het bewijs. Ik heb daarover nog een aantal aanvullende vragen. Mag ik die stellen, Edelachtbare, voordat u beslist?’

        
				
        ‘Daar hebt u recht op, meneer Baldwin.’

        
				
        ‘Dank u. Meneer Terab, u hebt verklaard bedreigd te zijn door uw onderzoekers. Bent u ook mishandeld?’

        
				
        ‘Ja, meneer.’ Terab stroopte zijn mouwen op en toonde een aantal littekens op zijn beide onderarmen.

        
				
        ‘Ze hebben me hier met elektrische shocks bewerkt.’ Yusuf toonde twee oude littekens die hij ooit had opgelopen toen hij een gloeiend hete pot had opgetild.

        
				
        ‘Dat is een leugen,’ riep Grey uit.

        
				
        ‘Meneer Grey, beheerst u zich. U hebt uw vragen gesteld,’ maande de rechter.

        
				
        ‘U hebt ook verklaard dat er beloftes zijn gedaan. Wat voor beloftes waren dit?’ vroeg Baldwin.

        
				
        ‘Ik moest Abu belasten. Dat hij wist van de aanslagen in uw land en bij de voorbereidingen betrokken was.’

        
				
        ‘U zei zojuist dat mijnheer Grey, een van de aanklagers, wist dat uw verklaring niet klopte. Is dit juist?’

        
				
        ‘Dat klopt, mijnheer, ik heb hem zelf gezegd dat mijn verhaal over Abu onjuist is.’

        
				
        ‘Wat zei hij toen tegen u?’

        
				
        ‘Zijn antwoord was, dat hij mij niet geloofde en dat mijn beschuldigingen over Abu wel op waarheid berustten.’ Grey wilde weer opspringen, maar bedwong zich na een vermanende blik van Woodward. Kolonel Mulhoone keek duister voor zich uit.

        
				
        ‘Hebt u tijdens uw gevangenschap contact gehad met mijn cliënt?’ vervolgde Baldwin.

        
				
        ‘Ja, ik heb hem enkele keren ontmoet. De aanklagers hebben mij expres met uw cliënt in contact gebracht. Ik moest trachten erachter te komen wat zijn verdediging zou zijn en wat u van plan was.’

        
				
        ‘Hoe bedoelt u dit?’

        
				
        ‘Abu vertelde mij dat u in het buitenland getuigen zou gaan zoeken. Ik moest van kolonel Mulhoone achterhalen waar dit was.’

        
				
        ‘En, bent u daarachter gekomen?’

        
				
        ‘Ja, ik heb de aanklagers verteld dat u naar mensen binnen Al Qaida ging in Afghanistan.’

        
				
        ‘En wat was hun reactie?’

        
				
        ‘Ze waren er blij mee. Kolonel Mulhoone zei tegen me: nu kunnen we eindelijk die advocaat pakken.’

        
				
        ‘Edelachtbare,’ Baldwin keek Woodward en daarna de aanklagers aan, ‘ik denk dat er alle reden is om de verklaringen van deze getuige niet tot het bewijs toe te laten. Meneer Grey heeft zojuist zelf geroepen dat zijn getuige loog.’

        
				
        Frank Grey deed nog een poging het woord te nemen, maar Woodward stond dit niet toe. Hij overlegde even met de twee andere rechters. Dezen knikten naar Woodward.

        
				
        ‘De unanieme beslissing van de Commissie is dat het oordeel over het toelaten van de schriftelijke verklaringen van de getuige wordt uitgesteld, totdat wij al het bewijs van de aanklagers en dat van de verdediging hebben gehoord.’

        
				
        Joseph Adler had de vertoning in de rechtszaal met verbijstering gadegeslagen. Uit zijn ooghoeken zag hij majoor Stuart gebiologeerd de bewegingen van Baldwin volgen. Ook de tankofficier leek onder de indruk van Baldwins optreden. Adler voorzag problemen om zijn jury op één lijn te houden als die New Yorkse advocaat niet gestopt kon worden.

        
				
        ‘Meneer Grey, u kunt uw volgende getuige oproepen.’ De aanklager had nu zijn aanvalsplan snel moeten omgooien. ‘Edelachtbare, ik wil graag als getuige oproepen mijn twee onderzoekers die getuige Yusuf Terab hebben ondervraagd. En ook kolonel Mulhoone. Kolonel Mulhoone is erbij geweest toen ik de getuige sprak over zijn verklaringen.’

        
				
        ‘Het is hoogst ongebruikelijk dat de aanklager zelf als getuige wordt gehoord,’ zei Woodward, ‘al ken ik zaken waarin het is gebeurd.’

        
				
        ‘Edelachtbare, het gaat hier om een ongewone situatie.’

        
				
        ‘Heeft de verdediging bezwaar?’ Woodward vond Greys verzoek niet onredelijk. Baldwin sprak even met Emmerson, die verbaasd naar zijncollega keek.

        
				
        ‘Vertrouw mij nu maar, Tom,’ fluisterde Baldwin zijn collega toe.

        
				
        ‘Wij hebben geen bezwaar tegen het verzoek van de aanklagers,’ besloot Baldwin, voordat Emmerson iets kon zeggen.

        
				
        Woodward keek zijn twee collega’s even kort aan en schorste toen de zitting voor een pauze van twintig minuten.

        
				
        ‘De Commissie zal zich beraden over het ongewone verzoek,’ meldde Woodward, enigszins geagiteerd door het zoveelste incident.

        
				
        Adler snelde naar de jurykamer met in zijn kielzog de tankofficier, Stuart en de overige juryleden.

        
				
        ‘Waarom denken jullie dat die getuige nu compleet van koers verandert?’ gooide Adler in de groep.

        
				
        ‘Slecht onderzoek door de aanklagers,’ vuurde Stuart meteen af.

        
				
        ‘Misschien, maar er zijn meer opties.’ Adler tuitte zijn mond en probeerde zo onschuldig mogelijk te kijken.

        
				
        ‘Zoals?’ antwoordde Stuart bits.

        
				
        ‘Deze verdediging is er alles aan gelegen om zand in de machine te gooien, dat is inmiddels wel duidelijk. Wie zegt dat ze niet zo ver gaan om getuigenverklaringen te laten vastlopen?’

        
				
        ‘Wat bedoelt u hiermee, sir?’ vroeg Stuart fel.

        
				
        ‘Omkoping...’ vroeg de tankofficier weifelend en ze zocht oogcontact met Adler. Deze gaf een nauwelijks merkbaar knikje. ‘Ja, omkoping. Natuurlijk; anders valt dit gedrag van die medegevangene niet te rijmen met zijn verklaringen.’

        
				
        ‘Hoe kunt u dat nu zeggen?’ riep majoor Stuart verontwaardigd uit. ‘Daarvoor is toch geen enkele aanwijzing?’

        
				
        ‘Majoor, ik denk dat mijn collega een punt heeft. De omslag van de getuige in het voordeel van de verdediging was wel erg gemakkelijk,’ velde Adler zijn oordeel. ‘Tenzij u ons een andere plausibele verklaring kunt aanreiken.’

        
				
        Stuart wist dat ze geen logische verklaring voor deze wending kon geven.

        
				
        ‘Heren en dame; voorlopig kunnen we dus als conclusie trekken dat deze verdachte in elk geval de schijn tegen zich heeft.’ Voordat Stuart kon uitvallen, voegde Adler hieraan toe: ‘Maar uiteraard zullen we de getuigenverklaring van kolonel Mulhoone moeten afwachten.’

        
				
        Voor Adler was deze conclusie al getrokken, en diep in haar hart wist Patricia Stuart dit. Haar bekroop meer en meer het gevoel dat de voorman door een onzichtbare regisseur werd gestuurd. De geraffineerdheid waarmee hij de macht naar zich had toe getrokken, wees op het bestaan van een dubbele agenda, vond zij. Stuart zette deze gedachte van zich af; misschien was ze te achterdochtig en was de man gewoon vooringenomen.

        
				
        Even later zaten ze weer in de rechtszaal. Woodward deelde de beslissing van de Commissie kort en krachtig mede.

        
				
        ‘Het verzoek wordt toegewezen. Ik schors de zitting voor vandaag tot morgenvroeg 9.30 uur. Ik verwacht dat meneer Grey ervoor zorgt dat de drie getuigen dan aanwezig zijn.’
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        ‘Kolonel Mulhoone, belooft u de waarheid te zeggen, en niets anders dan de waarheid?’

        
				
        ‘Dat beloof ik,’ antwoordde Steven Mulhoone op de eed die de gerechtsbode hem afnam.

        
				
        Frank Grey mocht starten met het verhoor van Mulhoone. ‘Kolonel, hebt u zelf een van de verhoren afgenomen van de heer Terab?’ vroeg Grey.

        
				
        ‘Nee, maar ik ben wel bij het tweede verhoor aanwezig geweest, waar u ook bij was.’

        
				
        ‘Kunt u aangeven hoe dit verhoor is verlopen en of er bijvoorbeeld oneigenlijke dingen zijn gebeurd?’

        
				
        ‘Kapitein, het was een normaal verhoor en de getuige is niet onder druk gezet of mishandeld, als u dat bedoelt.’

        
				
        ‘Inderdaad kolonel, dat was de bedoeling van mijn vraag.’ Grey glimlachte.

        
				
        ‘Zijn er in uw herinnering beloftes gedaan aan de getuige?’

        
				
        ‘In mijn herinnering is dit niet gebeurd. Meneer Terab heeft wel gevraagd of hij er beter van zou kunnen worden als hij over Salid zou verklaren.’

        
				
        ‘Weet u nog wat onze reactie hierop was?’ vroeg Grey.

        
				
        ‘Zoals bij elke strafzaak zal het feit dat iemand meewerkt aan een onderzoek, terwijl deze persoon zelf verdachte is, altijd in zijn voordeel werken. Dat is logisch, toch?’

        
				
        ‘Was u ermee bekend dat Terab in ons onderzoek ook verdachte was?’

        
				
        ‘Uiteraard, anders zou hij niet in Guantánamo Bay zitten.’

        
				
        ‘Dus u hebt verder niets onreglementairs vastgesteld bij dit verhoor?’

        
				
        ‘In het geheel niet. Natuurlijk is een verhoor in Guantánamo Bay geen theekransje. Er vallen weleens stevige woorden, maar ik loop toch al lang mee in dit vak en ik vond dit geheel niet buiten de grenzen gaan.’

        
				
        ‘Dan heb ik verder geen vragen,’ beëindigde Grey het verhoor.

        
				
        ‘Kolonel, u hebt begrepen dat u onder ede staat?’ zo ving Baldwin zijn verhoor aan.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, zoals ik al opmerkte, loop ik al lang in dit vak mee, en misschien wel langer dan u. Ik weet wat de eed betekent.’

        
				
        ‘En u blijft erbij dat de getuige Terab niet tot het doen van valse verklaringen is gebracht?’

        
				
        Grey stond op. ‘Edelachtbare, ik maak bezwaar. De getuige heeft deze vraag al beantwoord. Mijn collega moet beter weten.’

        
				
        ‘Edelachtbare, ik wil de getuige alleen de kans geven om dit eventueel recht te zetten in het licht van de vragen die ik nog ga stellen,’ antwoordde Baldwin.

        
				
        ‘Heeft de verdediging wellicht nog een aantal echte vragen, of lopen we hier de tijd van kolonel Mulhoone te verspillen?’ zei Grey met sarcasme.

        
				
        ‘Gaat u verder. Ik verzoek de raadslieden om niet te pas en te onpas elkaars verhoren te onderbreken,’ reageerde Woodward streng. Hij keek hierbij naar de tafel van de aanklagers.

        
				
        ‘Inderdaad, daar is geen sprake van geweest,’ antwoordde Mulhoone zelfverzekerd.

        
				
        Baldwin viel even stil.

        
				
        ‘Heeft de verdediging nog verdere vragen aan kolonel Mulhoone?’ vroeg rechter Woodward. De twee andere leden van de Commissie keken scherp naar Baldwin.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, als u geen verdere vragen hebt, wil de Commissie graag met de volgende getuige verdergaan.’ Woodward bleef geduldig, maar liet blijken dat hij de vaart in het proces wilde houden.

        
				
        ‘Het spijt mij, mijnheer de voorzitter, ik weet nu welke vraag ik miste.’ Onverstoorbaar keek Baldwin naar Mulhoone. Hij sloot even de ogen en zette de aanval in.

        
				
        ‘Kolonel Mulhoone, bent u er zeker van dat uw verklaring van vandaag juist is?’

        
				
        ‘Wat is dit nu weer voor een insinuatie?’ protesteerde Grey, die voor de zoveelste keer overeind kwam.

        
				
        ‘Mag ik op zijn minst de kans krijgen om de relevantie van deze vraag nader uit de doeken te doen? Mijn cliënt hangt een levenslange gevangenisstraf boven het hoofd, althans als het aan de geachte tegenpleiter, meneer Grey, ligt,’ merkte Baldwin fijntjes op.

        
				
        Rechter Woodward knikte. ‘Ga uw gang, maar kom snel ter zake, mijnheer Baldwin.’

        
				
        ‘Kolonel, u kent mijn vraag van zojuist.’

        
				
        ‘Ik ben voldoende bij zinnen om te weten wat ik eerder heb verklaard.’

        
				
        ‘Ik beschouw dat als een “ja”.’ Baldwins ogen glinsterden. Emmerson keek met stijgende verbazing naar het verhoor, maar deed zijn best om dit niet te laten merken.

        
				
        ‘En uw getuigenverklaring vandaag is niet beïnvloed door oneigenlijke motieven, die uw beleving van de waarheid hebben vertroebeld?’ vervolgde de strafpleiter rustig.

        
				
        ‘Ik weet niet wat u zelf onder de waarheid verstaat, raadsman, maar ik heb daarvan een duidelijk beeld.’ Grey wierp Baldwin een woedende blik toe.

        
				
        ‘Vertelt u ons eens wat dit beeld is? Een beeld dat alle terreurverdachten moeten hangen?’

        
				
        ‘Ze vormen een bedreiging voor onze burgers en u bent naïef als u dit ontkent, raadsman,’ antwoordde Mulhoone.

        
				
        ‘Ja, het is mij bekend hoe u over de rechten van mensen als Abu Salid denkt, kolonel.’

        
				
        ‘Kan de geachte raadsman zijn politieke opvattingen over Guantánamo Baygevangenen bewaren voor een toekomstige carrière in het Congres?’ protesteerde Grey. Baldwin wachtte de beslissing op dit bezwaar niet af en stoomde door.

        
				
        ‘Deze rechtszaak heeft alles te maken, werkelijk alles, met de politieke opvattingen van de aanklagers en hun hieruit voortvloeiende beroepsethische opvattingen over het vervolgen van Guantánamo Baygevangenen. Alles!’ Baldwins stem was niet langer die van de sympathieke New Yorker. De snijdende woorden brachten de drie leden van de Commissie tot een moment van onzekerheid en de vraag of ze een einde aan dit kruisverhoor moesten maken.

        
				
        
          ‘U bent het, kolonel Mulhoone, die moest ervaren hoe in 2000 de negentienjarige zoon van uw broer omkwam bij een aanslag op de
          uss
          Cole, nietwaar? En u bent het die wraak heeft gezworen om de dood van uw neef te vergelden. En u bent het die hierom deze functie van Guantánamo Bayaanklager graag op zich wilde nemen, en alle middelen geoorloofd achtte om Abu Salid levenslang op te sluiten, is het niet zo?’
        

        
				
        Voordat Grey kon protesteren, brieste Mulhoone in de microfoon van de getuigenbank.

        
				
        ‘Wie ben jij om mij hierop aan te spreken!’ Mulhoone raakte zichtbaar buiten zichzelf van woede. Grey kon niets meer doen. Steven Mulhoone tierde dwars door Greys protesten heen.

        
				
        ‘Het was geen aanslag, raadsman. Het was een terreuraanslag, gepleegd door een stelletje gekken, die we nu hier in Guantánamo Bay vast hebben zitten. Maar door mensenrechtenactivisten en wereldverbeteraars zoals jij, moeten we ze weer vrijlaten. Heb jij er ooit bij stilgestaan hoeveel doden dit soort extremistische moordenaars op hun geweten hebben? Lieden zoals jij, raadsman, die alleen maar het strafrecht tot een vorm van entertainment willen maken om hun eigen ego’s te strelen, en vooral hun natte droom om in een Porsche te kunnen rijden willen waarmaken, vormen een even grote bedreiging voor de mensheid als die klootzakken zelf!’

        
				
        Rechter Woodward keek geschokt naar Grey en toen naar Baldwin. Baldwin had de val opengezet en Mulhoone liep er met open ogen in.

        
				
        ‘Kolonel, ik doe alleen mijn werk om de rechtsstaat te helpen en te beschermen, dat bent u toch met mij eens?’

        
				
        ‘Ik vind dat de grens daar ligt waar een advocaat de handlanger wordt van een terrorist,’ snauwde Mulhoone.

        
				
        ‘Kolonel, als dit uw opinie is, laten wij het dan hebben over de rol van de aanklager en zijn ethische grenzen om terrorisme te bestrijden.’

        
				
        Grey twijfelde zichtbaar of hij wederom zou moeten protesteren. Omdat hij echter geen idee had waar de strafpleiter heen wilde, bleef hij wantrouwend op het puntje van zijn stoel zitten.

        
				
        ‘Kunt u zeggen, kolonel Mulhoone, dat er in dit gehele onderzoek tegen mijn cliënt niets onoorbaars van uw zijde heeft plaatsgevonden?’

        
				
        Grey stond op. ‘Edelachtbare, ik dacht dat kolonel Mulhoone hier vandaag alleen was in relatie tot het verhoor van de getuige, en niet om het hele onderzoek door te lichten.’

        
				
        ‘Mijn geachte collega Grey heeft zelf indirect de integriteit van de aanklagers aan de orde gesteld. Wij zijn gerechtigd om dit uit te breiden, want dit kan ook iets zeggen over het verhoor van Terab en uw oordeel daarover,’ antwoordde Baldwin. ‘Daarbij komt dat de verdediging zojuist een feitelijke basis voor deze vraag heeft gelegd, nu het kolonel Mulhoone zelf is geweest die heeft erkend dat de bestrijding van het terrorisme in feite tegen elke juridische prijs mag worden uitgevoerd.’

        
				
        ‘Ik sta de vraag toe. Inderdaad, meneer Grey, u hebt zelf de deur hiervoor opengezet,’ besloot Woodward. Grey keek met een vernietigende blik naar Baldwin.

        
				
        Mulhoone leek zichzelf weer onder controle te hebben en keek strak voor zich uit.

        
				
        ‘Kolonel, u moet hierop antwoorden,’ benadrukte Baldwin.

        
				
        ‘Raadsman, het onderzoek is volgens de regelen der kunst verlopen.’

        
				
        ‘Daar bent u zeker van?’ drong Baldwin aan. Woodward stond ook deze vraag toe.

        
				
        ‘U denkt toch zeker niet dat wij in een zaak als deze terreur met terreur bestrijden en een harde zaak tegen uw cliënt op het spel zetten?’ bitste Mulhoone provocerend. Baldwin liet deze reactie voor wat ze was.

        
				
        ‘Kolonel Mulhoone, bent u ermee bekend dat de verdediging onderzoek in Pakistan en Afghanistan heeft gedaan?’ Mulhoone keek Baldwin achterdochtig aan. Hij leek aan te voelen waar Baldwin heen wilde.

        
				
        ‘Uw collega, commander Emmerson, heeft zelf een brief van u voorgelezen, kennelijk geschreven uit een van deze landen. Het was goed om te horen dat u nog in leven was.’ Enig sarcasme kon Mulhoone niet onderdrukken in dit antwoord.

        
				
        ‘Dit bedoelde ik eigenlijk niet. Wist u al eerder waar wij onderzoek naar getuigen gingen doen?’

        
				
        Grey protesteerde met klem tegen deze vraag van Baldwin.

        
				
        ‘Het heeft alles te maken met deze aanklacht. Namelijk met de vraag of het onderliggende proces in deze zaak niet op illegale wijze heeft plaatsgevonden,’ zei Baldwin krachtig. ‘En daarnaast heeft de getuige Terab gisteren een aantal belangrijke uitspraken hierover gedaan.’

        
				
        Grey deed nog een laatste poging: ‘Wij benadrukken dat de beschuldiging van de getuige om via Salid informatie te achterhalen van de verdediging onwaar is.’

        
				
        Woodward zag echter voldoende reden om het bezwaar af te wijzen.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, hebt u dan aanwijzingen dat de aanklagers eerder op de hoogte waren van uw onderzoek? Alleen als u die hebt, mag u van mij met deze lijn van ondervragen doorgaan. U suggereert immers dat de aanklagers mogelijk betrokken zijn geweest bij illegale praktijken in deze zaak.’

        
				
        ‘Edelachtbare, dat is inderdaad de implicatie van mijn vraag. Ik realiseer mij dat dit een ernstige beschuldiging is, maar we hebben daarvoor bewijzen. Helaas hebben we die niet eerder kunnen inbrengen vanwege mijn arrestatie.’

        
				
        Ook nu protesteerde Grey.

        
				
        ‘Bij de arrestatie van mijn collega is in het geheel geen bewijsmateriaal aangetroffen. Waar komt dit dan nu vandaan?’

        
				
        
          Baldwin wisselde snel een blik van verstandhouding met Emmerson. Grey kon niet weten dat er geen bewijsmateriaal was gevonden door de
          cia
          . Dit was niet bekendgemaakt door Woodward. Ook Woodward leek dit te beseffen, want hij keek uiterst verbaasd naar Grey.
        

        
				
        ‘Edelachtbare, ik vraag toestemming om een videoband te tonen. Dit zal veel van mijn vragen verduidelijken, en ook de onrust bij mijn geachte collega, mijnheer Grey, hopelijk wegnemen.’

        
				
        Intussen begon Mulhoone steeds ongemakkelijker op zijn stoel in de getuigenbox op en neer te schuiven. Ook de aanwezige journalisten schoven langzaam naar het puntje van hun stoel. Tot ieders grote verbijstering verscheen op het videoscherm het gezicht van Bin Laden, met op de achtergrond de stem van Baldwin. Over de authenticiteit van de band kon geen twijfel bestaan, want Baldwin kwam zelf ook in beeld.

        
				
        De nog steeds verbijsterde toehoorders in de rechtszaal hoorden Bin Laden in details verklaren dat zijn toenmalige chauffeur, Abu Salid, niets meer of minder had gedaan dan Bin Laden rond te rijden, en dat hij ten onrechte was aangeklaagd door de Amerikanen. De videotape bevatte echter een einde dat elke verbeeldingskracht te boven ging.

        
				
        ‘De Amerikanen hebben op illegale wijze veel van mijn broeders ontvoerd en mishandeld. Tot op heden hebben zij dit ontkend en zijn zelfs tegen de uitspraak van hun eigen rechters ingegaan. Gelukkig kan ik u aantonen dat de Amerikaanse autoriteiten zelf moeten worden aangeklaagd. Een van mijn broeders, Yusuf Terab, heeft zichzelf opgeofferd door zich gevangen te laten nemen door de Amerikanen in Afghanistan. Hij was een van mijn trouwe bondgenoten. Hij kende mijn chauffeur, Abu Salid, in het geheel niet. Toch heeft hij verklaringen over Salid afgelegd. Die zijn vals, want hij kende de man immers niet. Daarmee hebben we aangetoond dat uw systeem onschuldige mensen vasthoudt.’

        
				
        De schok die deze onthulling in de rechtszaal veroorzaakte, was enorm. Bin Laden leefde nog, en hij had zijn medewerking gegeven aan het afleggen van een getuigenverklaring ten behoeve van Salid. Maar wat natuurlijk alles sloeg, was dat hij in staat was geweest om een infiltrant in Guantánamo Bay te krijgen, die als kroongetuige was gepresenteerd door de aanklagers. Het bleef doodstil in de rechtszaal.

        
				
        
          Baldwin wist dat Mulhoone en Grey ervan uitgingen dat deze videoband niet meer in zijn bezit was. Bin Laden had voorzien dat de Amerikanen er alles aan zouden doen om de band van Baldwin af te pakken en dat ze daarin zeer ver zouden gaan. Het was zijn plan geweest om Baldwin met een tweetal nepbanden terug te laten gaan naar Amerika. Een van zijn boodschappers had, in de hoedanigheid van jogger, Shira het materiaal letterlijk in handen gespeeld.
          dhl
          had de rest van het werk gedaan, door het laatste traject naar Emmerson op Cuba te overbruggen.
        

        
				
        Zelfs Woodward was perplex over wat hij hoorde en zag. Hij hernam zich snel.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, hebt u over deze videoband vragen te stellen aan kolonel Mulhoone?’

        
				
        ‘Jazeker, Edelachtbare. Niet alleen zouden wij deze videoband als bewijsmateriaal willen inbrengen in het proces, maar ook zou ik de getuige willen vragen of hij van deze band afwist.’

        
				
        ‘Hoe kan ik hiervan hebben geweten,’ kaatste Mulhoone de vraag terug. Geërgerd wreef hij achter zijn linkeroor; zoals altijd begon het littekenweefsel daar te irriteren.

        
				
        ‘In dat geval verzoek ik om een tweede videotape te mogen tonen,’ verzocht Baldwin aan de rechter. Deze keek naar zijn twee collega’s, die allebei knikten. Baldwin gaf de tweede tape aan de gerechtsbode, en enkele seconden later verscheen Bin Laden voor de tweede keer in beeld. Deze band was kennelijk op een andere locatie opgenomen.

        
				
        ‘Ik, sjeik Osama bin Muhammad bin Awad bin Laden, geef deze tweede verklaring aan de verdediging van mijn voormalig chauffeur, Abu Salid, om te zorgen dat de waarheid boven tafel komt. Zojuist hebben de Amerikanen mijn kamp gebombardeerd, waarbij zeven van mijn broeders zijn omgekomen. Helaas kon dit gebeuren door een verrader die inmiddels zijn straf niet heeft kunnen ontlopen. Ayman Al-Zawahiri heeft de tweespalt die hij binnen mijn organisatie heeft geprobeerd te veroorzaken, duur moeten bekopen. De Amerikaanse advocaat en ik hebben deze laffe daad overleefd. Ik wist dat het ging gebeuren en heb mijn maatregelen getroffen. De Amerikaanse autoriteiten hebben samengezworen tegen mij, maar ook tegen een van hun eigen landgenoten. U hebt de verklaring van mijn broeder Yusuf Terab hierover gehoord. De aanklagers van Salid wisten waar meneer Baldwin heen ging en wat hij ging doen. Zij hebben er alles aan gedaan om hem uit te schakelen. Yusuf heeft mij steeds via mijn netwerk op de hoogte gehouden van wat er gebeurde.’

        
				
        ‘Kolonel Mulhoone, erkent u betrokken te zijn bij deze malversaties? Erkent u betrokken te zijn bij het voorbereiden van een aanslag, ook op mijn leven? En erkent u betrokken te zijn bij het saboteren van onze verdediging?’

        
				
        ‘Ik maak ernstig bezwaar tegen deze vragen,’ riep Grey uit. Rechter Woodward wilde hierover een oordeel geven, maar Mulhoone was hem voor.

        
				
        ‘Hoe durft u dit te insinueren, en hoe durft u dit te baseren op de verklaring van een terrorist!’

        
				
        ‘Kolonel, u geeft geen antwoord op mijn vraag. Ik vraag u geen mening over dit bewijsmateriaal,’ antwoordde Baldwin rustig. ‘Ik weiger nog langer op dit soort stupide vragen in te gaan.’

        
				
        Woodward greep nu in.

        
				
        ‘Kolonel, u dient antwoord te geven op deze vragen; de bezwaren van de aanklager wijs ik af.’

        
				
        ‘Edelachtbare, ik vind het onvoorstelbaar dat ik hier als crimineel word neergezet door deze advocaat, die op de uitnodiging van de meest gezochte terrorist is ingegaan achter onze rug om! Dit kan toch niet getolereerd worden?’ Mulhoone keek woedend om zich heen en zocht steun bij Grey. Deze zat wit weggetrokken en aangeslagen op zijn stoel.

        
				
        ‘Kolonel Mulhoone, als u advocaat voor de heer Salid was geweest, dan had u dit toch ook gedaan?’ vroeg Baldwin.

        
				
        ‘Zo’n brief zou ik onmiddellijk verscheuren. Het is volstrekt onmogelijk in mijn beleving om een brief van een terrorist ook maar te lezen,’ tierde Mulhoone.

        
				
        Baldwin liet bewust een stilte vallen.

        
				
        ‘Edelachtbare, ik overhandig u als bewijsstuk de uitnodiging aan mij van Osama bin Laden, die wij enkele maanden geleden via een koerier van hem in Washington kregen. Niemand wist van deze brief, behalve mijn collega en ik. En niemand had toegang tot deze brief, want die lag in een kluis op ons kantoor. Hoe kon kolonel Mulhoone van deze uitnodiging weten?’

        
				
        ‘Meneer Baldwin, stelt u deze vraag aan kolonel Mulhoone?’ vroeg Woodward. Baldwin realiseerde zich wat de rechter van hem verlangde.

        
				
        ‘Kolonel, hoe wist u van deze brief?’ Mulhoone staarde voor zich uit.

        
				
        ‘Kolonel, ik heb u een vraag gesteld.’

        
				
        ‘En ik heb u een antwoord gegeven.’

        
				
        ‘Niet op de vraag hoe u van de brief van Bin Laden af wist.’

        
				
        ‘Ik kan hier nu niet op ingaan, vanwege het landsbelang. Ik beroep mij hier op mijn geheimhoudingsplicht als aanklager,’ antwoordde Mulhoone ferm.

        
				
        ‘Edelachtbare, de getuige moet antwoord geven, omdat het hier om de rechtvaardigheid van dit proces gaat. De Militaire Commissie moet dit kunnen controleren. De beantwoording van deze vraag is daarvoor essentieel,’ betoogde Baldwin.

        
				
        ‘Meneer Baldwin, de Commissie deelt uw visie op dit punt. Wij kunnen echter de getuige niet dwingen om deze vraag te beantwoorden. U weet waarom.’ Woodward keek daarop naar Grey.

        
				
        ‘Mijnheer Grey, is het Openbaar Ministerie van oordeel dat er sprake is van het mogelijk illegaal verkrijgen van verdedigingsmateriaal in de zaak-Salid?’

        
				
        ‘Edelachtbare, ik kan dat niet beoordelen,’ antwoordde Grey voorzichtig.

        
				
        ‘Vindt u dat kolonel Mulhoone deze vraag moet beantwoorden om hier helderheid over te creëren?’ vervolgde Woodward. Grey zocht twijfelend naar woorden.

        
				
        ‘Edelachtbare, vanuit een juridisch standpunt meen ik dat de kolonel gewezen moet worden op het vijfde amendement van onze grondwet,’ antwoordde Frank Grey diplomatiek.

        
				
        ‘U bedoelt te zeggen dat de kolonel deze vraag niet hoeft te beantwoorden, omdat hij zich anders aan een strafrechtelijke vervolging kan blootstellen?’ vertaalde Woodward voor de aanwezigen in de zaal, die het gehele debat ademloos volgden.

        
				
        ‘Inderdaad, Edelachtbare,’ antwoordde Grey bedrukt.

        
				
        ‘Meneer Baldwin...’

        
				
        ‘Ik sluit mij hierbij aan. De visie van de heer Grey getuigt van een juiste uitleg van de feiten en het recht.’

        
				
        ‘Very well,’ besloot Woodward, ‘kolonel, u kunt gaan als getuige, maar u moet wel beschikbaar blijven in deze zaak.’ Mulhoone verliet aangeslagen de getuigenbank. Een van de parketwachters begeleidde hem terug naar zijn stoel.

        
				
        ‘Edelachtbare, gelet op deze ontwikkelingen achten wij het onmogelijk dat kolonel Mulhoone in deze zaal nog langer als aanklager kan optreden.’ De drie rechters van de Commissie keken elkaar aan. Nu was het aan Grey om op te staan.

        
				
        ‘Edelachtbare, gezien deze voor mij nieuwe ontwikkelingen kan ik mijn functie als aanklager niet langer uitoefenen, los van wat u besluit over kolonel Mulhoone.’

        
				
        ‘Meneer Grey, ik vrees dat het hiervoor te laat is,’ sprak Woodward. ‘U vertegenwoordigt de Amerikaanse Staat. U staat hier niet als privépersoon. De Commissie zal straks een oordeel moeten geven over de handelwijze van de Staat en niet over u als persoon.’ Woodward richtte zich tot Mulhoone.

        
				
        ‘Kolonel, u hebt het verzoek van de verdediging gehoord. Wilt u daarop ingaan?’ Mulhoone keek voor zich uit; het litteken voelde nu zeer pijnlijk aan.

        
				
        Mulhoone twijfelde of hij zijn contact binnen de Amerikaanse regering de schuld zou geven. Het was Sinclair geweest die de illegale afluisterpraktijken en de inbraak in Emmersons kantoor had opgezet. Hij had Sinclair al die tijd in de tang gehad, omdat hij wist dat deze betrokken was bij het opzetten van een illegale wapenhandel richting Iran. Mulhoone had Sinclair beloofd hem daarvoor niet aan te geven, in ruil voor de functie die Mulhoone thans bekleedde en het verlenen van alle steun, ook in militair opzicht, om de eerste Guantánamo Bayzaak tot een succes te maken. Voor Mulhoone was het spel uit, maar hij had Sinclair nog nodig om uit de malaise te komen. Hij besloot te zwijgen en deze nederlaag te incasseren.

        
				
        Woodward en zijn twee collega-rechters keken naar de strafpleiters. Baldwin wist wat hem te doen stond, maar hij aarzelde toen hij terugdacht aan de afgelopen tijd. De ontmoeting met Bin Laden, zijn verblijf in de grotten, het bombardement, de angst. Hij realiseerde zich dat hij onderdeel van een masterplan van Bin Laden was geweest. Hij twijfelde of hij de laatste stap van het plan wel moest zetten, maar dacht toen aan de woorden van zijn professor, Levison, de man die hem zoveel inzichten had gegeven. ‘Het geweten is het enige wat ons menselijk maakt. De rest van ons lichaam is genetisch materiaal.’ Baldwin stond op.

        
				
        ‘Edelachtbare, de verdediging vraagt uw Commissie om het proces tegen onze cliënt nietig te verklaren. Er is duidelijk sprake van misbruik van overheidsmacht, het saboteren van de verdediging en een eerlijk proces en het meewerken aan het voorbereiden van een aanslag op een van de leden van de verdediging. Dit raakt het wezen van een eerlijk proces. Dit kunnen we derhalve niet langer aan onze cliënt verzekeren. Daarnaast heeft de overtuigende verklaring van Osama bin Laden aangetoond dat onze cliënt onterecht vastzit en dat het bewijsmateriaal illegaal is verkregen. Onze grondwet is met voeten getreden en binnen onze democratie en rechtsstaat kan en mag deze handelwijze niet worden getolereerd.’

        
				
        
          De juryleden waren zichtbaar in verwarring. Adler begreep dat de aanklagers het proces niet langer onder controle hadden. Al het werk om de jury naar een schuldigverklaring te sturen, was voor niets geweest. Adler vervloekte de verdediging van Salid. Kennelijk hadden Mulhoone en zijn collega Grey de verdediging onderschat. Zo had Adler Mulhoone niet leren kennen toen hij tijdelijk als stafofficier met Mulhoone op de
          uss
          Cole diende tijdens een geheime missie in de Chinese Zee. Hij was een man die niets aan het toeval overliet. Ze hadden geweldig samengewerkt; de missie was een succes. Niemand, op een paar personen binnen het Pentagon na, wist van de operatie. Adler had Mulhoone voor het eerst weer gezien tijdens de militaire begrafenis van de commandant van de
          uss
          Cole, die bij de aanslag in 2000 omkwam. Mulhoone en Adler hadden elkaar tijdens dit proces bewust vermeden. Zij wisten toch al wat ze van elkaar verwachtten. Nu kon Adler zijn collega wel schieten.
        

        
				
        Woodward en de twee andere commissieleden hadden slechts tien minuten beraad nodig om over het verzoek van Baldwin te beslissen. Grey had in het geheel niets meer willen en kunnen zeggen op het slotbetoog van Baldwin. Woodward las het vonnis met rustige stem voor. De pers in de zaal zat driftig mee te schrijven. Ook zij wisten dat wat hier gebeurde, geschiedenis zou schrijven.

        
				
        ‘De Militaire Commissie in de zaak tegen Abu Hamid Salid komt vandaag unaniem tot het oordeel dat het proces nietig moet worden verklaard. Wij zijn van oordeel dat de aanklagers en de Amerikaanse overheid de fundamentele waarden van het recht op een eerlijk proces en verdediging ernstig hebben geschaad. Binnen ons systeem, maar ook binnen het geheel van de internationale rechtsorde, dient hierop de zwaarste sanctie te staan. Dit proces had als voorbeeld moeten dienen hoe de Amerikaanse overheid met terreurverdachten omgaat. Daarin heeft onze overheid helaas gefaald. De regels op zich hadden, als ze juist waren toegepast, dit voorbeeld kunnen geven. Het zijn echter de mensen die deze regels op integere wijze moeten uitvoeren. De Commissie stelt vast dat kennelijk uit eigenbelang deze regels met voeten zijn getreden. Wij realiseren ons dat voor het Amerikaanse volk terreurbestrijding en berechting het veiligheidsgevoel moeten dienen. Terreurverdachten mogen niet zomaar vrijuit gaan. Onze samenleving echter is gebaseerd op waarden als democratie en respect voor de rechten van anderen. Als wij deze niet beschermen, wie doet het dan wel?’ Woodward keek de zaal in.

        
				
        ‘Wij hebben allen de taak dit respect ook uit te dragen en waar te maken als het erop aankomt. Dit is zo’n moment. De Commissie stelt dan ook hierbij Abu Hamid Salid op vrije voeten. Daarnaast meent de Commissie dat de Amerikaanse overheid onderzoek moet doen, om te kijken of er disciplinaire maatregelen moeten worden genomen tegen kolonel Steven Mulhoone en/of andere personen binnen de overheid die bij deze handelwijze zijn betrokken.’

        
				
        Na deze indrukwekkende woorden richtte Woodward zich tot Salid. ‘Meneer Salid, hebt u begrepen wat er vandaag allemaal gebeurd is, en wilt u daar nog op reageren?’

        
				
        Salid knikte, en zei: ‘Tijdens mijn gevangenschap heb ik steeds moed geput uit een gezegde uit mijn religie. Het luidt: “Moge God mij leiden en mij dichter bij de waarheid brengen.” Dit vertrouwen in de waarheid is niet tevergeefs geweest. Ik hoop dat het Amerikaanse volk dit ook begrijpt.’
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        Locatie: Havana, Cuba

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        Een van de eerste dingen die Baldwin deed na de rechtszaak, was Mary-Ann bellen. Hij had de behoefte om het succes ook met haar te delen.

        
				
        Haar stem klonk vermoeid.

        
				
        ‘Hé collega, hoe gaat het?’ Baldwin kreeg niet meteen een reactie en herhaalde zijn vraag.

        
				
        
          ‘Hallo Matt, ik zag je net op
          cbs
          . Gelukgewenst met je overwinning.’
        

        
				
        ‘Dank je.’ Matt aarzelde even.

        
				
        ‘Mary-Ann, je klinkt... anders. Is er iets?’

        
				
        ‘Wat bedoel je?’

        
				
        ‘Ik weet het niet. Je klinkt wat afwezig. Maar misschien ligt het aan mij.’

        
				
        ‘Dat denk ik. Ik ben nogal moe.’

        
				
        ‘De zaak-Simmons?’

        
				
        ‘Dat ook.’

        
				
        ‘Oké, dan zie ik je snel weer,’ zei Baldwin teleurgesteld.

        
				
        ‘Is goed, waar zit je nu?’

        
				
        ‘Nog op Cuba. Ik kom morgen terug naar New York.’

        
				
        ‘Is er iets?’ vroeg Emmerson, die Baldwin voor zich uit zag staren. De advocaat schudde afwezig het hoofd. Hij realiseerde zich dat Mary-Ann hem zojuist een vraag had gesteld die hij eerder had gehoord.

        
				
        ‘We moeten onze spullen pakken. De militaire vlucht naar Washington is vervroegd.’

        
				
        Baldwin keek nog eenmaal naar het gebouw waar de rechtszaal was. Toen draaide hij zich om en liep Emmerson achterna. Hij wilde zo snel mogelijk weg van deze plek.
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        Locatie: New York, Verenigde Staten

        
				
        Datum: september 2006

        
				
        ‘Je wil me toch niet vertellen dat jij je echt met die Shira voor man en vrouw hebt uitgegeven?’ riep Emmerson uit. Ze zaten samen in een van de pubs in New York en hadden voor het eerst tijd om op de zaak terug te blikken. Baldwin had veel van zijn ervaringen nog niet met Emmerson kunnen delen. Na het spectaculaire einde van het proces en de val van Mulhoone, waren Emmerson en Baldwin alleen maar geleefd door de pers. Hun eerste rustmoment was nu aangebroken en ze hadden beiden behoefte om even afstand te nemen. Baldwin had niets meer van Mary-Ann gehoord. Hij had in de pers gelezen dat de zaak-Simmons ten einde was. Jeffrey Simmons was vrijgesproken en de vrouw van het slachtoffer werd nu verdacht van de moord.

        
				
        ‘Ik zou er veel voor over hebben gehad om jou met die keffiyeh en die Arabische schone te zien rondlopen,’ grijnsde Emmerson.

        
				
        ‘Wat kijk je serieus, Matt?’ zei hij vervolgens.

        
				
        ‘Ik kan de zaak moeilijk loslaten.’ Emmerson knikte.

        
				
        ‘Wat was voor jou het belangrijkste moment tijdens je tocht?’ vroeg Emmerson.

        
				
        ‘Er waren er veel, Tom. Ik heb je nog lang niet alles kunnen vertellen.’

        
				
        ‘Wat bedoel je?’

        
				
        ‘Nou, weet je nog dat jij wilde dat ik bezwaar zou maken toen Grey Mulhoone als getuige wilde oproepen?’ Emmerson knikte.

        
				
        ‘Jij wist toen meer dan ik.’

        
				
        ‘Ik weet dat het eigenlijk niet hoort. We behoren in een team alles te delen. Maar ik hoop dat je begrijpt dat ik geen kwade bedoelingen had.’

        
				
        ‘Wat is er nu precies in de bergen gebeurd, Matt?’

        
				
        ‘Het was de avond voor ik vertrok bij Bin Laden. Het bombardement was net geweest.’ Baldwin sloot even de ogen en ging in gedachten terug naar de bergen.

        
				
        ‘Bin Laden kwam bij me. Hij wijdde me toen in in zijn plan, dat hij jaren ervoor had opgezet, om het Guantánamo Baysysteem juridisch in diskrediet te brengen.’

        
				
        ‘Bedoel je die infiltrant over wie hij in zijn verklaring sprak?’ vroeg Emmerson.

        
				
        ‘Inderdaad. Hij vertelde me toen dat het hier om Yusuf Terab ging, de Jemeniet die bij onze cliënt in Guantánamo Bay gevangenzat. Terab had zich bij Grey geïntroduceerd met een zeer geloofwaardige en ogenschijnlijk gedetailleerde verklaring over de handel en wandel van Salid.’

        
				
        ‘En Grey beet...’ vulde Emmerson in.

        
				
        ‘Hij beet maar al te graag,’ vervolgde Baldwin. ‘Hij beet zo graag dat zijn ondervragers en hijzelf blind waren voor de val die Bin Laden voor hen had uitgezet. Terab zou tijdens het proces tegen Salid alles terugdraaien. Maar niet zomaar. Hij zou een overtuigend verhaal geven hoe hij door de aanklagers erin was geluisd en gemarteld, en hoe hij door Mulhoone persoonlijk zou zijn geïntimideerd. Grey zou dan geen kant meer op kunnen en Mulhoone zelf als getuige oproepen.’

        
				
        ‘Maar hoe kon Bin Laden weten dat Mulhoone wist van de inbraak in ons kantoor?’

        
				
        ‘Goede vraag. Bin Laden was er zo zeker van dat Mulhoone er alles voor overhad om Salid veroordeeld te krijgen, dat hij bij Mulhoone, via de intelligence-kanalen van het Amerikaanse leger, het bericht liet bezorgen dat ik naar Pakistan zou afreizen. Mulhoone zou dan verder spitten en laten inbreken in ons kantoor, daar was de sjeik van overtuigd. Hij had, zo vertelde hij mij, een profielschets van Mulhoone gekregen via zijn kanalen. Hij wist dat Mulhoone maar één zetje nodig had om dit soort praktijken in gang te zetten. Per slot van rekening waren de belangen zo groot, en Mulhoone zou tot generaal bevorderd worden als hij succesvol was in de zaak-Salid.’

        
				
        Emmerson had dit deel van het verhaal nog niet gehoord. Hij luisterde met stijgende verbazing.

        
				
        ‘Vandaar dat ik Mulhoone maar al te graag liet getuigen,’ besloot Baldwin. ‘Het spijt mij dat ik je dit allemaal niet kon vertellen toen ik aankwam op Guantánamo Bay. Het was eenvoudigweg te ingewikkeld, maar tegelijkertijd ook te fantastisch, en je had me misschien niet eens kunnen geloven.’

        
				
        ‘Een onwaarschijnlijk verhaal. De Amerikaanse staat heeft zelf haar ondergang voorbereid in het eerste Guantánamo Bayproces. Bin Laden is slimmer geweest dan wij allen bij elkaar,’ zei Emmerson.

        
				
        ‘De man heeft gedaan wat een geducht tegenstander doet; hij maakte gebruik van de menselijke zwakheden die wij allemaal hebben, zucht naar eer, macht en roem,’ overpeinsde Baldwin.

        
				
        Emmerson keek Baldwin recht in de ogen. ‘Bespeur ik bewondering voor hem in je stem?’ Dit was een vraag die Emmerson al een tijd bezighield. Baldwin moest even over de vraag nadenken, maar eigenlijk wist hij het antwoord al.

        
				
        ‘Geen respect zoals jij het bedoelt. Ik respecteer iedereen. Als strafpleiter is iedereen voor mij gelijk. Eerder waardering; ik bedoel, waardering voor het feit dat hij ons in staat heeft gesteld door middel van dit proces de ogen te openen voor onze eigen menselijke zwakheden.’

        
				
        De twee juristen zwegen en dronken hun glazen leeg.

        
				
        ‘Nog een laatste vraag,’ zei Emmerson.

        
				
        ‘Ja?’ Baldwin verwachtte weer een gewetensvraag.

        
				
        
          ‘Hoe wist de
          cia
          eigenlijk dat je in Washington was aangekomen, en hoe wisten ze je te onderscheppen?’ Baldwin had gehoopt dat Emmerson deze vraag niet zou stellen. Het was echter een onvermijdelijke.
        

        
				
        ‘Tom, er zijn twee mensen geweest die ik echt in vertrouwen heb durven nemen, en die ik heb verteld over de brief van Bin Laden.’ Baldwin zag dat Emmerson verstrakte. ‘Ik weet het, ik heb naast jou ook nog iemand anders verteld over mijn trip naar Bin Laden.’ Emmerson schudde zijn hoofd. ‘Hoeveel heb je mij eigenlijk niet verteld, geachte collega, en wat voor verrassingen heb je nog meer voor mij?’

        
				
        ‘Ik begrijp je verontwaardiging, maar neem van me aan dat ik deze tweede persoon niet zomaar in vertrouwen nam. Ik heb je eerder over haar verteld.’

        
				
        Emmerson deed niet de moeite om te raden.

        
				
        ‘Alvorens ik met haar in de zaak-Simmons dook, had ik haar leren kennen als een zeer serieuze advocate. Ik voelde mij moreel verplicht haar in vertrouwen te nemen, omdat haar broer bij de aanslagen van 11 september om het leven is gekomen. Ik had het nooit met mijn geweten in overeenstemming kunnen brengen als ik het voor haar had verzwegen.’

        
				
        De stuurse blik van Emmerson veranderde enigszins.

        
				
        ‘Dat zij haar broer had verloren wist ik niet, maar daarmee heb je volgens mij nog steeds een groot risico genomen.’

        
				
        ‘Nu weet je dus dat ook Mary-Ann Bancroft op de hoogte was van mijn tocht naar Bin Laden.’

        
				
        ‘Betekent dit volgens jou dat zij...’

        
				
        ‘Laten we dit onderwerp maar laten rusten, want ik wil het eerlijk gezegd niet weten.’

        
				
        Er viel een ongemakkelijke stilte. De beide juristen worstelden met hun eigen gevoelens en gedachten.

        
				
        ‘Weet je waar ik nu echt behoefte aan heb?’ doorbrak Baldwin de stilte. ‘Hardlopen in Central Park; even weg van al deze complicaties.’

        
				
        ‘Nou, doe dat dan ook,’ zei Emmerson. ‘Misschien kom je Levison weer tegen; hij zal je nu zeker graag spreken.’

        
				
        Baldwin stond op en keek zijn collega aan.

        
				
        ‘Dank je, Tom, dat je het me niet kwalijk neemt dat ik heb gehandeld zoals ik heb gehandeld.’

        
				
        Daarop verlieten Baldwin en Emmerson de pub en ging ieder zijn eigen weg.
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        De duisternis en het ritme van zijn voeten tijdens het hardlopen waren het enige wat tot Baldwin doordrong. Rond deze tijd waren er geen andere lopers in Central Park. Alle moeheid, stress en ook frustratie probeerde hij uit zijn lichaam te lopen. Aangekomen bij de zuidelijke ingang van Central Park verliet hij zijn gebruikelijke route; het was een drang waaraan Baldwin geen weerstand kon bieden. Als in een trance verliet hij Central Park en bleef in hetzelfde tempo doorlopen. Hij sloeg geen acht op de dakloze die hem trachtte aan te klampen om geld te krijgen. Hij had een duidelijk doel voor ogen. De route die daarheen leidde was niet gering, maar dat stoorde hem niet. Via Park Avenue en Broadway liep hij gemakkelijk de 7,5 kilometer naar de plaats waarvan hij het gevoel had dat hij daarheen moest gaan.

        
				
        Terwijl hij het Financial District aan zijn linkerkant hield, zag hij de enorme zwarte ruimte en leegte opdoemen. Druipend van het zweet en hijgend als een stoomwals moest Baldwin enige minuten bijkomen. De imposante plaats miste zijn weerslag niet op Baldwins gemoedstoestand. Het was zo goed als verlaten, want weinig bezoekers wilden op dit tijdstip zien wat 11 september had veroorzaakt.

        
				
        Baldwin liep langs de borden met daarop de namen van de slachtoffers. Ground Zero bij nacht maakte een surrealistische indruk. Hij zocht in het bijzonder één naam, en vond deze in de indrukwekkende alfabetische rangorde waarmee de slachtoffers herdacht werden. Hij had de naam ‘Dennis Bancroft’ nog niet eerder gezocht op de borden. De naam was nu voor de advocaat meer dan een enkele naam. Hij dacht terug aan de momenten in de rechtszaal, zijn tijd in de bergen in Afghanistan en haar beslissing om uiteindelijk toe te geven aan haar menselijke emoties.

        
				
        Als geen ander kon Baldwin op dat moment bij Ground Zero begrijpen waarom de dingen zo waren gelopen. Het was hem nu duidelijk waarom Mary-Ann Bancroft zo met dit dilemma had geworsteld.

        
				
        
Epiloog

        
				
        De afloop van de zaak tegen Salid leidde tot ongekende media-aandacht. President Bush werd kort na de nietigverklaring van het proces ontboden door het Congres, waar hij tekst en uitleg moest geven. De stemmen om Guantánamo Bay te sluiten waren na de beslissing van de Militaire Commissie in de zaak-Salid nog sterker dan tevoren. Guantánamo Bay bleef open, maar de processen die daar zouden gaan plaatsvinden, zouden anders worden dan de Amerikaanse regering aanvankelijk had verwacht. De roep om eerlijke processen klonk als nooit tevoren. De Amerikaanse bevolking had gezien dat ook in terrorismezaken mensen weleens ten onrechte aangeklaagd zouden kunnen worden. En dat advocaten die daarvoor waakten, geen ‘advocaten van de vijand’ waren.

        
				
        Sinclair had het voor elkaar gekregen dat kolonel Mulhoone niet zou worden aangeklaagd. Hem werd verzocht om vervroegd het leger te verlaten met slechts een disciplinaire berisping door een militair college. In ruil voor het feit dat Mulhoone de dans strafrechtelijk ontsprong, kwam Sinclairs betrokkenheid bij illegale wapenleveranties aan Iran nooit boven tafel. Mulhoone zou zwijgen, ook over de inbraak in Emmersons kantoor. Omdat hij zelf aangaf de dienst te verlaten, had het college het hierbij gelaten. Tegen Grey bestonden onvoldoende bewijzen om hem ook disciplinair te vervolgen. Grey bleef volhouden van niets te hebben geweten en Mulhoone wenste over Grey niets te verklaren.

        
				
        Joseph Adler verscheen nooit meer in een militaire jury, simpelweg omdat hij elk vertrouwen in het Amerikaanse rechtssysteem had verloren. Hij ging vervroegd uit dienst en werd leraar maatschappijleer op een middelbare school in Washington.

        
				
        Tom Emmerson besloot na de zaak-Salid de Navy te verlaten en de particuliere advocatenpraktijk in te gaan. Hij wilde niets meer met de overheid te maken hebben. Matthew Baldwin, zijn vroegere studiemaat, wist voor hem een baan te regelen op een advocatenkantoor in New York. De verwachting dat de zaak-Salid veel nieuwe militaire strafzaken zou genereren voor hun carrière, maakte dat ze beloofden te blijven samenwerken.

        
				
        
          Tom Franken van
          cnn
          besteedde een maand na de Salid-uitspraak een imposante reportage aan het verdedigingswerk dat Baldwin en Emmerson hadden geleverd. Matthew Baldwin werd door elke talkshow in de Verenigde Staten gevraagd om zijn verhaal te doen over zijn ervaringen met de sjeik. Hij wees ze allemaal af, omdat een groot deel van deze ervaringen zijn beroepsgeheim raakte en hij een aantal dingen als privé beschouwde. Ooit zou hij nog een boek over zijn unieke belevenissen kunnen schrijven, maar niet nu.
        

        
				
        Shira, de achternicht van Bin Laden, keerde zonder haar ‘echtgenoot’ terug naar Pakistan, om zich vervolgens te ontdoen van haar andere identiteit en zich bij Bin Laden te vervoegen.

        
				
        Abu Hamid Salid verliet als eerste vrije man Guantánamo Bay, na een gevangenschap van vijf jaar. Hij herenigde zich met zijn gezin in Jemen, waar hij een teruggetrokken leven ging leiden als taxichauffeur.

        
				
        Yusuf Terab werd enkele maanden later vrijgelaten. De Amerikanen hadden niets tegen hem kunnen vinden. Jemen had zich bereid verklaard Terab terug te nemen. Niemand, behalve één man, zou ooit weten dat Terab in werkelijkheid de jonge talibancommandant Kalid Safeh was, die in augustus 2002 door de sjeik apart werd genomen en werd gevraagd om zijn leven te riskeren door zich onder een valse Jemenitische identiteit gevangen te laten nemen, om in Guantánamo Bay te komen als infiltrant voor de sjeik.

        
				
        Baldwin dacht nog vaak aan de koude nachten in de grotten van Afghanistan. Het lot had bepaald dat zijn cliënt welbeschouwd zijn leven te danken had aan een persoon die als terrorist te boek stond. Zonder dat de wereld zich het realiseerde, had de sjeik ook zijn stempel gedrukt op de internationale rechtsontwikkeling inzake de berechting van terreurverdachten. Ook het leven van de advocaat zou hierna niet meer hetzelfde zijn.

        
				
        De realiteit bleek ook hier weerbarstiger dan aanvankelijk gedacht. Tot op heden zijn de processen in Guantánamo Bay doorgezet door de Amerikaanse regering, en de schendingen van het internationale recht zijn nog steeds actueel. Op 21 juli 2008 ging uiteindelijk het proces tegen Hamdan van start, ondanks het feit dat de Militaire Commissie in zijn zaak op 4 juli 2007 alsnog de aanklacht ongeldig verklaarde op grond van het feit dat Hamdan in 2004 niet op juiste gronden was aangemerkt als een unlawful enemy combatant. Desondanks werd hij niet vrijgelaten en zou zijn proces doorgaan om als voorbeeld te dienen voor het proces dat de Amerikaanse overheid in petto had jegens andere terreurverdachten, onder wie Khalid Sheikh Mohammed, het vermeende meesterbrein achter de aanslagen van 11 september 2001. Na een kort proces van twee weken verklaarde de militaire jury in augustus 2008 Hamdan alleen schuldig voor het verlenen van materiële ondersteuning aan Al Qaida, maar niet voor terreuraanslagen en samenzwering als zodanig. Hamdan kreeg vijf jaar gevangenisstraf, een straf die hij inmiddels had uitgezeten in Guantánamo Bay. De hoogte van deze straf weerspiegelde de worsteling die de Amerikaanse samenleving heeft doorgemaakt en nog steeds doormaakt als het gaat om dit soort strafprocessen.

        
				
        
Verantwoording

        
				
        Dit boek is tot stand gekomen door een tweetal bijzondere gebeurtenissen. Op de eerste plaats de aanslagen van 11 september 2001 en de veranderingen binnen het internationale recht die deze aanslagen veroorzaakten.

        
				
        Op de tweede plaats het historische proces voor het Amerikaanse Hooggerechtshof in juni 2006, waarbij de berechting van Guantánamo Baygevangene Salim Hamdan, voormalig chauffeur van Osama bin Laden, ongeldig werd verklaard. In oktober 2005 werd ik door het Defense Office van Guantánamo Bay benoemd als expert consultant voor de verdediging van de heer Hamdan. Lieutenant-commander Charlie Swift en professor Neal Katyal waren op dat moment defense counsel voor Hamdan en vochten het Amerikaanse systeem voor het berechten van terreurverdachten aan. Mijn kennis en ervaring in het verdedigen van personen, verdacht van oorlogsmisdrijven bij internationale tribunalen, wendde ik aan voor hun verdediging.

        
				
        Het boek dat voor u ligt, is op deze twee pijlers gebouwd. De rest is fictie. Dit betekent dat het proces tegen Hamdan voor het deel dat voor het Hooggerechtshof plaatsvond, overeenkomt met het werkelijke procesverloop.

        
				
        Een boek waarin fictie en werkelijkheid elkaar vinden, vereist veel onderzoek. Hiervoor ben ik meerdere mensen dankbaar, in het bijzonder Jaron Daniël Schoone, wetenschappelijk medewerker, verbonden aan het advocatenkantoor waar ik werk. Ook dank ik mijn uitgever, in het bijzonder Joost van den Ossenblok, en mijn kantoor voor alle steun die ik tijdens het schrijven van dit boek mocht ondervinden. De inspiratie en steun van Carry Hamburger, mijn onmisbare partner, hebben het schrijven van dit boek vergemakkelijkt.

        
				
        Voor het verifiëren van allerhande feitelijke informatie, die in dit boek is gebruikt, zijn meerdere publieke bronnen geraadpleegd en verwerkt. Ik dank al die auteurs voor hun via deze publieke bronnen te raadplegen research over Afghanistan en Al Qaida.

        
				
        
Over de auteur

        
				
        Geert-Jan Alexander Knoops (1960) werd in 1987 ingezworen als advocaat en ontwikkelde zich als internationaal strafpleiter. Zijn affiniteit met het internationaal strafrecht en oorlogsrecht vond zijn oorsprong in het vervullen van zijn dienstplicht (1980-1982) bij het Nederlandse Korps Mariniers. Als ‘best officer’ studeerde hij in 1981 af aan de Praktische Opleiding tot officier der mariniers.

        
				
        Geïntrigeerd door de juridische aspecten van oorlog en militaire operaties, specialiseerde hij zich op deze terreinen. Als strafpleiter stond hij in meerdere landmarkstrafzaken militairen bij, waaronder in de highprofilestrafzaak tegen sergeant-majoor der mariniers Eric O. Over deze bijzondere rechtszaak schreef hij in 2006 een boek getiteld Het Tweede Schot: Het ware verhaal over Eric O.

        
				
        Geert-Jan Alexander Knoops manifesteerde zich voorts als verdediger bij de internationale straftribunalen, zoals het International Criminal Tribunal for the Former Yugoslavia, het International Criminal Tribunal for Rwanda en het Special Court for Sierra Leone, waar hij vanaf 1999 verdachten verdedigde. In 2003 werd hij benoemd tot hoogleraar straf- en strafprocesrecht aan de Universiteit Utrecht, welke aanstelling in 2005 overging in die van hoogleraar internationaal strafrecht.

        
				
        Zijn expertise op deze gebieden werd in 2005-2006 ingeroepen door het Amerikaanse verdedigingsteam van Salim Ahmed Hamdan, de voormalig chauffeur van Osama bin Laden, die in 2002 in Guantánamo Bay belandde en wiens zaak leidde tot de in dit boek beschreven beslissing van het Hooggerechtshof van 29 juni 2006.

        
				
        
          Ook verscheen hij in 2006 en 2007 als expert in het internationaal strafrecht en oorlogsrecht voor het Nederlandse parlement, dat diende te beslissen over de inzet van Nederlandse troepen in de provincie Uruzgan (Afghanistan) in het kader van de
          isaf
          -missie.
        

        
			
      
cover.jpg
ADVOCAAT
VAN DE VIJAND

B s
e Aduocasty;

GEERT-JAN ALEXANDER

LEGAL THRILLER





OEBPS/images/Logo A.W. Bruna LeV kl_fmt.jpeg





OEBPS/images/Advocaat van de vijand_fmt.jpeg
(T ———
eander ol geplen s e v k.
it cncign o e Yot e ol
ordten n sl 2 ird o et e
it s o ek 0 o sk

0 2005 e S s e e
Aihro O A b s e bl
et 3¢ berden vas i e plroe an g
sk hm o o B St e dt s it o
Pl 10 Qa1 s do e 1 Bk

sk nEomesion i v e et sl Ot g
eeninGaninan e s Amens sy ol e
oo cn bt - e e e e s s s e
PR —————
erkooss mragen

Hetbosk et s e~ K Goscrrgen
N

Tods e e s st el e rogs
rsanacl e —0e oot

vt s T et b o e o e st
oo ———

ki oo espask bwesielit o dotve

—





